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 لحالة واستعمالاته منهج دراسة ا
 في اللغويات التطبيقية 

 مقدمة الدراسة وهدفها
ا   بربرد  بربرع  (0)مبربرن م بربر حر   كيبربر    ع ابربرى Case Studyيعتبربر  مبربر در سة ابربرة     بربرة 

 & Brownيتبروه  ابرت ع مد       غويبر     تطكوقوبرة س  برة   لاقبرب  تهتدبر ي    غبرو  )

Rodgers, 2002, Nunan, 1992أويوبربرة   بربرد تتبربراب   كيبربر   (ه  حبربرو  لابربرع م بربر حر  
ا    بربربربر    دبربربربرج  Phenomenology ا    بربربربر    كبربربرو حمEthnography  بربربر در     بربربربرو م   

Biography ا    بربربربربربربربر   لم بربربربربربربربرم اSemiotics ا  ن وبربربربربربربربرب  لخطبربربربربربربربر يDiscourse 

Analysis ه  حو م در   اه  تابرتعا ،ا لاوبر  يدبرت ع   وبره مخت برم   ع برو  هع بر    بر ي ا
    س ة ا    بربر   ت تبمبربر سا    ، وبربرةا    قبربر قواا    طبربر ا    بربر   تنتابربر عا    بربر    قدبربر اا    بربر

ا  بربربربرب  بربربربرن ه بربربربرج   مبربربربرن   كيبربربربرو  (2)(Merriam, 1998)ب  ن قبربربربر     غويبربربربر     تطكوقوبربربربرة 
   عة ابربر     بربرد هبربر ا يربربر  تبربر  ج     ع بربرو    طكوعوبربرة    قدبربر قوة   بربرل لابربرع ابربرو    شبربرتا     بربرل 

ا بر،ا  د بر إ بلبر ، يربرة    بر در  ةنبر  ه (3)(Duff, 2008 طميقة     بر سمة )سة ا   لا  ة 

                                           
 يدت ع  م در سة اة     ة هة ،  او ة تعةي   تعةي     عض   ع و  م ب   س ة     ق قوا    ط ه  (0)
    قوبرة  قبرع  ردبرم  ودبر   ابرتعا  هه شدع ت ةيخ م در سة ابرة     برة مبرملا ت لأ  لم   ه برم  ودبر   ابرتعا ، حبرة    بر درا  مبر   (2)

  ع ه ق    ة  بر ا    برل  نبره  لخبمبرون  مقدبر ا   ، مأبر ا يبرت   وبره  ابرتعا ، حبرة    بر دره  مبر    وتيبر     تيبرع   قبرع  ةتبرك  
حبربربرة    بربربر در  قدبربربر    بربربر   تنتابربربر ع ي معبربربرة شبربربروأ نوا لاوبربربر  شبربربرأ   متبربربرأا    دبربربر نمين ب    وتيبربربر     تيبربربرع    قضبربربر ي  

(ه   بربرع تعم بربر  ن معبربرة شبربروأ نو ير بربرو    وبربرم Hamel, Dufour & Fortin, 1993 در )  م ودبربروة يربربرة    بربر
  معمهبربربرة لا موبربربرة  بربربر   ابربربر تة  ن معبربربرة هو ومكوبربربر    بربربرة  0931 دبربربرك    تبمبربربر ةح    بربربرل مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةا لاوبربربر  شبربربردع  بربربر   

 ا مم  قتر   ه  نخيبر ا   ييض وا   طمق   ع اوة   أاوةا  ن معة شوأ نوا   ع  قتد  حة    عمهة   قتبم ة ن معة هو ومكو
  اتعا ، م در سة اة    تك ة  م د      و  ه 

  مبربربرن    ،   عة ابربربر     بربربرد ،مكبربر   ودبربربر  مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةا 0870 بربربر    Tiedemannتعتبربر    عة ابربربرة   بربربرد  بربربر    بربر   (3)
   لمشبربردم  لم    Tiedemannلاوبر  تضبربرا   مالاكبربرة   اوبرة س وقبربرة   تغبربرج      يدبروة    يدبربروو ونوة   بربرد مبرم  بربر    بربرن 

 (ه Lamberth, McCuller & Mellgren, 1976من لاو ته ) قكم 
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ا لاو  لم ي بر  مبر  يدبرتي  (0)   س و     كي    ع اى   عم وةا س  ة      غوي     تطكوقوة
مبرن   ع  يبربرة   تحتابر   مبربرن  كبرب مبربرن هتكبربرو    م بر حر   كيبربر    ع ابرىا  يجدبربرب ه برج مبربرن   كبربر لا   

 هويوبربرة  ابربرت ع مها  بربرب با  س  بربرة ،بربراي   عة ابربر     ع وبربر  م  يبربر  حبربرة    بربر در   وو بربره   كتبربرع  ا 
 ابربرتعا  ها   بربرع يأبربروا يربربرة    بربر،سس مبربر  يبربر ة   دبربرك  ندبربرب  ه بربرج   مبربر د  يبربر،سس ا      بربرع     بربرل 

ه برم مبربرن حبربمت    حوبربرة حبرة    بربر در  سبم  بمبربره  ،برمق ت يوبربرة ا  ا بر،  دبربرك   برع    ،هوبربر    وبربره 
  هتبر  م بر حر ا   دبرك  هبرة ،  بري  ة   ع ومبر     برد توةسحبر(2)    عة ا    لج معوة    ع و 

 ه  (3)  كي    ع اى   ه

با حبربرة    عة ابربرة مبربر  حبربرى بت س   بربرة   ابربرد     ابربرع حبربرة    يبربرم  ا لاوبربر  قدبربرعل مبربرن 
 سايربربربر  ب  تدبربربر و    ضبربربرو   تبربربرى  مبربربرن   تيبمبربربروب   بربربرل م حوبربربرة حبربربرة    بربربر در  سبم  بمبربربره  م  يبربربر  

مبربر در   وو بربره ب  ن قبربر  هويوبربرة تطكوقبربره  ت يوبربرة ه   بربرو    بربرع  ه مبربرن  ة   حبربرة    عة ابربرة تيضبربروب 
سة ابربرة     بربرة   بربرل م بربر حر   كيبربر    ع ابربرى  لمسبربرمة ةنبربر  مبربر  بتبربر إ  بربره مبربرن  بربر   بيج  وبربرةا با ت 

  ع ابربربرى لما  أبربرب مبربر در   بربربرى سبم  بمبربره  م  يبربر     وو بربربره  بأبربرن   ي  بربر ة  بربربر  م بربر حر   كيبربر 
   اتعا تتهه 

 يبمبربربر م مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة      غويبربربر     تطكوقوبربربرة مبربربرن    بربربر حر   أويوبربربرة   ت  ي وبربربربرة 
Interpretive Qualitative Research ا  حبربرو مبربرن    بربر حر   كي وبربرة   بربربم م    موبربرع ا

مبرن    كميبر      يم برو     تبر  عة    هتدبر ي    غبربرة    عة ابر      غويبرة   تطكوقوبرةا با با ه برج   
  بربربرد ،كبربر    بربري    مبربربر در     قوبربرة   بربرل ابربركوب    بربربر ، مبمبربرعةح   بربرعس مبربربرن   عة ابربر      كيبربرو  

                                           
تبمعق حة     يوظة هة ،   ل  لمس و      توة      غة   نج و ية لاتى   تدعو      واسيةا با لم يأن ح  إ  حتا    (0)

حبربرة    و بربرها لاوبربر   إس س   ،هوبربر    بربرل م بربر حر   بربر در سة ابربرة     بربرة   بربرل   دبربرتوة   ت كبربرج       غويبربر     تطكوقوبربرةا   بربرع تغبربرج
   كي    أويوة     ود  م در سة اة     ة     عقعين     و ه  

   نى   ك لا  قيده مه ،ا ه   مملا ة   عة ا     ع و ه  (2)
ة ابرة     برة   حبر(   هت  بره   برعسب ب    كيبر      ع برو    دبر وهوة  بر در س0101 ع ل اكوب     ، تعما )  عد اا  (3)

 ضبربره  بربريي    بربران  بربرع  م بربر حر   وبربرة  ، بربر    ودبربر   تاعبربرة   بربر در   و بربريى   ق بربرىا  م  بربره هبربرة ، )  قيطبربر    إمبربرا  ا 
حبربربر(   هتبربر    مبربر در   كيبربر      ع بربرو    دبربر وهوةا ةنبربر   ا حبربرةين   أتبربر    يعبربرع ا مبربرن  حبربر  هتبربر  م بربر حر   كيبربر    0120

 ا    من مع وم   ميبم ة  س وقة  ن مخت ية م  حر   كي    س  ته  بنم   تهه   ع و   تنتا  وة    د وهوةا  دك  م  تض
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عو و       ا قو وبربربربربر     واسيبربربربربرةا   عبربربربربرب   عة ابربربربربرة   طو وبربربربربرة   بربربربربرد  نم حبربربربربر  سة ابربربربربرة     بربربربربرة     دبربربربربرك
(Schmidt, 183 مبربربرن  ه بربربرم حبربربرة    ع ةابربربر   تبربربر  ج   ةنبربربر  مبربربرم ة  م  بربربرة  ا بربربر    مبربربر     بربربرل )

 ت يوةح ه 

 بربربربرن  قوبربربرة م بربربربر حر   حبربربرعا حبربربرة    عة ابربربربرة نعيبربربرع ميدبربربربرو  مبربربر در سة ابربربرة     بربربربرة   ووبربربر  
     بر     غبرة   تطكوقبرى مبره تو بروت  ا تبره  برة  مة   دبرت عمة   سة ابر  كي    ع اى  لمسبر

     غويبربربر     تطكوقوبربربرةا   و تبربربره  ابربربر كو ته   ابربربرتعا تته    بربربر حر   كي وبربربرةا ب  ن قبربربر  م   تبربربرة بيج
  بربربرل  ا نخبربربرت  حبربربرة    عة ابربربرة   ابربربرتعم ا مبربربرون   تبربربر ةيخ مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة  تطكوق تبربربره   لابربربر  

  عة ابربرة مبربرن   ك لابربر    ت  وبربرةلأ تعميبربرم     غويبربر     تطكوقوبربرةه   تيقوبربر  حبربرة   يربربرعا تتأبربروا حبربرة 
مبربر در سة ابربرة     بربرةا  مبربر در سة ابربرة     بربرة    بربر در     بربرو م  ا  سبمبربر  ا مبربر در سة ابربرة     بربرة 
) يتبربراب حبربرة    كيبربر   بربرعس   مبربرن   ك لابربر    يم وبربرةلأ مم قبربرة مبربر در سة ابربرة     بربرةا  مبربر در سة ابربرة 

سة ابرة     برة بمبرو ىا  مبر در     ة م در ،كوعى   بريىا  مبر در سة ابرة     برة مبر در  برو  تي
   تعابرو    مبر در سة ابرة     برةا  تبر ةيخ  ابرتعا ، مبر در سة ابرة     برة   اتأت    ابرتقم  ى(ا
      غوي     تطكوقوةه 

 تعريف منهج دراسة الحالة
(ا   بربربرع Stake, 1995 بربربرو   يدبربربرو  سة ابربربرة     بربربرة  عبربربرض   غابربربروا    تتبربربروي  ) 

 ابربرة     بربرة   او بربرة مبربرن   بمبربرط ي   م بربرب   كيبربر  يأبربروا مبربرمس حبربرة    غابربروا  ةتكبربر   مبربر در سة 
   كيبربربربربرو    طكوعوبربربربربرةا     كميبربربربربرة   بربربربربرةة ا   ق بربربربربرىا    بربربربربر در  لم  بربربربربرو م  ا    الاكبربربربربرة    تبربربربربر ةهةا 

 (ه هابر   ا  ابرت ع    عبرض   بمبرط ي   م برب تبر ةيخ 2113   كيو   تاتأت  وة )ةن ا 
  برل مبمبرط ت مبرن   غابروا      ة  ا ب     ة ي يع من تع سب   بمط ي    يضبروم    يبرع

سة ابرة     برةه ب بر  ة ب  ا بر، ح بر إ  عبرض   غابروا  وابر  يتبمبرب  بر   و لاى   نم  وبرةا  ابربرك  
حة    غاوا يعوس ب   عض   ضك  وة  وا  يتع     قو ع   كو قبر     دت  بمبرة   سة ابرة     برة 

  ،ميقة جمعد   هويوة ن و د   تيدجح ه 
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    ة   ك و ة    س وبر   م بر حر   كيبر    ع ابرى   تتعس ن  كوة تعميي   م در سة اة
  بربرل   طكوعبربرة   يمسيبربرة يربربرة    بربر درا   لوبربرة   دبربرو ق   بربرة  ذبربرم   وبربره   عة ابربرةا ب  ن قبربر  تعبربرعس 
  بمبربر سة   بربرد تدبربرتقل م دبربر    كو قبربر      ع ومبربر  ا  هبربرة ، ن وبربرب   كو قبربر   ن بربروا  يتدبربر     ع بربرة 

    عا ه 

 ( منهج دراسة الحالة بأنه: Cohen & Manion, 1994: 106ويعرف )

   معةابربرة     ،يبربرب    جم  بربرة     بمبربرب سة ابربرى –مالاكبربرة سبمبربر  ا  لابربرع   مسيبربرة  
ا  حبربرعا حبربرة    الاكبربرة ابربر  نبربروة   كبربر حم   ن و دبربر   تبربرأب ممهبربر ا  حبربرى ظبربر حم    بربرب - تابربره

س ة    وبربر     ولابربرع    عة ابربرةا  بربرعا   و بربرو، ب  تعاوابربر   لابربرو،   تابربره   بربرة  ت تدبربر  ب وبربره 
  ه   ولاع

يمهبربربر  ا   بربربرل  ا بربربرة     بربربرة    كبربربر حم    عة ابربربرةا  Cohen   Manion يالابربربرن  ا 
 حى مد  ة مداة  لاد اة  سيوة  برع ت يمهبر    ودبر   عبرض   كبر لا  ا س  برة   كتبرع   مبر د ا 
با يجبربربربر   ا تأبربربربروا   كبربربربر حم    عة ابربربربرة     بربربربرة لما تمبربربربرعةو مبربربربرن سبربربربرا،     بربربربرة    تبربربربر ة ه  ح بربربربر إ 

يتبرعس ا   برل  ا  يربرعا  Cohen   Manionيبرم  حبرى  ا مالاكة  سمة   ل حة    تعم 
مبربرن سة ابربرة     بربرة   لم يبربرة   طبربر ا تعابربرو     تبربر  را  حبربرى مدبربر  ة نع وبربرة ا    تبربرد   تبربرى  مبربرن 

  ععه    تيبموب  وا 

 ( منهج دراسة الحالة بأنه: Gall, Gall & Borg, 2003: 436ويعرف )

  ابربربرو  د    طكوعبربربرىا مبربربرن سة ابربربرة  اوقبربربرة  عبربربرعس مبربربرن   بربربر ت    بربربرد   بربربرب ظبربربر حم  معو بربربرة 
    ك حم ه  سا،  اتطاع ة ة  لم م س   متكط 

 إمبربربرا   يمهبربربر  ا   بربربرل  ضبربربروة   تا وبربربربا      وبربربرب     بربربرة    تبربربر ة  لما تمبربربرعةو  Gall بربربربر 
   Cohen  كبربربربربر حم   لخ  بربربربربرعة   عة ابربربربربرةا  حبربربربربرى مدبربربربربر  ة ممتكطبربربربربرة  قضبربربربربروة   تعابربربربربرو    بربربربربرد    ةحبربربربربر  

Manion ه 
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تعس   برل بلابرعة سبمبر  ا مبر در سة ابرة     برة (  وCreswell, 1998: 61 م  )
  د   س  م  يغي دبر    ت بمبمبروا   م بر حر   كيبر    ع ابرى  حبرى  برية  تاتأتبر اا لاوبر  

 يقو،لأ 

مبر در سة ابرة     برة حبرو  اتأتبر ا  قكبر   مقوبرع     لا  برة )   لابر ت  متعبرعس ( مبربره 
ومبر     تبركعة مم ة   و   من سا،  ا وة جمه  و ق   ميبم ة  اوقة مبره تعبرعس مبمبر سة   ع 

    دو قه 

يبمهع   ل  ا   ي    سمة نبرج  تاتأتبر اا  حبرىلأ  Creswell يالان  ا 
 بربربرية   تيبمبربربروب    عابربربر     ا وبربربرة جمبربربره   كو قبربربر  ا  تعبربربرعس مبمبربربر سة   كو قبربربر  ا   تةتكبربربر     و وبربربر  

   بربربرية تعبربربرعس مبمبربربر سة  Creswell( مبربربره Merriam, 1998: 16   دبربربرو قه  تتيبربربر  )
 در سة ابرة     برةا  أ دبر  تتبرعس   برل   طكوعبرة   و بريوة  بر در سة ابرة   ع وم      كو ق     م

     ةا لاو  تمة  ا م در سة اة     ةلأ 

  م ه  ن    ظ حم      لاع   نتا  وة   بري   ممهبر     شبر ما ا  حبرو مبر در تيبمبرو ى 
  بربربربريى هتبربربربريى يعتابربربربرع  تبربربربرأب هكبربربربرج   بربربربرل   تيأبربربربرج    تع وبربربربرب  تابربربربرتقم  ى   مع لجبربربربرة   بمبربربربر سة 

     كو ق  ه   تععس

تبمهبربرع   بربرل  ا مبربر در سة ابربرة     بربرة مبربر در   بربريى    عةنبربرة  لم  ا  Merriam هبربر ا 
 ت عتبربربره  عبربربرعس مبربربرن   بمبربربري  ا  دبربربرو   بربربريى ممهبربربر  شبربربر مب تيبمبربربرو ىا  أ دبربربر   ني بربربر    شبربربر ة  ب  

  ةتك       ة    دو قا  حى مد  ة ةه    ود  ه ج من   عم  ه 

  حتا مبر    بر در سة ابرة     برةا  حبرو ( مبرن  ه برم   كبر لا  Yin, 2003: 13 يعتبر  )
 يعم ه   ل    يو   ت  لأ 

حبربربرو  ابربربرتعا  تطكوقبربربرى يبربربرعةو ظبربربر حم  مع  بربربرم   بربربران ابربربرو  د    قوقبربربرىا   بربربرعم  تأبربربروا 
  ع س   ي   ة  بر    كبر حم     دبرو ق  ودبر     برية   مبر  ا مبره  ابرتعا ، مبمبر سة مت و برة مبرن 

   كو ق  ه 
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 مدبربر  ة   ع  بربرم ا  عة ابربرة     بربرة  بربرتا مدبربر  ت الأ  لم   Yin  عبربرب مبربر  بوبربر  تعميبربرم 
   كو حم   ع  م ا  م  نج   ع  م   دى مبرن  ستبم  بر     بر در   تبر ةوىا  حبرى ققطبرة ي كغبرى 

ه  م    د  ة     قوة  دى  ةتك       برة  دبرو  د   تبرأب يبمبرع  معبره  بمبر دا   برن (0)  ت كه ب ود 
  عضدا ه 

( مبر در سة ابرة Adelman, Jenkins & Kemmis, 1976: 149 يعبرما )
   قه  ك ة   نلأ 

 ستو ة   ك لا     برة   برب  او برة مبرن  لمشبرو        كبرو حم  لخ  برعة   عة ابرةا  يقبرو  
   ك لا   عة اة   طميقة   د تبمس     حة      ة  ظويتد    او  د ه 

  يتضت من حة    تعميم  ا م در سة اة     ة يعتاع   ل مأوق لأ 

ا     ة مم  ة  او ة مبرن   بر ت ا     بر    برم ة  ت يوبرة سة ابرة  لم ،  م ة   ا تأو 
    ة   او  د    طكوعىه  ل  مد  ت ا اك   ا  شمق  ب ودا    سض   اتعم  بر     تعمييبر   

   د  قةه 

(   برل Larsen-Freeman & Long, 1991: 11مبرن ق لاوبرة  سبرمة يتبرعس )
  ا م در سة اة     ةلأ 

                                           
(ه  بربر   در   تبربر ةوى حبربرو Merriam, 1988تتبربرع سب مأوقبربر     كيبربر    تبربر ةوى  لاو قبربر   مبربره مبربر در سة ابربرة     بربرة ) (0)

يتع مبربرب مبربره     بربرىا لاوبربر     بربر در   يضبربرب   بربرعم  ت يبربرتيأ    ك لابربر     كبربر حم  ا     بمبربر ةه    بمبربرية   اوبربر   يربربرة    بربر در  قبربره
يعتاع   ك لا    برل   و بر      ت يبرة  قو  دبر    برعم  ت يتبرو  م  شبر  ن بأبرن يربر    ست   ع ومبر   لابرو،   قضبروة   عة ابرةه 
 بأبربرن  ابربرتعا ،   بربر در   تبربر ةوى  عة ابربرة   قضبربر ي    لملابربرع     ع  بربرم ا    حبربرة      بربرة يتبربرع سب   بربر در   تبربر ةوى مبربره مبربر در 

 م در سة اة     ة حو    در   يضب   سة اة  لملاع     ع  م ا   أبرن   برعم  يأبروا   دبر وإ ا     بمبر ة  سة اة     ةه
نبربرج    بربرب   تبمبربرما  وبربرها  مبربرن ح بربر   بربراا مبربر در سة ابربرة     بربرة يعتابربرع   بربرل ه بربرج مبربرن  لمابربر  و    دبربرت عمة     بربر در   تبربر ةوىا 

دبربرت ع      بربر در   تبربر ةوى  س  بربرة   الاكبربرة    ق   بربرةه    وبربره   أ بربره يضبربروم ب  ا بربر،  عبربرض  س    جمبربره   كو قبربر     بربرد ت ت
   بمبربرية   يميبربرع    بربرد بتبربر إ  بربر  مبربر در سة ابربرة     بربرة تتا بربرب    عةتبربره   بربرل   تع مبربرب مبربره  او بربرة مت و بربرة مبربرن مبمبربر سة   ع ومبربر  لأ 

   و        ق  ا     الاكةه  
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يتضبربران مالاكبربرة لأبربرو  لمس      غبربرو ا  longitudinal approachمبربرةح  ،بربرو  
س  بربرة   بربرعي    ت قبربر  ى  تبربر ا   لابربرعا لاوبربر  يبربرت  جمبربره   عو بربر     أاموبربرة    بربر،   س ةيبربرة 
سبربربربرا، مبربربربرع  مبربربربرن   بربربربر منه    بربربربرةح    طبربربربرو  يتبمبربربربرم  بربربربر ا  سبمبربربربر  ا مبربربربرن سبمبربربربر  ا   بربربربر در 

سبربرا، مبربرع  ربربرو   عا وبربرة ) بربرع    أويبربرىلأ  قبربره ،كوعبربرى )يدبربرت ع    بربرعي    ت قبربر  ى(ا  مونبربره 
 إم وة( ت يقكب   تعاو  ) عس سع س من   كيو  (ه 

   و  بربربره  ا  بمبربربرم مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة   بربربرل   عة ابربربر     طو وبربربرة ت يتيبربربر  مبربربره   و  بربربرها 
تتكه مبر در سة ابرة     برةا   برل  ق بر  يجبر   Cross-sectional د  إ سة ا   مقطعوة ه ج  

( سبربربر ن  عة ابربربر   Larsen-Freeman & Long, 1991 ا قتبربربرةهم  ا تعميبربربرم )
 هتدبربربربر ي    غبربربربرة     قوبربربربرة نعيبربربربرع  ا  حبربربربرى     غ  بربربربر  تأبربربربروا سة ابربربربر   ،و وبربربربرةه  ةنبربربربر  ا بربربربر،  د بربربربر  

(ا Rechards, Platt & Weber, 1985: 36تعمييبر    بر  م ا بر،ا م برب تعميبرم )
   ةين يم ا  ا م در سة اة     ة حولأ 

  إم وبربربرة سة ابربربرة  تابربربرتعا ،    غبربربرو    أتبربربروي     دأبربربرى  تبربربر ا   لابربربرع ابربربرو      بربربر، 
   لاع     ممتع    ل  ،  ،وي ة م ب  تهتد ي    غو   طيب سا، ا ة   لاع ه 

 دة    تعميم يتج  و وح ب   ا سة ا    هتد ي    غة   د تدبر ، مبر در سة ابرة 
     ة  ع تأوا ،و وة    مقطعوةه 

 مه  قبره يبمبرع    لا ،برة ياوبره سبمبر  ا    مبر در مبرن م بر حر   كيبر    ع ابرى   
م مقتضبربربربر ا بت  ق بربربربر  قدبربربربرتطوه  ا نخ بربربربرا مبربربربرن ا بربربربر، ب   ا مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة مبربربربر در تعميبربربربر

  يى/  اتأت  ا ،و / مقطعىا  حو م در بأبرن  برن ،ميقبره جمبره   كو قبر    لخ  برة    برة 
معو بربرة )مع بربر ا مبربرتع  ا  بمبربرب سة ابربرىا معةابربرة(  سة ابربرتد   وبربر  يدبربرتطوه   ك لابربر  مبربرن سايربربر  

     عا     ،هو     تيبموب   جمبره   كو قبر    ن و دبر ا مبره ةا   وة  ه وة  ت ،     ةه  يتاو
تأوا     ة )     بر ت (  لخ  برعة   عة ابرة   برب مبم سة   ع وم      كو ق  ا   ل  ا تععس 

  ك حم    ييو ة سج   وبا مه  ةتك       ة  دو  د    طكوعى  ةتك ،     وقبر  ا   برل  ق بر  يجبر  
ا مبرن   اأبرن  ت تبمبر ة لاتاوبر  ا  من  س   لجاه   كو ق    و   مم    ا قعةإ  ا  اتعا ،  ه م 
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  بربربرل  س     لابربربرع  شبربربرميطة  ا تأبربربروا حبربربرة   لمس  ا  بربربر سة    بربربرل  ابربربرت ان   ع ومبربربر     اإمبربربرةا 
  ا     ا  لوة حة     در تأان    عةته   ل ب طبر    أبرم  شبر م ة     برية  متأ م برة لابرو، 

 من جموه   ع سح     ته ه  سب   ع ةاةا مت   ت  بي ح     ة 

 منهج دراسة الحالة والمنهج الإثنوقرافي
يعتبربربربر    بربربربر در     بربربربرو م    ه بربربربرم م بربربربر حر   كيبربربربر    ع ابربربربرى تبربربربرع سا  مبربربربره مبربربربر در سة ابربربربرة 

   بربربربرد  اتعم بربربربر  ح   وابربربربر  ابربربربرك  م بربربربرب تعميبربربربرما   بربربربرو س ق بربربربر     كبربربربرم    عبربربربرض   تعمييبربربربر   (0)    بربربربرة
(Adelman, Jenkins & Kemmis, 1976  ونبربرعق  ) قبربره م بربره   عدبربرج   تيميبربر  مبربرن 

سبربرا، حبربرة    تعمييبربر    بربر  مبربر در سة ابربرة     بربرة    بربر در     بربرو م  ا  د بربر إ مبربرن يبربرمة  ا مبربر در 
 ,Bartlett, Kemmis & Gillardسة ابربرة     بربرة قبربروع مبربرن   عة ابربر       و م  وبربرة )

ب مبربربرن سة ابربربربرة     بربربرةا هابربربربر   عبربربربر مبربربرن يبمبربربربر م   بربربر در     بربربربرو م   قو بربربربر (ا    ق  بربربرب ح بربربربر إ 1982
(Robson, 1993 هت  بربره   )كبربرب  لخبربروا     يبربرم ق  بربر     د بربر ا  عبربرب مبربرن    تبربردوةه  

   و م     ك و ة    س و   م بر حر   كيبر    ع ابرى  يي      در     يوع  اتعم ا  عض تعم 
 لاقب    غوي     تطكوقوةه 

(  ا   بر در     برو م   يدبرعا ب    برم   دبر وإ Johnson, 1992: 134يبرمة )
 حبربربربربربربرة    دبربربربربربربر وإا  بربربربربربربر    ا بربربربربربربر،   دبربربربربربربر وإ   تو  بربربربربربربر ىه  مبربربربربربربر   تيدبربربربربربربرج   قبربربربربربربر    او بربربربربربربرة معو بربربربربربربرة 

(Ramanathan & Atkinson, 1999: 49  جيبر ا  ا   بر در     برو م   يدبرعل ب  )
تقبربربربرعف   بربربربرم   اا ةابربربربر      ق  وبربربربرة    بربربربرم س مبربربربرن   بربربربرع سبا    بنبربربربرم    بربربربر  مبربربربرن  ندبربربربرة قكبربربربرم 

  ة  الاعة   او     قك مدبر     قبر  ه    ق  برب   كيو  ا   اتعا ، تبم وي     وة ا   

                                           
ر     برو م      بر ،    غويبر     تطكوقوبرة سة ابرة (  ا  لابرع  حبر   ابرتعا ت    بر دJohnson, 1992: 135يبرمة ) (0)

  يم ق     لخ       ق  وة   د  بم د    طاي       ،    تاها   ق  ة   ع ةو   لج مع     د يتع اوا  ود ا  مض م  
 عة ابر     برد ت برعة  ( من  شدم  Heath, 1983حة    يم ق     تع      غو      ق  ه  تعت    عة اة   د   م     )

 ان حة     وع من   كيو ا لاو   مض    ك لا ة  قع   من    م ا تعبرو     تاعبر  مبرن   تاعبر     ع م برة     وتيبر   
  تيع لأ  تاه   دوس   تاه   كوضا  عا  هتت ا هويوة  اتعا ،  لم،ي ،   غةا    ة حبرة   قبرعةته     غويبرة  لمه سبوبرة 

  هة ،  ا ة  اتعا ير    غة       ،   اتعا ير    طكو   ه  )  قم       أت  ة(ا
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(    در     و م     قه ،ميقة   وة هويوبرة تمهبر  Mackey & Gass, 1005: 168تعما )
  ل  لجا  بر   ت  لم برم سا مبره   تتبرعيع   برل  لوبرة   بره   عة ابرة   مو برعد   بران   دبرو ق 

وبرة   كبر حم    عة ابرةا   برل  ا تأبروا  تنتا  ى/    ق     ع  ا    دعى ب  تقعف  وة  س س 
   يئ     دت عمة     تي وب مدتق   من   كو ق   قيدد  ت  ا تأوا ميم  ة من  لخ ة ه 

 مبربربره  ا  عبربربرض سبمبربربر  ا   بربربر در     بربربرو م     عم  بربربرة   حبربربرة    تعمييبربربر   تتيبربربر  مبربربره 
ن سبرا،  عض سبمبر  ا مبر در سة ابرة     برةا بت  ق بر  بأبرن  ا قمابر   عبرض   برع س  و دابر  مبر

    ق     ت  وةلأ 

  ت لأ مبر در سة ابرة     برة يتبربركه   بر در     برو م       دبربريته  ،م بره   حتا مبره  عة ابربرة 
(ا  أبربرن مبربر در سة ابربرة     بربرة  ه بربرم سع سيبربرة     تتبربره Nunan, 1992  كبر حم    ابربرو  د  )

ب   عة ابرةا   لابر  من    در     برو م  ا  بر   در     برو م   يقبرع    بري   متأبر ما     ق  برة سبر
(ه  يبر س س Denny, 1978يمه  م در سة ابرة     برة   برل ن قبر  سبرعس مبرن    ق  برة   عة ابرة )

تت  ه    د   ب  سةنة يبمع  معدبر    تيميبر   و دابر    برعم  تأبروا سة ابرة     برة شبر م ة هبر ا 
تتضبربربران تأبربربروا     بربربرة م طقبربربرة تع واوبربربرة ه م بربربرة   بربربرل ابربربركوب    بربربر ،ه  يبربربر س س  لخ بربربر   و دابربربر    بربربرعم  

  عة ا       و م  وة مكيو   ب  وا    ق  ة مو ه   عة اةا  ا ،   م إ سبم  ا  لجا  برة 
    ق  وةه  دى  عك ة   سمة سة اة لا ت   ان سة اة لا  ة  ه  توندد   ق  ه 

  قوبربربر  لأ يمهبربربر  مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة   بربربرل ابربربر وإ    سبمبربربر  ا لابربربر ت   مسيبربربرةا   لابربربر  
ب   دبربربربر  ابربربربر وإ  لجا  بربربربر     وادبربربربر  مبربربربره ة طدبربربربر    ا ابربربربرد     قبربربربر    يدبربربربرعا   بربربربر در     بربربربرو م  

(Duff, 1995   ه  بربربر   در     بربربرو م      تكبربربر ة  مدت  بمبربربر   مبربربرن   بربربر    قدبربربر ا يدبربربرت   ا ابربربر)
(ا  حة  ت ي طكبر  Wolcott, 1988   دو ق    ق      تيدج      ق  وة   ك حم    عة اة )

   ل م در سة اة     ةه  

ها    د   يعتاع ا   برل ،برمق جمبره   كو قبر     أويوبرة   ق وبرةا بت  ا         لأ مه  ا
مبربربربربر در سة ابربربربربرة     بربربربربرة بأبربربربربرن  وبربربربربره توظوبربربربربرم ،بربربربربرمق جمبربربربربره   كو قبربربربربر     أاوبربربربربرة   ابربربربربرت ع     طبربربربربرمق 

   لابم  وةا  حى س  وة من سبم  ا م در سة اة     ةه 
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 ودبر  ذ بر  نعيبرع  ة  ع  لأ يعتاع    در     و م     ل ميدو     كميبرة   برةة    برد يبرت 
   قكمية  كب   كع     عة اةا  م  م در سة اة     ة  برواأن نعيبرع   ،بر ة    كبرم    برل ربرو 

 ه  (0)تيبمو ى  كب بنم     عة اة

 Shaughnessy 7 سبربرج  لأ تعبربروس   بربرو، مبربر در سة ابربرة     بربرة ب    بربر    بربر ي  )

Zechmeister, 1985 ابربربرى   قدبربربر ا  (ا   لابربربر  تعبربربروس   بربربرو،   بربربر در     بربربرو م   ب  
 (ه Wilson, 1982  تنتا ع )

 خصائص منهج دراسة الحالة
 بربر در سة ابربرة     بربرة  او بربرة مبربرن  لخبمبربر  ا   بربرد  وبربر    بربرن نبربرج  مبربرن م بربر حر   كيبربر  
  ع ابربربرى  ذع بربربره م د بربربر     وبربربر   نبربربرة    ا  تبمهبربربرع  عةتبربربره   بربربرل مدبربربر  ع    كبربربر لا     سة ابربربرة  عبربربرض 

ت ع   م  حر   كيبر    ع ابرى  لمسبرمةا  دبرو يتدبر    قض ي     د  ب   د يبمع  سة ا ته    ا
 عةنبربربربرة    وبربربربرة مبربربربرن  ابربربربر    تي وبربربربرب    قم  وبربربربرة شبربربربرميطة  ا  دبربربربرن   كبربربربر لا وا  ابربربربرتعا  ه  توظويبربربربره 

   بمبربربرعو      بربرد ق يكدبربربر     عبربربرض   عة ابربربر     بربربرد  بربربر       طميقبربرة     ابربربركةه   عبربربرب   تبربربرأا 
 برب  برع يأبروا ا بر، ة نعبر      ي     توظوم م در سة اة     برة  برو  مبمبرعةح    بر در قيدبرها

ب  او   اتعا  ه     ع    قعة    ل  د    ديته    تطكوقه  طميقة نج س وقةه  ةنبر  ا بر،ا 
 ابر در سة ابربرة     برة يعبربر   مبرن  عبربرض نو قبر    ضبربرعم  ت و برو مبربرن  عبرض   شبربرأ ت ا هابربر  
  حبربرو   بربر ، مبربره    مبربر در مبربرن م بربر حر   كيبربر    ع ابربرىه    بربر     بربرل مبربر  تقبربرع ا ابربر        حبربرة
  كي   تى  من   تيبموب ممو    م در سة اة     ة  بيج  و ته مه   تطبرمق ب   عبرض قبرو لاى 

   قبموة  وه  شى  من ا كو ته      ي  لاعي     ن سبم  بمهه 

 

                                           
(ا   بربرد هبربر ا حبربرع د  سة ابربرة تطكوبربر  Duff, 1993مبربرن  لمم  بربرة   بربرل ا بربر، سة ابربرة     بربرة     و م  وبربرة   بربرد   مبربر   بربر  ) (0)

 ةو )مدبرتوة خسبرم   تع و      ى    غبرة   ح ق ةيبر  )لاوبر    برب   ع  برة  لابرع مدبرتوي       برة(ا   برع  شبرتا     برل  برا  مبرع
 بربر ا  لابربر ت (   بربرع  مع ابربر  )مدبربرتوة    بربر    ابربر ا لابربر ت (  قبربروع    قبربرو   مبربرن  لملابربرع     أاموبربرة    تك ةحبربر   لابربرع   

 ن وبه 
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 (1)مرونة منهج دراسة الحالة
(   بربرل  ا  لابربرع   بربرمإ سبمبربر  ا مبربر در سة ابربرة Robson, 1993: 148يتبربرعس )  

  برعه   سبربر  م مبربرع سب   كيبر    ع ابرى  قكمي تبربرها با بأبرن     برة مم قتبرها  دبربرو ي  ابر  مخ بر
 ,Yin) مبر   عبرع   و برعوة   Positivismمتبمبربا يبر ع   برل   طبرما  لم ،    كميبرة   و برعوة 

2003) Post Positivism   د تدعل ب  هتبرم   قبر     لخ ةنوبرة   برل  ا تأبروا  بر سة  
 Interpretiveب    كمية   ت  ي وة   لم ية  لممم   ل   ت كبما  ت ع    ا  حة   لخ    تبم

  بربربرد تدبربربرعل ب   دبربربر   ابربربرك ي  Constructivism (Merriam, 1998)     ك وويبربربرة  
  كبر حم   هويوبرة تتبرأ د  مبرن إ  يبربرة  و وبرة تعتابرع   برل   كيبربرو ا  تبر ع     طبرما   سبرما مبربرن 

  بربرد  Critical Theory (Pennycook, 2001)حبربرة   لخبربر    تبمبربرب    كميبربرة      بربرع  
عل ب   دبربربر    كبربربرم ا  تنتا  وبربربرة    دو ابربربروة   ت تبمبربربر سية   بربربرد يمعتقبربربرع  لمبربربر  تبربربربم م ابربربر ك     تدبربربر

  او    بقد قوة معو ة م ب متع او    غة   د نم ا      ي ي        ه 

ب   ة ب  ا ،ا تتضت مم قة م در سة اة     ة   بمأ قوة  اتعا  ه مه    مبر در 
ا     برة نبر     مبرن تبمبراو  ذبرميم  بر      برل   تد دبرب (ا ه ا تأو Duff, 2008  ى خسم )

  بربربر مبحا  وبربربر  تتبربربرأب   كو قبربربر    لما ابربربروة   اكيبربربرو  )  دبربربرتق   سبربربرا، مبربربرع  مبربربرن   بربربر من س ا 
تطكو    تغج   دتقب( او ق        مق  ب  و و   م   تغج   دتقب من سبرا، بلابمبر  و   

( مبربرن   بربربرمإ  لمم  بربربرة   بربربرل Mellow, 1996  تد دبربرب   بربربر مبحه   عبربربرب   عة ابربرة   بربربرد  بربربر    بربربر  )
بمأ قوة  اتعا ، م در سة اة     ة  ة    طميقةا لاو   سضه  عس   من   طبراي   و  بر قو  

ا تتكبره  ابرتعا ير   بر س        غبرة   نج و يبرة    برع  عبرةا ب يتع ابروا    غبرة   نج و يبرة   ات    ةين
يبربر   لابربرو،  ابربرتعا ،  لمس   ا  عبربرض حبربربمت    طبربراي تعةيدبربر   مأ  مدابربر   تع اوبربرةا لاوبربر  ت قبربرل

  لابربربربر  لم يت بربربربر  نبربربربر   مبربربربر د     تبربربربرعةي ه   بربربربرع شبربربربرأ     كو قبربربربر    لما ابربربربروة  أبربربربرب مكيبربربربرو  
   ير    س     كب تطكو    ع لجة   ت ميكوةه ا تذ ح      ا  وة    اتع

                                           
 ه 20 قكم   كي    واو   برلأ م در سة اة     ة  اتأت    اتقم  ىا ن (0)
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 ةنبربربر  ا بربربر،ا ح بربربر إ قيبربربرم مبربربرن   ت بمبمبربربر    م بربربر حر   كيبربربر    ع ابربربرى يتبربربرأأوا   
(  ت يقٌتبمبرم Dornyei, 2007: 155 ع برل ابركوب    بر ، يبرمة ) مأ قة مبر در سة ابرة     برةا

  بربرل مبربر در سة ابربرة     بربرةا  ييضبربرب  ا يدبربرتعاب معبربره مبربر در   بربرى خسبربرم با    بربرة   ك لابربر   بربرم ة   
( هبرة ، ب  Adelman, Jenkisn & Kemmis, 1976: 140  ابرتعا  ها  يتبرج )

 برميمه  ت برج م برب حبرة    ة    ا ح  إ من يمة  ا مبر در سة ابرة     برة مملا برة تدبرك    بر در   ت
نعت      ا     ت بمبمبر     كبر لا   لابرو، مأ قبرة مبر در سة ابرة     برةا  دبرب حبرو م بره   برى 

ب بربربربربرب سطبربربربربرو     وبربربربربرة    مكعيبربربربربرة تدبربربربربرك    بربربربربر در   ت بربربربربرميم   بربربربربر     ة تبربربربربره     قبربربربربره مبربربربربر در ت اودبربربربربرى 
(Nunan, 1992 ه با مبربر در سة ابربرة     بربرة بأبربرن  ا يدبربرت ع     عبربرض   كيبربرو  مملا بربرة)

   وبربرة تدبربرك    كيبربرو    ت ميكوبربرة يبربرت  مبربرن سايربربر  نعيبربرع   تغبربرج     ق   بربرة   عة ابربرةا  أبربرن ا بربر، 
 و   ظويته  لما اوةه  مه ا ،  دة    وظويبرة  برع تأبروا مبرن بيج  وبر   مبر در سة ابرة     برةا 
 دبربرى تبربرع،   بربرل مم قتبربره  تعبربرعس  ظ  يبربرها  أ دبربر  ي كغبربرى  ت تطعبربرن   مأ قتبربرها  دبربرو م بربرتر   بربرى 

 مدتقبه 

قبربربربر  خسبربربربرما با   قبربربربرعة    بربربربرل تأ مبربربربرب    د بربربربر    ت بربربربرميم  سة ابربربربرة     بربربربرة  بربربربرة  مبربربربرن ن 
  تبربرأب بأبربرن   بربر ا   س     بربرمس   بربرل  لابربرع   بربرمإ   غ  طبربر     تبربر  عة    س وبربر   م بربر حر   كيبربر  
  ع اىا  ت  حى مق ةقة م در سة اة     ة  طميقة ا كوة مه    در   ت برميما س  برة     بر  

(ا ةنبربربر   سبربربرتاا Duff, 2008: 42هابربربر  تتبربربرج   بربربرل ا بربربر، )  بربربر ي     ع بربربرو    طكوعوبربربرةا  
   د بربربر   ستا بربربربر   نبربربربرةةي       دبربربريتدا    حبربربربرع  دا ا   و قبربربربر    قبربربرو     لابربربربرع    د بربربربر    بربربربرب 
نو قبربربربر   بربربربرعم     بربربربر در   سبربربربرما  بربربربرب  بربربربرن ،بربربربرمق   كيبربربربر    دبربربربرت عمة  ودابربربربر   هبربربربرة ، قبربربربروع 

  بربربربربربربربربرل   سبربربربربربربربربرم    ع ومبربربربربربربربربر     دبربربربربربربربربرتق   م دابربربربربربربربربر  مخت يبربربربربربربربربرةا    وبربربربربربربربربره ت بأبربربربربربربربربرن تيضبربربربربربربربربروب  لابربربربربربربربربرعل 
(Shaughnessy & Zechmeister, 1985 ه    برع   بروع   ك لابر    مو برم يتط بر) 

(ا  ا يأبربروا Lewin, 1979: 286م بربره  ستوبربر ة  لابربرعل ا يجبربر ا هابربر  يتبربرعس   بربرل ا بربر، )
ح بربر إ قبربربروع مبربربرن   ق يضبربربرة     ستوبربربر ة  بربربر  سة ابربربرة متغبربربرج    متغبربربرجين   بربربرع لابربربر ت  ه بربربرج  )  بربربر در 

   ه  (0)  ع لا  ة    لا  ت  )م در سة اة     ة(   ت ميم(  سة اة  ع  متغج  

                                           
 ةن   ا حة     ا  حو  ه م   ا ةا   شوو   ه   و  معنى حة   ا هب سة اة لا  ة يج   ا تمه    ل  ع  متغج  ا (0)
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با بمأ قوبربربرة تأ مبربربربرب    د بربربربر    ت بربربربرميم  سة ابربربربرة     بربربربرة    قوابربربربرة   دبربربربرتي س  مبربربربرن سمبربربربرر 
مبربرة ح    كيبربر ا نع بربر  ه بربرج   مبربرن   ت بمبمبربر    م بربر حر   كيبربر  يت بربر  إ ا مملا بربرة تقدبربرو  

 سبرما ةنبر   ا  برعس يوة  يت طوا مملا ة   وت  لملاعل    ل لادبر ي    كيو  ب  هاوة  هو
  عة ابربربر     بربربرد نجبربربرت   بربربري      نقوبربربر  حبربربرة    تأ مبربربرب  ي   وبربربرة سبربربرع سا س  بربربرة      غويبربربر   

(ا    وبربره ت إ  بربر     نبربرة    ابربرة Lazaraton, 2000: 179  تطكوقوبربرةا هابربر  يبمهبربرع ا بربر، )
 ه  (0)  يع من   كيو    تأ م وة

 منهج دراسة الحالة منهج طبيعي وصفي
  ة م د      يو     برع مبرن يقدبر    كيبرو    تطكوقوبرة ب   برو  يعت  م در سة اة   
(ه  حبرعا   كيبرو    و بريوة نبرج   ت ميكوبربرة Merriam, 1998ذميكوبرة   برو  نبرج ذميكوبرة )

  و م    تي وب    تيدج  ت  ا ة ير     ت كبم  ات  س   ب   ا      دبرك    لم برما  مبرن ح بر  
ا   كيو    و يوة سة ابرة  لملابرع      كبرو حم يط     ل حة    كيو   و    يوةه  حع

سبمبربربر  ا   كبربربر حم    عة ابربربرة هابربربر  حبربربرىا ةنبربربر   ا  عبربربرض   كيبربربرو   مبربربره  ت تبمبربربر ة   بربربرل نعيبربربرع
  و بربريوة بأبربرن مبربرن سايربربر    و بربرو،   بربرل قتبربر  ر متبمبربر ة    عا بربر     دبربرككوةا   أ دبربر   ا بربر   

ة   بربرعم  ت بأبربرن  ةتك ،وبربرة  ه بربرم مبربرن هولمبربر   ا بربر   ابربرككوةه  يبربرت      بربرو  ب    كيبربرو    و بربريو
  تبمبربرما    لمابربرك ي    عو مبربرب   بمسيبربرة   دبربر وإ   قبمبربروسا      بربرعم  ت بأبربرن نعيبربرع   تغبربرج   
 تبربربرأب س وبربربر ا      بربربرعم  تأبربربروا   تغبربربرج   ممتكطبربربرة  ةتك ،بربربر     وقبربربر      كبربربر حم   تبربربرأب ت يدبربربرات 
ا  ع يربربربر ه  يتبربربر،إ مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة   حبربربرة   لخ  بربربروة مبربربره   بربربر در   دبربربريىا  دابربربر  م د بربربر 

   يو اه

 ةن  ا ،ا وت م م در سة ابرة     برة  برن   بر در   دبريى    ا   كيبرو    دبريوة 
تقو    س   او ة سع س  من   تغج     تبم ة  ععس هكج من    ت ا   لا  يمهبر  مبر در 
سة ابربربربرة     بربربربرة   بربربربرل ه بربربربرج مبربربربرن   تغبربربربرج   )با لم يأبربربربرن جموبربربربره   تغبربربربرج  (  لخ  بربربربرة    بربربربرة   لابربربربرع  

                                           
 ,Caracelli & Greene ا،اع   ل  عض    ا ا    او     ل حة     وع من   عمر    تأ مبا  قكم  (0)

1993   Tashakkori & Teddlie ه 
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(Merriam, 1988   ه هابربر   ا   كيبربرو    دبربريوة  ابربرت ت نوة  ابربرتعت وةا     ا   تغبربرج)
 لخ  بربربرعة   عة ابربربرة يبربربرت   ستو ةحبربربر   ابربربرت  س   ب  قكميبربربرة معو بربربرة  كبربربرب بنبربربرم     عة ابربربرةا لاوبربربر  تونبربربره 
  يم بربربرو     تبمبربربر ة    عا بربربرة  بربربر    تغبربربرج    ،كوعتدبربربر   تو تمحبربربر    عة ابربربرة   دبربربريوةا  يبربربرت  تقبربربرعف 

ا با بقبربربربره مبربربربرن (0) مبربربربر  سة ابربربربرة     بربربربرة   و بربربربريوة  دبربربربرى  ابربربربرتقم  وة  طكوعتدبربربربر    تبربربربر  ر  طميقبربربربرة هاوبربربربرةه 
 ها  يت  تقعف    ت  ر  طميقة هويوةه     دتيوب نعيع جموه   تغج     داة مقعم  ا

 Naturalisticمبرن ق لاوبرة  سبرمةا يعتبر  مبر در سة ابرة     برة مبرن   برع سب   طكوعوبرة 

Approaches ( مبرن   كيبر    ع ابرىvan Lier, 1988(   ا  يبرم)Wilson, 1982: 

-Naturalistic  كوئوبربربربربرة (   كيبربربربربرو    طكوعوبربربربربرة    ق وبربربربربرة  بربربربربر  يدبربربربربراوه   يم بربربربربروة   طكوعوبربربربربرة 249

ecological Hypothesis    ا  تدبربرت ع حبربرة    يم بربروة   بربرل   ببربر ا  بربر ا   دبربر وإ يتبربر  م تبربر  م
  طكوعوبرة  هكج      دبرو ق   برة   برع   وبرها    وبره ي كغبرى سة ابرة   دبر وإ   دبرتدعا   ابرو   ته

 :Waston-Gegeo & Ulichny, 1988ت     ع مبرب   ت ميكوبرةه  يبميبرع حبرة    يأبرم  )

(ا لاو  يتعس ا   ل  لخبم  ا   دو  وة   ا تدبر     كبر حم    عة ابرةا  يقبرمة ا  ا  وابرة 15
  كيبربر    ع ابربرى تبربر إ   بربرع بنم  بربره   ابربرو  ه   طكوعبربرى   بربرة  يعبربرو   وبربره    بربر و ت     ع مبربرب    

  بمبربرط عة   بربرد يبربرت   ودبربر  س هبربر     دبربرو       طكوعوبربرةه  تبربرع    عبربرض   عة ابربر  ا   بربرد   دبربرو     
تو بربربربرب   بربربربري    ب  قتبربربربر  ر مخت يبربربربرة لادبربربربر  مأبربربربر ا بنبربربربرم     عة ابربربربرةا تيضبربربربروب   كيبربربربر    ق بربربربرى 

Field Research  بربربربرل   كيبربربربر    عا بربربرى  Laboratory Research ا  قبربربربرع  نبربربربرع
(Bellack, Hersen & Turher, 1978)ا  ا  س     كيبرو     ا   برل ابركوب    بر، 

  وبربرب  لمس  ة مخت بربرم   مبربر    بربرن  س  دبربر    مو  بربرم   وبربر     قوقوبربرةه    وبربرها  بربراا  لابربرع سبمبربر  ا 
 :Adelman, Jenkins & Kemmis, 1976مبر در سة ابرة     برةا هابر  يبمهبرع ا بر، )

ة (ا  قه ممتك     و  ه  ه م من نج ا   برة   دبرو ميوبرع لم بري ي   د برعا  بر  م ة   لم أبر 149
  دبربرتق   م بربره     بربرة   تطكوبربر     بربر ت  مخت يبربرةا مبربرن  و دبربر  تطبربرويم   عبربر م  ا   ا وبربر     تغةيبربرة 

   م نعة   بماد توةا   ا و     تقوو     ت يةا      ة   قم ة  ه 

                                           
 ه 20 قكم   كي    واو   برلأ م در سة اة     ة  اتأت    اتقم  ى ن (0)
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 Open-ended بربربربرا     بربربربرل ا بربربربر،ا يعبربربربرع مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة م د بربربربر   مط قبربربربر   

Methodology   أبربربر     بربربر حر   قوبربربرع Pre-structured Methodology ا   بربربرد
تعتابرع   بربرل تبمبربر مو    س      وبربرة معبرع  مدبربركق   ب بربرع س   س وقبربر   ت يدبرات   ك لابربر    بربرتيأ   بربر  
  بربربرع جمبربربره   كو قبربربر  ا   بربربرة  يأ بربربرم    ابربربرتعا ، مبربربر  يدبربربرال  س      كيبربربر   لخ  وبربربرة مبربربرن    بربربرج   

(Weber, 1990) Stimulus-free Techniques  تتبروت   ك لابر  لاميبرة  مم قبرة ا   برد
  مدبربربر يم  ،كوعوبربربرة   كبربربرو حم   عة ابربربرة س ا س   بربربرة بلابربربرع      تغوبربربرج  ودبربربر ا  بربربر   ج    دبربربر  ع ت

  بربربرد حبربربرى  كبربربر ة   بربربرن  ابربربرئ ة   كبربربر ة   سبربربرعس    بربربر    ع ومبربربرة  تقوبربربرع   ك لابربربر     كيبربربرو ا  ذبربربر  
  كيو    ل  ا يجو   طميقة معو برة  برع تيبرو    برل   ك لابر    بمبرو،   برل مع ومبر    و برةا 

عل ب  تأووبربربرم   كبربربر حم  مبربربره  س     كيبربربر ا  أبربربر  مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة    ك لابربربر    أابربربرى يدبربربر
  بربربرة  تتأوبربربرم  وبربربره  لمس   مبربربره   كبربربر حم    طكوعوبربربرة ت   عأبربربر ه    وبربربرها   ابربربرئ ة   كيبربربر  حبربربرى   بربربرد 
تقبربربربربربربربروس جمبربربربربربربربره   كو قبربربربربربربربر  ا  أبربربربربربربربر    كيبربربربربربربربرو    أاوبربربربربربربربرة      كيبربربربربربربربرو     ت  بربربربربربربربرة هابربربربربربربربر  يدبربربربربربربربراود  

(Verschuren, 2003: 125 بربرد يدبربرك  جمبربره   كو قبربر   ب بربرع   )  س  س     مقبربر يو  تتدبربر
    عةنة    وة من   ضك ا   د  ع ةح  تقوس  ا وة جمه   كو ق  ه 

(  ا   ك لابربر    مبربر در Verschuren, 2003: 131ب بربر  ة ب  ا بربر،ا يبربرمة )
 Iterative-Parallelسة ابربربرة     بربربرة يدبربربرت ع  مبربربر  يدبربربرال   ابربربر، تو وة   تأم ةيبربربرة   تو إيبربربرة 

Strategy  مخت يبرة نبرج معبرع  ب برع س   س وقبر  ا ممبر  يجعبرب مبر  لاو  يقو    ك لابر   عبرع  قتبر   ،
يقبربرو   بربره قتبربر   نبربرج مبمبربرط ه   ه بربرج مبربرن  لملاوبربر اا  حبربرى  ت بربرم  بربرن   ابربر، تو وة   تد دبربر وة 

هابربر  حبربرو   بربر ،     دبربروح    ت بربر ةيه    ك لابربر    بربرع   Liner-serial Strategy  تت  عوبربرة 
يقو  جمعه   ل م  يو ندبره مبرن مع ومبر  ا  ات ع     ا، تو وة   تأم ةية   تو إية يعتاع  وا  

 ابربر  يجبربرع    ك لابربر    مم لابربرب متبربر سم  مبربرن   كيبربر  يدبربرت عمه   بربر س  تتبربرأوب   م لابربرب  لم  وبربرة 
  ك لا      ت قب  بر  مم لابرب   كيبر  س ا  ا يتكبره   بر ا    دبر  ع    م ها  دى تعبح  اتام ة

و قبربربربر  ا  وبربربربر  ت بأبربربربرن جمبربربربره   ك  كيبربربربرو    تا بربربربرب    بربربربرو نة  لمابربربربرئ ة   تبمبربربربراو   لمس      
 Mackey  ك لا   ا يعوس ب  مملا ة  و نة  لمائ ة  عع  ا يبمب م ا  ب  جمه   كو ق   )

& Gass, 2005 ه) 
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ا    بمبربربرعق Construct Validity يبربرمتك   بربربرة    دبربربر  ة  ضبربربروت    بمبربربرعق   ك بربر  ى 
(  ا   بمبربرعق   ك بربر  ى ب بربرب Yin, 2003: 34ا با يبربرمة )Internal Validity  بربرع س ى 

  يتبربربرب   تأبربربرمة   كبربربر لا     دبربربرت عم   بربربر در سة ابربربرة متبربربرأ ة   مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةا  دبربربرك  
    ة   تطبرويم  او برة مبرن   قبر يو    نم  وبرة   ع وقبرة   برد بأبرن مبرن سايربر  نقوبر    تيعيبرع 
  نم  بربربربربرى   ايبربربربربر حو   لخ  بربربربربرعة   عة ابربربربربرةا   دبربربربربرك  هبربربربربرة ،   تابربربربربر س   كبربربربربر لا     بربربربربرل  لملاأبربربربربر   

  كو ق     كي وةه   ت بموة   جمه  

 مم  ي يع  لممم  عو ة   نقو    بمعق   ع س ى   ع مدتعا ى مبر در سة ابرة     برة  
 & Brown  ) (Nunan, 1992: 80هبربربرة ، مدبربربر  ت ا  شبربربر ة ب ودابربربر  هبربربرب مبربربرن )

Rodgers, 2002: 47 ا لاوبربر  يبربرمة)Nunan  ا   بربرطم ة   ك لابربر    دبربرت ع   بربر در 
  بربربرعم  يتع مبربربرب مبربربره  عبربربرض  لملابربربرع     بربربرد ت بأبربربرن سة ابربربرة     بربربرة   قوبربربر    بربربركعض  تابربربرت ك ،   

 Brown   Rodgersمالاكتدبربربربر   تبربربربرأب مك شبربربربرم يتبربربربر ، تهعيبربربربرع     بمبربربربرعق   بربربربرع س ىه  مبربربربر  
 وعتقبربرع ا  ا  لابربرع مدبربرعس     بمبربرعق   بربرع س ى  ا   بمبربرع ة ت عبربر  س ة   مدابربر     ابربرج   عة ابربرةا 

ن  ا تدبربربرج قكبربربرم   لما نأبربربر    ك لابربربر     كو قبربربر    ستو حبربربر   بربربرعوما هابربربر   ا   ك لابربربر  ت يضبربربرا
 سة اته    تأب   ة  سط   هه 

(  ا Brown & Rodgers, 2002: 46   ت يوم من   م حة    عو مبا يمة )
 بربربرعة    ك لابربربر    بربربرل   بربربرم     بربربرة  ع بربربرة س ا نوبربربر  بأبربربرن  ا ت يبربربرع مبربربرن   بمبربربرعق   بربربرع س ى لم  
ا سة اة تد ، م در سة اة     ةا  أ ا  ه ا   ك لا  مك شم       برم   عة ابرة مبره   قبر ة 

 ي بربربربر      تبربربربرأا    بربربربرد   نددبربربربر     بربربربر   بنبربربربرم     ع ةابربربربرةا مع، بربربربر      بمبربربربرعو      بربربربرد  بربربربر س د  
   ت كط     د ة    ع   ه  ود    ن وبرب   كو قبر  ا س ا  ا  بر  ، بظدبر ة  ا   عة ابرة مدابرة 
    ات    وةا ه ا ا ،   ما  مد  ع     نعب   ق ة   ه م  م بر     ي  برة   ه برم  دابر     دبرو ق 

  ة   نمي   وه   عة اةه  

( ب   ا  لابرع   برمإ  تقتقبر س   Nunan, 1992: 54   بر     برل مبر  ابرك ا يتبرج )
  بربربربرد تمونبربربربره  بربربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة   حبربربربربرة    بمبربربربرعس  قبربربربربره مبربربربر در تغ بربربربر    وبربربربربره   ة توبربربربرة   مق  بربربربربرب 
  و و وةا  ة توبرة   ك لابر  تطغبرل   برل   ك لابر   قت   بره  تبرأب  هبر  ممبر  حبرو   وبره   م بر حر 



 
-21- 

  أاوبربربرةه    ك لابربربر   بربربرع يأبربربروا  بربربره ة ة مدبربربركقة  نوبربربر      بربربرع بنبربربرم     كيبربربر ا    ة بربربر     كيبربربر 
يمتك     كيو   ةتك ،     وق   ييقع  هب ة   ه  ان  دتابرب نبرع    ا يأبروا   ك لابر   ميكبر   نبرع   

   كو ق     او ةا    تك ة   س     كي   لما اوة     عة ا     طكوعوبرةلأ من     ة   عة اة 
  كيبربربرو  )     و  بربربره(ا  يجبربربرم    قبربربر  ا     الاكبربربر    يقبربربرو   ي ،تهبربربر  مبربربرن سبربربرا، ة     وتبربربر ة
ا    ب   كو ق  ا  وتبر ة م دبر   و بر   مم  برة يربر ا  ييبرما تيدبرج (Merriam, 1998 خة  ه )

 ت  يبربرب معبربر    بربرل    تبربر  ره   بربرعة   ك لابربر    مبربر در سة ابربرة     بربرة لاميبربرة  هبربر ا  بربر  قووس   بربرد 
    كيبرو    أاوبرةه هابر   ا  س    جمبره   كو قبر   بأبرن  ةتك ،دبر   ت بمبروة نأاه   برب م دبر  

 بربربرو ،ا بأبربربرن   قبربربرو،  بربربر ا   كيبربربرو   )     ك لابربربر   دبربربردو ةا  بأبربربرن  ا تتبربربر  م  بربربرهه    بربربرل قيبربربر    
  بربربر ت (   بربربرعم  يط بربربر  مبربربر د  تقبربربرعف    بربربر ا  ابربربرتكط قوة     ابربربر،ن  وة لخبربربر  ته   مبربربرع ةهد ا 

 ه با  بر ة   ك لابر    و وقبرة    كيبر     كيبرو   ابراح  د  هة ، معم وا لما يأوقو  ا توبر
(   برل حبر ت   لخ  بروت   ابر    تيأاوبرة Verschuren, 2003: 133ا  لاعينا  يط   )
Controllability  ابربربربربربرتقا وة   ك لابربربربربربر   Researcher-independence ا  لبربربربربربر  مبربربربربربرن

   قض ي   لما اوة   د تق     ك لا  ا لاتى     كيو    أاوةه 

 بربرعس مبربرن   كبربر لا     بميبربرعين  بربر در سة ابربرة     بربرة يربربرة    دبربر  ةا سبربر        بربرع تبمبربرعة
(   برل Wilson, 1982: 249تقبرعف لا برر نع وبرة مت و برة  يبر، حبرة    عضبر ةا با يتبرعس )

 ا مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة  نبربربربرج  مبربربربرن    بربربربر حر   طكوعوبربربربرة تدبربربربرت ع ب    يم بربربربروة   أويوبربربربرة   ك حم توبربربربرة 
Qualitative-phenomenological Hypothesis  بربرد تبربرم ض   يبمبربرب  بربر    قوقبربرة  

  و بربربرو وة    بربربرع ةإ   ة توبربربرة   ك لابربربر     كيبربربرو  ا    دبربربر وإ   قدبربربر   يتعبربربرةة  دابربربره س ا ة بربربر  
 ئبربر،   تبربر ةه      كيبربر ا ابربرو    هبربر قو   بربر لا         ق   بربر      تبمبربروة     ة توبربرة لم     كيبربر 

ا   بربرن   كبربر حم    عة ابربرة لم تعبربرع مكيبرو  ا    أ قبربرة   تق وعيبربرة   ك لابربر     تكبربر ة  مالاكبر   م يبمبربر
        مقكو ةه 

(ا  بربرجة  ا   ك لابربر    أابربرى يبربر  ت   نعبربرب Verschuren, 2003: 133 مبربر  )
 ه بربرم نأابربر      بربرب   تا سيبربرة   بربرل   ك لابربر ا  أ بربره  Technical Design  تبمبربراو    يبربربح 

ه Conceptual Design  نقوبربربربر  ا بربربربر،   بربربربرل مدبربربربرتوة   تبمبربربربراو    يبربربربر حواى ييتبربربربرب 
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 يبربربر حواى يمعبربربرنى  تيعيبربربرع مو بربربروع   كيبربربر ا   لابربربر  يمعبربربرنى   تبمبربربراو    يبربربربح  أويوبربربرة    تبمبربربراو   
بربرعس  سة ابربرة مو بربروع   كيبربر ه   ابربرئ ة   كيبربر     يبربر حو     كميبربرة   بربرد ابربروا تدبربرت ع  تمعبربرما  نم

  كو قبربربربربربر    ن و دبربربربربربر    تبمبربربربربربراو    يبربربربربربربح   كيبربربربربربر      تبمبربربربربربراو    يبربربربربربر حواىا   لابربربربربربر  ب بربربربربربرب جمبربربربربربره 
(Verschuren & Doorewaard, 1999ه)  يعت    تبمبراو    يبر حواى  ه برم  لوبرة مبرن 

  تبمبربراو    يبربربح  د بربر إ  بربرعس مبربرن   قبربرم ة    لما ابربروة   بربرد تت بربرة   حبربرة    ملا بربرة تتع بربر   و بربرم 
  ك لا  من   ع      ديتها   حع  ه   كي ا   ض ي    كي    ابرئ ته   ستوبر ة   ،بر ة    كبرم  

و  بنم  و  ه   لمائ ة   تع قبرة    ،بر ة    ي حو   لما اوة  ان حة    ، ة  تعميم حة    ي ح
  ي حواى مداة نع  ا  دى نعس  لوة   كو ق    نوسته   من   معة ت  ج   ك لابر    قتبر  ر 
  كيبر ه هابر   ا  لمسطبر     بربرد تمتأبر    مملا برة   تبمبراو    يبربر حواى ت بأبرن  بر   لابر ، مبربرن 

(   Verschuren, 2003: 134 لملابرو ، ب برالاد    مملا برة   تبمبراو    يبربحه  يتبرعس )
حبربربرة    بمبربربرعس   بربربرل  ا  بربربرم ة     تبمبربربراو    يبربربر حواى تعتابربربرع ب  لابربربرع هكبربربرج   بربربرل ا توبربربرة   ك لابربربر ا 
   بربربرتيأ   ودبربربر   ابربربردب مبربربرن   بربربرتيأ   بربربر  قم ة     مملا بربربرة   تبمبربربراو    يبربربربحا  بمبربربرما    كبربربرم  بربربرن 

 م د وة   كي ه 

ي كغبربرى  ا  مبربره  ا   ة توبربرة بلابربرعة    قبربر     دبربر  ة  بربرع مبربر در سة ابربرة     بربرةا بت  ق بربر  
قبمهبربرع  ا   ة توبربربرة مونبربربروس    هبربربرب  قبربربرو ع   كيبربرو    بربربرو  بربربرعةن   متي  تبربربرةه   ابربربرتعا ،  لملاأبربربر   
  ت بموة      ا   قم ة     كي وةا    تبماو    عة اة  ات  س   ب    عة ابر     دبر  قةا    
 ابربربرت ك     تبربربر  يا    تابربربرت ت ن   مونبربربروس    هبربربرب   كيبربربرو ا ةنبربربر   ا  عبربربرض  قبربربرو ع   كيبربربرو  

(   حبرة    بمبرعس ب   ا Stake, 1995: 45م  ودبر  بنبرم      تيقوبر     كبر  ه  يتبرج )تتبرو 
  ة توبرة  ودبربر   بربرية ي كغبربرى   بربرت  ا م دبربر      كيبرو    أويوبربرةا  بربرب حبربرى   بمبربرم  ا ابربرى  يدبربر  

(    برة ا يبمهبرع ا  ا Hesse-Biber & Leavy, 2006: 79  عة ابرةه  يبميبرع    ا بر، )
 لم برم س ب    عا وبرة  ل  لوبرة   عبر     ة توبرة   برد يبر ع  بر ن  كوة قكمي     كي    أويى تبمهع   

  كي وةا  تع،ا   لوة   ك بر    تنتابر  ى   يقوقبرةه    بر     برل مبر  تقبرع ا  غ  كوبرة   ت بمبمبر  
    كيبربرو    أويوبربرة ت يعتبربر  ا   ة توبربرة  ضبربروة  ا ابربروة تمعوبربر  مبربر در سة ابربرة     بربرةا  بربرب حبربرى   

عبربر لما  وبربر  يبربرت    بربر     عبربر      قوقبربرة )  بربرو   بربرمس  هتتبربر  د ( قكبربرمح   قبربرعم   ت ميبربرم م بربره     
  ونوس   ك لا ه 
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مبربربربرن ن قبربربربر  خسبربربربرما يتبربربربربرأ، ه بربربربرج مبربربربرن   كبربربربربر لا     أويوبربربربر    تبربربربر  ي و    مو بربربربربرو وة 
(ا  يبربربربربربرم ا  ا   تيوبربربربربربر    Duff, 2008  كيبربربربربربرو      ع بربربربربربرو    قدبربربربربربر قوة   تنتا  وبربربربربربرة )

يبربر  قيدبربره ميوبربرع  نبربرع  ا  ييضبربر وا ا بربر، )  يبربرعيو ونو  (   تقبربرعم   مبربره   كيبربرو    مبربره   ك
  بربرل  ا يكقبربرل   ك لابربر  مت يوبربر    متبربر ما    ا توتبربرهه ب بربر  ة ب  ا بربر،  تقبربرعف تيبمبربروا  ه  وبربرة 
لابربربرو،  ا وبربربرة   بربربر ا   قبربربرم ة  ا    ،موبربربر       تي وبربربربا    تع وبربربربا   ستوبربربر ة  و بربربر   مبربربرن   كو قبربربر  ا 

 يق ب من   ق   لاو ،   ة توة نج   ك وة   ل مك س  سعس ه 

(   برة  ي تابرى ب    عةابرة   و برعوةا  بر ا يبرت   يبروا Yin, 2003: 36يقبر،ح )  
نوبربر      ك لابربر    بربرد ت يعبربر،ا  بربر  مبربرن سبربرا، نعيبربرع مبربرعة  قيت لابربره ذبربر      تبربر  ر   بربرد  بربر  م 

 & Milesميوبرع  هبرة ،   قكبرم   كبر لا     تبر  ي و ه  ي بمبرت ) بابر، تو وةم ط ق تبرها  حبرى 

Huberman, 1994: 262عبرض   وابر  ب   برد ت يبرع مبرن  قبرة   قبرم       تبر  را (   ابرت ع    
 ا بربر، مبربرن سبربرا،  ابربرت ع    عبربرض  تابربر، تو و     بربرد تدبربر  ع    ستكبربر ة    تبربر  ر    ت هوبربرعح  
م بربرب   ت هبربرع مبربرن   وبربرب   كو قبربر  ا    ت هبربرع مبربرن   بربرم   ك لابربر ا  توظوبربرم   قوبربر و    ا بربرى   جمبربره 

   كيبربر   بربرن  س بربرة مضبربر س ا    بمبربرو،  مبمبربر سة   كو قبربر  ا   ابربرت ع    عبربرض   بربر ت    تطم بربرةا
   ل تغةية ة نعة من   كيو  ه 

    لختبربر  ا تكبربرب   تيأاوبربرة   ابربرتقا وة   ك لابربر  متبربرأ ة     كيبربر    ع ابربرىا   أبربرن 
ة طد    در سة اة     ة       تأا    تع قة  ابر    م بر حر   كيبر   لمسبرمة هبر   در 

طوة    م مبر در سة ابرة     برة   قبره ا ع    يتبر  م   ديى    ت ميمه  يرة   ان  لخط      لخ
   ك لا ه  أب ا ، يعتاع  تأب ت     ل مد وبرة   ك لابر    م قتبره  بمبرما    كبرم  برن   بر در 

(ه  بربرا بأبربرن  ا  بربرب تقووبربرع لاميبربرة   ك لابربر       بربرتيأ   بربر  Creswell, 1994  دبربرت ع  )
 قبربرة   بربرعق هكبربرجينا  اقبربره ابربربروا سبربرب مد وتبربره   م قتبربرها    ك لابربر  با  لم يتاتبربره  د وبربربرة    وبربرة   م

يتا بر     كو قبربر    يونددبربر  لادبربر  مبربر  يميبربرعا مدابربر  ه قبربر   بربرو   شبربرع    قوبربروس   و بربرو ة   وبربرهه 
   وه    تيأاوة   اتقا وة   ك لا  م  حى بت   أ ة  بركطوة    عةنبرة  لم  ا   برة   دبرى  برع 

 لا  ت  تقوو  با، تو وة   كي   م د هه تدت ع  هاع يج   يأ    ل   ك 

       منهج دراسة الحالة منهج شمولي تفصيلي
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(  ا   غبربرما مبربرن مبربر در سة ابربرة     بربرة  دبربر    طكوعبربرة Johnson, 1992: 84يبربرمة )
تتبربربربربر ا   عا بربربربربر      تكابربربربربرة   بربربربربرد تبربربربربرم    بربربربربر   لخبربربربربر       دبربربربربر وهو   ه  عي  موأوبربربربربرة   كبربربربربرو حم    

   سبمبربربربربر  ا   دبربربربربرو     ا     بمبربربربربر ةه  بربربربربر  ،هو    مبربربربربر در سة ابربربربربرة     بربربربربرة ي بمبربربربربر    بربربربربرل   يدبربربربربر
  تبربراو    كبربر حم ا  حبربرو   و بربرم   بربرة  يتك بربر   ه بربرج مبربرن   كبربر لا        بربرمين  بربر در سة ابربرة     بربرة 

(Stroecker, 1991   ه   بربرية   تبربراو وة ت  ابربر  سة ابربرة   كبربرو حم   عقبربرع)   بربرد ت تتكبربره لأطبربر 
  تطوةح ا هابر  حبرو   بر ،   تع بر     غبرة   هتدبر   ا    دبر وإ   أ برى يكدبرم مبرن  سطو   متت  ع   

  طميقبربربرة   بربربرد ، تي  بربربرب  لمنبربربر   ا    ق  بربربرب  بربربراا سة ابربربرة هبربربرب نبربربر     بربربرل لابربربرع   بربربرن يأتبربربرم سبربربرا
 ه(0)(Larsen-Freeman, 1997تتي  ب    حة   لمن    مه  عضد   عض   )

   ق  برب ح بر إ مبرن يعبر،ا   برل   تكبر ة   تبراو وة سة ابرة هبرب مبر  يتع بر       برةا لاوبر  
 ا (  يأبربرم  Verschuren, 2003: 124ا مبربرةهوة   Swanborn, 1996يتبمبربرعة )

  تبربراو وة مبربربرن  لخبمبربر  ا   م ودبربربروة  بربر در سة ابربربرة     بربربرةا  يتبربرعس   بربربرل  ا     بربرة تتبربربرتاب   بربربرل 
 بربربري    ظبربربرو حم متعبربربرعس  ت تبربربرعسب  بربربران  حتا مبربربر     ك لابربربر ا    وبربربره ت بأبربربرن   تدبربربر و   بربربر ا 
   تبربربراو وة س  بربربروة  وبربربر  تبمبربربر مو  مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةه   بربربرة    عبربربرنى    تبربربراو وة تعبربربربح    كبربربرم ب 
 ابربرب   كبربر حم    عة ابربرةا ت    كبربرم   بربرل   كبربر حم    عة ابربرة هأبربرب ت يت بربر  ا  مبربره ا بربر،ا  دبربرة  

  لخ  وة  ود  شم،   ي كغى  ت ت     ه   هب  لملاو ،ه 

 ةنبربر  هبربرب ا بربر،ا  بمبربرية   تبربراو وة ت   بربرو مبربرن  عبربرض   شبربرأ ت ا  د بربر إ شبربرى  مبربرن 
( تعبربربح  ستوبربر ة Creswell, 1994: 160  ت  بربرو  لابربرو، مبربر  تع وبربره   تبربراو وةا  دبربرى   بربرع )

(  ا   تبربراو وة Yin, 2003: 42 لابرع  ن وبرب   لابربرع   بسضبر  د    عة ابربرةا   لابر  يبربرمة )
ممتكطبرة  عبرعس  لابربرع     تي وبرب       بربرةا      برة   بربرد تتبرتاب   بربرل  لابرع  ن وبربرب ة ودبروة تعتبربر  
لا  بربرة  و وبربرةا  مبربر      بربرة   بربرد تتبربرتاب   بربرل  لابربرع  ة ودبربرة   بربرعس مبربرن   ولابربرع     يم وبربرةا  دبربرى 

                                           
  نميقوبرةا  تتبرج ب   ت تقبر س  بر ا  Holos (Whole)  نج و يبرة تعبروس     بروير  ب  ه ابرة   Holismبا ه ابرة  (0)

  قوقة ت بأن  ا تيد  بت من سا،    كم   جم   ب ود ا مبره  برع  بمأ قوبرة   أتبرم  برن سبم  بمبرد   بر   كم ب   ن   دبر  
   تيم ةه 
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تط بربر  جمبربره  و قبربر     هبربرب مدبربرتوةا  تعتبربر  لا  بربرة مأ وقبربرةه  يكبربرع   ا تيدبربرج   تبربراو وة  بربرة  ت
   طميقة ت يقع  مع وم   ميوع  لاو،   طميقة   د ت ية     و  سة اة     ةه 

مبربرن ق لاوبربرة  سبربرمةا بأبربرن مبربر در سة ابربرة     بربرةا مبربرن سبربرا، تمهوبربر     بربرل ابربر وإ  بربرمس    
ن   قو    تي وبرب ميبمبرب  نبربح   ي  برة   دبرتدع ةا  تضبرا   عس سع س من  لم م سا   ك لا   م

ة ة مبربرن إ  يبربربر  مخت يبربربرةا    وبربره  بربربراا   بربربرمإ مموبربر    مبربربر در سة ابربربرة     بربرة   و بربربرم   أ بربربرم   ي  بربربرة 
Thick Description
ا بر،   برل  س    جمبره   كو قبر     برد وت ةحبر    ك لابر ا  ه  يعتابرع(0)

  حى متععس   مت و ة   ت م سبم  بمد    ظ  يد ه 

سة ابربرة     بربرة ابربر  (  ا  س    جمبربره   كو قبربر     مبربر در Yin, 2003: 87مة ) يبر
 س   لأ   و بربربربربربربربر   ا    دبربربربربربربربر ا   لمةشبربربربربربربربرويوةا    قبربربربربربربربر  ا ا    الاكبربربربربربربربرة   ك شبربربربربربربربرم ا    الاكبربربربربربربربرة 

لجابره  (  ويبرعس  برا  ،برمق ب  و م  وبرةWolcott, 1994   تبر ةهةا     ت بر      سيبرةا  مبر  )
تبربر ةهة(ا   تابربرتعا  )  ق   بربرة(ا    ييبربرا )سة ابربرة   و بربربر   (ه   كو قبربر  لأ   ت م بربرة )  الاكبربرة    

   و  بربربربره  ا ح بربربربر إ  بربربربرعس   هكبربربربرج   مبربربربرن  لمس      دبربربربرت عمة   جمبربربربره   كو قبربربربر      بربربربر ،    غويبربربربر   
(ا  أ برج مبربرن   عة ابربر   Mackey & Gass, 2005  تطكوقوبرة ) قكبربرم   برل ابربركوب    بر ، 

ابر     برد تبرعةو   دو ابر      ت بر،   بربرد تمهبر    برل   و بر       ةشبروم     ت بر   )م بربرب   عة 
تمه    ل    بمون(ا  يتاب ن وب   و      لم ا ،   وة وة     ت    م ب   أت    عة ابروةا 
   قبربربر  ا    بمبربربرييوةا   و بربربر   مبربربرن هت  بربربر     طبربربرايا  مخططبربربر     بربربرع ة  ا    بمبربربريم   بربربرد 

  الاكبرة    ق   برة )م برب  تين      كيو وا      ك لا واه    ق  ب ح بر إ سة ابر   تعتابرع  برب 
    قوة(ا   ع تعتاع   ل مبم سة  سمة م ب  تستكبر ة  ا    ن  بر   سة ا    هتد ي    غة 

  دبربرت كطة   بربرل شبربرأب  ستكبربر ة     بمبربرية    يويبربرةا   تابربرتع        بربر ة ا    بربرةهم  ا   س    
  كيبرو   مبرن  س  ة   ع مدت  او ة هكج )   ت ين  تا،ن  وة   تاتكط قوةا   تاك ق  

   وت   ستو ة  عض    ت (ه 

                                           
اا  يعبح   م ه مب لام    يع       ك حم    عة اةه  يعت  مبمط ت   و م   أ م من مبمط ي         قد  (0)

ها  يعبح تيدج معنى   كو ق     و يوة من سا،   ك س     ع س     لم م ا    ق  وة    قبرو    تاعوبرة    توندبر      عق  برع 
 (ه Guba & Lincoln, 1981: 119  م ا ة  )
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لابربرع  لجابربره   كو قبربربر  ا با ت ن   عة ابربر     تبمبربر ةح    بربرل  س      يعبربر ي   بربرل ه بربرج مبربر
 بأن لم   س   مدا    غ  سةنة  برع د    ك تهبر   ا تقبرو    كبر حم  سبرب   عة ابرة  و ابر   س وقبر   

  يعبربح  ابرت ع    ه برم مبرن ا   برةTriangulation  ة   مإ ميدو    قوبر و    ا برى   ش ما ه
 حبرو بابر، تو وة   وبرة  (0)(Richardson س   من  س    جمه   كو ق       عة اة   و لابرع  )

(  ا مبمط ت   قو و    ا ى يعبروس     برو ه Bromley, 1986: 10ميوع        ا  يمة )
ن ب  لابربر    دبربرت    الابربرةا  بربراا  س بمبربر   بربرع  مبمبربر سة   اع ومبربر   ب  سا بربرة   لابربرع ا بأبربر

 ,Ragin, 1989   قة  ة   لخا ةه  يجاه   ك لا وا   ت بمبمبروا     عة ابر     أويوبرة )

Yin, 2003, Creswell, 1994 برل  ا   قوبر و    ا برى  لابرع  حبر  سبمبر  ا مبر در   )
سة ابرة     برةا  دبربرو  ه برم م بر حر   كيبربر    ع ابرى  برعة    بربرل  ابرتوع ي حبرة    يدبربرو    برة  يتبربروت 

 س    جمبربره   كو قبربر     لجابره  و دبربر     طميقبرة    ،توبربر      ابربر    ك لابر   ابربرتعا ، مبر  يميبربرع مبرن 
   ه(2) تبماو  سة اته   دق  لمحع  د 

با مم  ت ش،  وه  ا جمه   كو قبر     ابرتعا ،  ه برم مبرن  س   يتبروت   ك لابر    بمبرو، 
  ل مع وم    ه برم تيبمبروا  ممبر   برو   تبمبرم   ك لابر    برل  س     لابرع ا هابر   قبره يقبرو    بمبرعق 

 & Denzin  عة ابرة  ي يبرع    قبرة   ت   دبر ه  أبرب  س   تأتبرم شبروئ   مبرن   قوقبرة )  ع س ى 

Lincoln, 2000 ا    الاكة   ل اكوب     ، تأتم   د وإ  أ دبر  ت تأتبرم   برع  ه)
 ة   حبربربربربرة    دبربربربربر وإا   بربربربربرل  أبربربربربر    ق   بربربربربرة   بربربربربرد  بربربربربرع تأتبربربربربرم   بربربربربرع  ه س ا   دبربربربربر وإه  يتبربربربربرعس 

(Stake, 2005: 449   بربرل  لوبربرة   قوبربر و   ) ا بربرىا مبمهبربرع    ا     بربرة   و لابربرع   بربرع تكدبربرم 

                                           
مع بربر   تعبربرعس  لمس   ا  قبربرع تأبربروا    تبربر      بربرا      ة بربره     بربرو  معبربرنى   قوبربر و    ا بربرى  ابربرت ع    بربرا   س   ا  بربرب  (0)

 ه م من ا ،ا    ك لا    عم  يدتعاب  ه م من  س   لجاه   كو قبر   يط بر    برل ا بر،   قوبر و    ا برىا    أ ابرة تدبرت ع  
   حة    ق    ات ع م     إي  ا  عنى تععس  لمس       تععس      ي     م ةه   

 ا   عبربرنى   م ودبربرى   قوبربر و    ا بربرى   بربرة  تقبربرم  ن  كوبربرة هتبربر  م بربر حر   كيبربر    ع ابربرى حبربرو تعبربرعس مبمبربر سة   بربرل   بربرمن  مبربرن  (2)
  كو ق  ا  د  إ  قو ع  سمة من   قو و    ا ىا  د  إ   ل اكوب     ،  وبر و  ا برى ت كبرج ا  عبرنى  ا يبرت  سة ابرة   قضبروة 

 ا بربرى ن و بربرىا  عبربرنى  ا يقبربرو   بربرع   بربر لا   ي تابربروا ب  مو بربروع   كيبربر  مبربرن سبربرا،  ،بربرم  إ  يبربر  قكميبربرة مخت يبربرةه  ح بربر إ  وبربر و 
(ه   يربرعا حبرو سة ابرة   تبرأ ة   كي وبرة مبرن إ  يبر  مخت يبرة Koschman, 1999لاقبرو، مخت يبرة  تي وبرب   كو قبر   قيدبرد  )

   م    م ة متعبرعس  تم بره مبرن سةنبرة  برعق    تبر  را ب  ن قبر  سمبرر ة ة هبرب مبرن   كيبرو     ك لابر  س ا  ت تبمبر ة   برل 
  ه    وه    قو و    ا ى  ع يطك    ل   كو ق        ك لا         كمي         د و  ه  لاعل
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 بمبربروة  مخت يبربربرة  وابربر   بربربرو قمكبربرم ب ودبربربر  مبربرن إ  يبربربر  مخت يبربرة    ابربربرو     مت  يبربرةه   بربربرو    قبمبربرع مبربربرن 
 ابربرت ع    ه بربرم مبربرن  س    ا تتطبربر    مبربر  ي بربرتر مبربرن حبربرة   لمس   ا     عكبربر ة   سبربرمة تتيبربر  قتبربر  ر  

م  سبربربرب   عة ابربربرة مبربربرن إ  يبربربربر  هبربربرب  س   مبربربره  لمس     لمسبربربرمةا  بربربرب  يربربربرعا حبربربرو    كبربربرم ب    كبربربر ح
 مخت يةا لاتى  با تك ي   قت  ر  لمس      دتعا ةه 

 من  لمم  ة   برل تطكوبر    قوبر و    ا برى   مبر در سة ابرة     برةا   عة ابرة   برد   مبر  
متبر ةه   ابرتة ،براي  (   ابرتام    قوبرة  شبردما  برعا تقبمبرى  لأبر  Morita, 2004 بر  )

   ودبربربربر ه    بربربربرع   مبربربربر    ك لا بربربربرة   ابربربربرت ع    بربربربرع   س   لأ ي  بربربربر قو       ق شبربربربر     بمبربربربريوة  ة يدبربربربر
 س      بربرت ين   ة توبربرة ) و ابربرطة    يبربرع    أبربر،      بمبربريم  نجلبربر (ا    الاكبربرة   بمبربريوة مبربره 
   يوظ     ق وةا    ق  ا  )مه   طاي   ا تةته (   يا  او برة مت و برة مبرن   و بر    

 ( م بر ت  Achiba, 2003و وبرة   برد   مبر   بر  ) لخ  ة     ق مر   عة اىه  تعت    ع ةابرة   ط
خسم   ل تطكو    قو و    ا ىا لاو  ةه     ك لا ة   ل  لأ      او    غو    ابر، تو و   

( تدبر وا   بروتوة  مم وبرة 0  ط     د يدت عمد     د ا   برع جمعبر  قبرو   مبرن   كو قبر  لأ 
( م يوظبربر   مدبربر  ة 2و   ا  ابربرك 81م  ابربركة مخت يبربرة سبربرا،  01  طيبربرب    بربر     بربر     عبربر    

  نبربره   تيعيبربرعه  ح بربر إ   مبربرةهم  لابربرو،  ابربرتعا ،   طيبربرب   ت قبربر  ى   غبربرة   نج و يبربرة مبربره  مبربره   بربرل
( Jarvis, 2003 يضبر   سة ابرة     برة  بر    ودبر    ك لابر   توظوبرم   قوبر و    ا برىا لاوبر   بر   )

كيو برة   غبربرة   ابرت ع   بنبرم     ،كوعوبربرة   سبرمة ذميكوبرة معا وبربرةا  برعا سة ابرة   بربرم  هتدبر ي   
    قوبربربرة )  نج و يبربربرة(    غتدبربربر   لم   )  ي   عيبربربرة(ه   بربربرع تضبربربرا     كو قبربربر    لخ  بربربرة   تابربربرتعا ، 
  طكوعبربرى تم هوبربر       غبربرة   ي   عيبربرة  قت تدبربر    كيو بربرة    بربر   تيبربر  ا  شبربريدوة نبربرج ة وبربرة سبربرا، 

مبرن  لابرع   ه م من ا ةا      كو ق     دت  بمة معا و    قع     مت حع  مقتطي    بمبرج 
مبربربرن   كيو بربربرة نتبربربرو    بربربرل   ، هوبربربر    وابربربرومةا  لم بربربرا  مبمبربربرااة تابربربرت ك   لاأ يبربربر   ابربربرمسية 

  ات ك    لاأ    غوية تقعوعية  برا   ، هوبر  قيدبرد ا ب  ن قبر  جمبره   كو قبر     دت  بمبرة 
 من  عض   ق  ا    د  نمي  مه   كيو ة تتع     لملاأ     د  ، قتد ه 

ا بربربربرى  بربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة ت يعبربربربربح  ا   كبربربربر لا     دبربربربرت عم  با  ةتكبربربربر     قوبربربربر و    
  أبربرن مبربر در سة ابربرة   بربر حر   كيبربر    ع ابربرى  لمسبربرمة ت يدبربرتطوعوا  ابربرتعا ،  ه بربرم مبربرن  س  ا 
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    برة يعطبربرى   ك لابر   م بربرة  هبربر     ابره  ت ويبربره مبمبر سة   كو قبربر  ا    طميقبربرة   برد بأبربرن  لجابربره 
 بر ، بأبرن  ا يدبرت ع    ك لابر   س تبر لأ  ابرتك قة  ود      س    جمه   كو ق  ا  ع برل ابركوب   

 مق   بربرةا    مبربرةهم   مق   بربرةا    مق   بربرة  مالاكبربرةا  بأبربرن هبربرة ،  ا يدبربرت ع   بربرا   س   ا 
هبربربر ا يدبربربرت ع    ك لابربربر   ابربربرتك قة  مق   بربربرة  مبربربرةهم ا    مق   بربربرة  مالاكبربربرة   تابربربرتعع       بربربر ة ا 

 حبربرع  د ه   دبربر   ا قتبربرةهم  بأبربرن  ا يدبربرت ع   ة بربره    ابربر   س    لادبربر  تبمبربراو    عة ابربرة   
 ا   ،توبربربربر    بربربربرة  يبربربربرت   وبربربربره  لجابربربربره  بربربربر   س    جمبربربربره   كو قبربربربر   يعتابربربربرع   بربربربرل   عة ابربربربرة قيدبربربربرد  
  حبربربرع  د ا  ،توبربربر   لمس     بربربرو  مدبربربر  ة   تك ،وبربربرةا  بربربرب يجبربربر   ا يبربربرت   بمبربربروة  معة ابربربرة نقبربربر  

  حع ا   عة اة  تت  ا  مه   ك حم    عة اة      ة       ت   و ة   عة اةه 

 ,Duff ق  با  براا تعبرعس مبمبر سة   كو قبر        قوبر و    ا برى ابراح ا  لابرعين )  

جمه  عة هكج مبرن   ع ومبر     ت و برة   برد  برع تيوبرع     (ا  دو من ندة يتوت   ك لا 2008
  ن  بربرة  بربرن  ابربرئ ة سة ابربرتها  أ بربره مبربرن ندبربرة  سبربرمة  بربرع ب بربرب معضبربر ة  وبربر  يجبربرع   ك لابربر  قيدبربره 

   تيم برة   برد حبرو نبرج  بر سة   برل تمتوكدبر   ت كوادبر   ن و دبر ه  ع برل م    عة هكج من   ع وم   
  بربربرمن  مبربربرن  ا بنبربربرم   ن بربربروا   اوقبربربرة   و وبربربرة  متعبربربرعس    بربربرم ة يعتبربربر  مبربربرن  لخبمبربربر  ا   يج  وبربربرة 
  در سة اة     ةا  ي بر    كو قبر     دبرتق   مبرن   بمبر سة  لخ  برعة   تي وبرب  برع يأبروا مدبروت  

 طميقبرة   اوبرة ابر واةه  حبرة   برع تأبروا  لابرع  وبروي مبر در يبمع    ل   ك لابر    تع مبرب معبره 
   ك لابربر   بربرع يجبربرع قيدبربره  مبربر   هبربر  سة ابربرة     بربرة     بربر حر   كي وبربرة   أويوبربرةا هبربر   در     بربرو م  ا 

ح  بربربربرب مبربربربرن   كو قبربربربر     ، هابربربربرة   بربربربرد  بربربربرع ت يدبربربربرتطوه   تع مبربربربرب معدبربربربر   طميقبربربربرة   اوبربربربرة س وقبربربربرة   
   ات د سد   ن و د   تيدجح ه 

(   بربربرل  ا مبربربر   بربربرعس جمبربربره Robson, 1993: 157ما يدبربربرعس )مبربربرن ن قبربربر  خسبربربر
  كو قبربر   حبربرى  ابربرئ ة   كيبربر   قبربروع  لمس بربرة   اإمبربرة   ن  بربرة  بربرن حبربرة   لمابربرئ ة هابربر  يعتابربرع جمبربره 
  كو قبربربر     بربربرل مبربربر  وطبربربر    ك لابربربر   ا ييع بربربره    كو قبربربر  ه    عة ابربربرة يجبربربر   ا تأبربربروا معقو بربربرة   

 و دبربر     ت بربر،   بربرد ابربروا يدبربرتغمق لا ادبربر ا   ابربره هاوبربرة هكبربرج  مبربرن   كو قبربر     بربرد  بربرن يبربرت  ن
  ات دبربر سد    تبربر   هكبربرج   تعتبربر  مضبربروعة   و بربر    لجدبربرعه   بربرة    يربربرعا  ا يجابربره   ك لابربر  لا نتبربره
مبربرن   كو قبربر     بربرد بأبربرن  ا ذوبربر   بربرن  ابربرئ ته س ا  ا يضبربروه   تبربره  ندبربرع    جمبربره  و قبربر   ت 
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بس ة    كو قبر   تعسب  ان  حتا مبر   سة ابرتهه    ك لابر  يجبر   ا يأبروا م كابر    م د وبر     
 ت كوادبربربربر   ن و دبربربربر   تيدبربربربرجح ا    تقميبربربربرم قت   دبربربربر ه يجبربربربر   ا يأبربربربروا ح بربربربر إ تبربربربرو إا  بربربربر  تقبربربربرعف 
مع ومبربر   ميبمبربربر ة   بربرع هبربربرب لا  بربرةا     نبربربرة ب  تيبمبربروب   أبربربرا  لابربرو،   قضبربربر ي    دبربرت كطة مبربربرن 
   كو ق      ت مب     ض م     كميبرةه   عبرب سع سيبرة   أبر ا    بمبرا   عة ابر       برا 
  بربربربرع ةي     ع اوبربربربرة  بربربربرع ت يدبربربربرات   ك لابربربربر   بربربربربر ا يمضبربربربران  م  بربربربرة ميبمبربربربر ة  م يوظبربربربر   لاق وبربربربربرة 
   تك ا    مقتطي   من   كو ق  ه   برة     و برم   أ برم    قوبر و    ا برى ببر اا  م بر ن 

  نعي    م     ك لا     م نك     اتعا ، م در سة اة     ة   خا   لاعه 

    بربرة   بربربرل هاوبربربرة هكبربرج  مبربربرن   كو قبربربر    لم  وبربربرة  بربرا     بربربرل ا بربربر،ا  بربرع تتبربربرتاب سة ابربربرة 
  دتق   من   ق  ا    س     كيو     عبرض   دابر     لخطبر ي   بمبريى   و بر   مبرن بقتبر   
  كيبربرو    أتبربر ل  م يوظبربر     ك لابربر     كيبربرو    دبربر  ة     بمبربريما  با   أبربرن   ك لابربر  

 & Milesدبربرجح  )  ضبربر اة مبربرن   كو قبربر    بربرغطد   تقبربرعبد   تيمبربرن ت دبربرو  حبربرة    أاوبربرة 

Huberman, 1994 اقبربربره  بربربرة ، بأبربربرن   قبربربر ة  مبربربرن  دبربربر      بربربرة   عة ابربربرة  دابربربر   نوبربربرع  ا  )
  يدتطوه  ا يق ةلم   غجح  من    ت    ت  ة       ت ية   د ه 

 منهج دراسة الحالة استكشافي استقرائي 
   كميبربرة تدبربر ، م بربر حر   كيبربر    ع ابربرى    ت يبربرة  لابربرع مبربرةحك  ة ودبربرو لأ  لم ، تقبربروس  

Theory-driven   ا     بربر   تقبربروس    كو قبربرData-driven (McDonough & 

McDonougo, 1997ه  لم ، يدبربربرعا ب   ستكبربربر ة    كميبربربر      يم بربربرو  ا مبربربرن سبربربرا) ،
  عو ةيبربربرة   تا  بربربرة    ستوبربربر ة   عو بربربر    تبربربرو  و    تطكوبربربر   توظوبربربرم بنبربربرم       عة ابربربر     أابربربرى 

    ودبرعا ب  تطبرويم   يم برو       ابر ا ا   سبرج     و برو،   قو ا     قك وة    كععيةا  م     
  دتق   من   كو ق     د جمع ه    حبرة     بروع مبرن   كيبرو  ب  قكمي    ات  س   ب     ت  ر 

(ا    ك لابر   برع Tellis, 1997 ع تدك  مملا ة جمه   كو ق   مملا برة نعيبرع  ابرئ ة   كيبر  )
 ابربربرئ ة  يجابربربره  عبربربرض   كو قبربربر   مبربربر د   كبربربرب  ا يبمبربربرو  يكبربربرع     عابربربرب   ق بربربرى  يتبمبربربرب  بربربر  كيو   

 & Mackey  عة اة  و نة س وقةه     ع  حة     وع من   عة ا  ا ها  تتج ب  ا ، )

Gss, 2005: 169 ا  قبره  ابرو ة  ع  برة   برعم  تأبروا   ع ومبر     تبرو م   برن ابرو ق   عة ابرة)
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كبربرب  ا يجابربره   ك لابربربر  سبربرع س ا  تبربرأب ت يدبربرات  بمبربرو نة  ابربرئ ة سبربربرعس     تطبربرويم  م بربرو    
 شوئ   من   كو ق  ه 

 مبربربربربره  ا مبربربربربر در سة ابربربربربرة     بربربربربرة يتبمبربربربربرم    م قبربربربربرة   أ  وبربربربربرة   بربربربربرد  أ بربربربربره مبربربربربرن تكبربربربربربح هبربربربربرا 
تبربربربر  ي ى   Inductive ابربربربرتقم  ى  Exploratory ا بت  قبربربربره مبربربربر در  اتأتبربربر  (0)  بربربرةحك 

Interpretive (   عةنبربرة  لم   Robson, 1993 ا تقبربروس    كو قبربر    توندبربرها)و   بربرة   دبربر
 بربرع يعأبربر    قوقبربرة  ه بربرم مبربرن نبربرج ا  دبربرو ييبربرتت  بربر ت  نعيبربرع    كيبربر    ع ابربرىا  ا بربر، مبربرن 
سا،   ،   تغج    ن  عضد     ،هو    ل   تي  ب      عو مبرب   برد لم يدبرك   ا  هتتبريد  
  كبربربر لا وا    تو عبربربرو   ا يربربربر  تبربربر  ج       دبربربر وإ      كبربربر حم  سبربربرب   كيبربربر ه    وبربربره  ابربربر در سة ابربربرة 

 ا يو بربرع  م بربرو    لأبربر ا ا  مبربرن     بربر   قكميبربر     بربر     بربرل    تبربر  ر   دبربرتق   مبربرن      بربرة بأبربرن
  كو قبربر  ا   بربرد بأبربرن  وابربر   عبربرع بسضبربر  د    ت ميبربر    تستكبربر ة   ابربرتعا ، مبربر در سة ابربرة     بربرة 
قيده    توظوبرم م بر حر   كيبر    ع ابرى  لمسبرمةه    بر     برل ا بر،ا يعبرع مبر در سة ابرة     برة 

 & Grounded Theory (Glaserتطكوبر     كميبرة   برةة   تاتأتبر    ابرو ة ق نعبرة  

Strauss, 1967) ا  حى    كمية   دتق   من   كو ق   ت من    ط    ع اىه  دة   لخ  بروة
حى   د ذعب مبر در سة ابرة     برة  ابرو ة  ك بر      كميبر     ع اوبرة  تطويمحبر ا  مبرن  لمم  برة   برل 

 وابر   عبرع ب  تطبرويم  عبرض    كميبر  ا مكبرع  مالاكبرة    ت  ر   داة  عة ا       برة   برد  س  
 Notice the gap (Schmidt & Frota, 1986)  ي بربرو      بربرتع      غبربرو  

principle  ا  قكميبربربربربرة   ت بربربربربر  م    تهتدبربربربربربر ي    غبربربربربرو(Schumann, 1978) 

Acculturation ا  ميدو   تات ا ةInvestment  يروية  Identity   تع      غبرو    
(Norton, 2000 ه) 

 ةنبربر  ا بربر،ا  د بربر إ مبربرن ي تقبربرع مبربر در سة ابربرة     بربرة  يبمبربريه   قبربره  بمبمبربرى نبربرج قكبربرم ا 
 ,Long, 1986(   )Gregg ب ي تقع ا هة ، ميدو     كمية   ةة ا    ل ة و حبمت  )

(ا  بربر  كيو      و م  وبربرة    طكوعوبربربرةا   بربرد ي تابربربرى ب ودبربر  مبربر در سة ابربربرة     بربرةا   قكبربربرمح  1989
ا لملمبربربربربر  تعتابربربربربرع   قكبربربربربرمح    بربربربربرل Psychometry    دبربربربربروأو ونوة   بربربربربرب ممتكبربربربربرة مبربربربربرن   كيبربربربربرو 

                                           
 ه 9 قكم   كي    واو   برلأ مم قة م در سة اة     ة ن (0)



 
-31- 

  الاكبربرة   عتبربرو  وة نبربرج   قوبربرع ا    و  بربره  ا حبربربمت  ي كبربرم ا ب  مبربر در سة ابربرة     بربرة  نبربرج  مبربرن 
(ا   برة  Van Lier, 1988: 54 تاتأتبر  وة مبرن إ  يبرة  بروقةا هابر  يبمهبرع ا بر، )   بر حر 

 Humanisticنبربربروحم   بربربرة ح    قدبربربر قوة يبربربرمة  ا   كيبربربرو      و م  وبربربرة    طكوعوبربربرة   بربربرب 

Approaches  عة ا    تنتا  وةه     

من ق لاوة  سبرمةا  تبمبر ا مبر در سة ابرة     برة   قبره  اتأتبر   ت يعبربح  قبره ت ي ط بر  
مبربرن م ط قبربر   قكميبربرة     قبربره و بربرو   مبربر   مبربرن    توندبربر   قكميبربرة    تبربرأ ة تأابربرن  لاو قبربر      ا 

   ممبر  يعطبرى  قطك  بر    بر ا  لمابر و    كبرم    كيبر   برعوم   م     ة  ن و د  يأوا اطيو
(Duff, 2008 ا     ت يبربرتاأن   ك لابربربر  مبربرن   بربربره سة ابربرته   مو بربربرعد    بمبربريوت  بربربران)

(ا    ب،بربربر ة ميبربربر حواى    بربربرت Hatch, 2002ابربربرو  د    ع ابربربرى   تابربربرت  س ب  قكميبربربرة معو بربربرة )
(Miles & Huberman, 1994( ه  تقبر،ح)Duff, 2008: 102حبرة    بمبر   ) عس  ا

  برل   ك لابر ا با   ة س  ا يقبرع  بابرد م   ا   وابرةا  ا يدبرتو   نوبرع     قبرب   برة  ت تابرى ب وبربره 
ا    – يبربربربر  ه قبربربربر  هاوبربربربرة    هويوبربربربرة  -سة ابربربربرتها   ا يأبربربربروا   بربربربرل   بربربربرى  بربربربر  كيو     عة ابربربربر  

   بم ة  عة اتهه 

 بربربرا     بربربرل ا بربربر،ا يتط بربربر  تبمبربربراو  مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةا ابربربرو    ه قبربربر  مبربربرن    بربربروع 
 chains of evidence كو قبربر          كميبربرةا  ا يأبربروا تد دبربرب  س بربرة   كيبربر     قبربر س    

 :Yin, 2003(ه  يدبرتعاب )Gall, Gall & Borg, 2005   بري     ويبر    مت  ابرق   )

ا  يقبمبرع  بره ة بر  logic of design(   حة    دو ق مبمط ت م طقوة تبماو    كي  14
نبربربر     مبربربرن  ابربربر، تو وة   كيبربربر    تبربربربر م ةه  ابربربرئ ة   كيبربربر     كو قبربربر   ة طبربربر     وقبربربر      تكبربربربر ة ا بربربر، 

 بربربر  قم ة     تبمبربربر ة  تبمبربربراو    كيبربربر  )    بربربرعس   بربربر ت ا  قبربربروع   بربربر ت ا  ابربربرو ق   بربربر ت ا 
 قبربربروع   تي وبربربرب   ط بربربروي( ي كغبربربرى  ا تدبربربرت ع ب  قبربربروع  لمس بربربرة   اإمبربربرة     تبربربرة   قضبربربروة   عة ابربربرة 

وه  وبر و  برو     برر (ه    قبر ة   برع ة  يدبرتطBachman, 2004)    ر      حبر    ق عبرة 
  قعمة    تيدج      ت  يا    عم  ة من سا،  يبرا   بمبرا    برد تبرم    ابرئ ة   كيبر  

(ه Gall, Gall & Borg, 2005   كو قبر    لخبر    ن و دبر    تابرت ت ن     دت  بمبرة )
 مبربربربرن   دبربربربر  ب ا     بمبربربربر ة   طقبربربربرة تبمبربربربراو    كيبربربربر   تلاتيبربربربر    دبربربربر ب  ظويتبربربربره تو وبربربربر  جموبربربربره 
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 ت بربربربرة     بربربربر   ابربربربرج   عة ابربربربرة  بربربربر    ا بربربربر،  ابربربربر، تو و   جمبربربربره   كو قبربربربر    بنبربربربرم       قبربربربرم ة    
 ه Audit trail (Gall, Gall & Borg, 2005)  تي وبا  حو م  يدال    نج و ية 

با هبربربرب حبربربرة    نبربربرم     تقبربربرو  مبربربرن تبمبربربراو    كيبربربر   تقضبربربرى   بربربرل     و بربربروية    
ر  تاتأتبر     برة  ي قبر س    كو قبر    تو  وة   تطكو  بنم       كي ا س ا  ا تميقع    د

         ته  سبم  بمه   د ذعب م ه م د      و    تس   ت ك   م ه    كمي      يم و     ع اوةه 

 التعميم في منهج دراسة الحالة
تعتبربربربر   ضبربربربروة   تعابربربربرو  مبربربربرن   قضبربربربر ي     بربربربرج     بربربربرع،   سة ابربربربر   مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة 

(Yin, 2003ا  يربربربرة    دبربربرك    مس) قبربربر  يربربربر  مكي بربربر   مدبربربرتقا ه  بربربر  تعاو  مبربربرن   يبربربر حو    كي وبربربرة
  داةا س  ة     كيو    ت ميكوة    تاوة    كمية   و عوة )   أاوة  ونبره  بر  (ا لمقبره  برعس 

ة   نميبربر     دبربرو ق   بربرمبربرعة  بربر ة قتبربر  ر   عة ابربرة ا     بمبربر ة  بربر لم م س      دبربرو       تبربركودة 
ك ،     دبربرتق   مبربرن قتبربر  ر   عة ابربرة  مبربرعة  قطك  دبربر   دبربرو نبربر   مبربرن  ا وبربرة  تابربرت   وبربره   عة ابربرةا

 (ه Duf, 2006  ل  و     ه     ل ظم ا  وئوة مخت ية )

   ة   متك ي ة  متععس     ضوة   تعاو ا  مه ا ، بأ     ا ق  برا حبرة    ة     
(هه Merriam, 1988,k Ragin, 1989, Creswell, 1994مبرو ي  ة ودبرو  ) قكبرم 

ب  ه قيم من   ك لا     ةين يم ا  قه   برل   برمن  مبرن  لوبرة   بمبرعق   برع س ى      و م  لم ،
 ب  لوة هكج    سة ا   مبر در سة ابرة     برةا م در سة اة     ةا  اا   بمعق  لخ ةنى ت ب

لاوبربر  يتبربرعس   بربري ي حبربرة    بربرم     بربرل  ا   يبربرمق   م ودبربرى  بربر  مبربر در سة ابربرة     بربرة     بربر حر 
 كبر لا     دبربرت عم    بر حر   كيبر   لمسبرمة يت بربر ح وا مبر  تتاوبر   بره هبربرب   كي وبرة  لمسبرمة  ا  

لا  بربرة  مسيبربرة  يدبربرعوا ب    و بربرو، ب  تعبربر مو  مت بربر  إين   بربر ت    يمسيبربرةا لملمبربر  يكي بربروا  بربرن 
  بربرل لا  بربرة سبربرعس ا س ا  تحتابربر     تبربر،إا    ق  بربرب ي بمبربر   تحتابربر     مبربر در سة ابربرة     بربرة 

و   ضبروة نبرج مطم لابرة   م برب حبرة     بروع مبرن   عة ابر  ا   برل  كقوة   بر ت ا ممبر  يجعبرب   تعابر
  تك ة  ا حة     در يدعا ب    كي   ن   تابر ي     بر     بر و س ا  تحتابر   ه برج    برو ،ن 
  تت  ها    وه    ك لا    دت ع    در سة اة     ة ت يدعل ب  تعاو  قت  ر سة ابرته   برل 
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تتبربربربربر ا مبربربربربر  بوبربربربربر      بربربربربرة   بربربربربرد  ست ةحبربربربربر   عة ابربربربربرته لابربربربربر ت   سبربربربربرمةا  قبربربربربرعة مبربربربربر  يدبربربربربرعل   بربربربربرل  ه
(Dobson, Hardy, heyes, Humphreys 7 Humphreys, 1981 ه) 

 ا بربربر،  بمبربربروة     مبربربر در سة ابربربرة   ة   متك ي بربربرة لابربربرو، حبربربرة    دبربربر  ةا  د بربربر إ مبربربرن يعتبربربر  
مم  يق ب من  لوته     عته ها در      حبربمت  حبر   قبمبر ة   كيبرو     طقوبرة   و برعوة      ةا

Logico-positivist Research   بربرةين يدبربرعوا ب   لخبربرم    تعاوابربر   يبمبربرونوا مبربرن  
سايربربر   بربرو ق   مكبربربر س    مبربرةه    ق  بربرب ح بربربر إ مبربرن يبربربرمة  أبربر  ا بربر،ا با يعتبربربر  ا ا بربر، نبربربروت  

 Interpretive Research  ت   و وبرة   و قبمبر ة   كيبرت ةوو       دية   ع و ا  حبربمت  حبر   
     بربربربرل مبربربربر  ي يبربربربرمس  بربربربره  لمشبربربربر  ن ت مبربربربر  يتبربربربر،هوا  وبربربربره ) قكبربربربرم  لم بربربربرم سا    بربربربرةين يمهبربربربر  ا   بربربربرل

Shaughnessy & Zechmeister, 1985 ه) 

با مبمبربربربربرط ت   تعابربربربربرو    بربربربربرع ه بربربربربرج مبربربربربرن   كبربربربربر لا     ت بمبمبربربربربر      كيبربربربربرو    أويوبربربربربرة 
مبمبربرط ت ابربر م ب بربرب  بربروس  ب   دبربرع    بربرع   تبربر ةيخ   كيبربرو  ب  بربره سطبربر ي   سا وبربر    ت بربرم 

(   حبربربرة    بمبربربرعس  ا   ع مبربربرب Schofield, 1990: 202 ابربربر  حبربربرو ابربربر  ع   اا  تقبربربرمة )
  م ودبربربربرى   ة بربربربرض  ضبربربربروة   تعابربربربرو     س وبربربربر     كيبربربربرو    أويوبربربربرة يأابربربربرن     جمبربربربر ع   بربربربرل  ا 

حة    ل ،   تعابرو    برل   بر   Schofield ا ه  تع   قوقه    تعاو  نج مد   ت بأن ن
 كيبربربربرو    أويوبربربربرة ا  لابربربربرع  حبربربربر  مبمبربربربر سة  Cultural Anthropology  قدبربربربر ا    قبربربربر   

    و م  وبربربرةه    ت بمبمبربربروا     بربربر    قدبربربر ا يعةابربربروا    ق  بربربر    لمسبربربرمة  بربربرعا  دبربربر   وادبربربر  
   ع س وةا   غما ب م إ   طمق   تععس    د ب ةو من ساير    قد ا لاو تهه 

 ,Merriamا مبربربرةهوة   Cronbach, 1975   بربربرل قيبربربر     بربربرو ،ا يبربربرع و )

  ع بربرو   تنتا  وبربرة )  بربرو   قبربر    كيبربرو    أويوبربرة(    ت بمبمبربر   (   كبربر لا   209 :1998
ب   بربرع    دبربرعى ب  نقوبربر    تعابربرو ا  دبربرو يبربرمة  ق بربر    بربرعم  قعطبربرى  تحتابربر     ط بربروي   يبربر ت  
 د وبربرة  بربراا    تعابربرو  مبربر  حبربرو بت  م بربروة مبم تبربرة ت لم  وبربرةه  دبربربمت  ت يعتبربر  ا  ضبربروة  بربرع   بربرمس  

يربربرة    بربر در تتيبربر  مبربره  ظويبربرة   كيبربر    ع ابربرى موبربر        بربرة   بربرل   تعابربرو   وكبربر  ا  بربرب حبربرى سة ابربرة
  تعابربرو   ة   شبربر ة  ب   ا  ابربرت ع   مبمبربرط ت  م بربروة مبم تبربرة  بربرعت  مبربرن مبمبربرط ت لجعيبربرع ه  ذبربرع

 بربربربرو  مقكبربربربروت  مبربربربرن  كبربربربرب  عبربربربرض   ت بمبمبربربربر      كيبربربربرو    أويوبربربربرةا لما ا بربربربر، يق بربربربرب مبربربربرن  لوبربربربرة 
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 ن قبربربربربربر   قبربربربربربره مبربربربربربرن   طكوعبربربربربربرة   ونع قوبربربربربربرة   تي   وبربربربربربرة   بربربربربربرم ة   تبربربربربربر،هة     كيبربربربربربرو    أويوبربربربربربرةا ب 
 ه (Marriam, 1998  بمط ي     متكطة    كيو    أاوة )

  بربرعت  مبربرن   دبربرعى  ة   نقوبربر    تعابربرو ا ي ط بربر    ت بمبمبربروا     كيبربرو    أويوبربرة مبربرن 
م ط بربر  خسبربرم ميبربر س   ا  اتأتبربر ا ظبربر حم  مبربر   اتأتبربر     ميبمبربرا     لابربرع   دبربرو       و بربرو ة 

ةين يجبربربربرم ا  و بربربربر   متبربربربر  ة   ابربربربرو      سبربربربرمة   بربربربري   س وقبربربربر   ابربربربروا يأبربربربروا م بربربربرج     سبربربربرمين   بربربربر
(Duff, 2008 ،ه  ح بربربر إ  بربربرم    بربربرع يدبربربرعوا ب   دبربربر   لخبربربر       بربربرم ة   أتدبربربركة مبربربرن سبربربرا)

 :Stake, 2005  و برو،     يبر س ب    برم س  مو  بره  برع ت يتبر ح يربر    و برو، ب ودبر ا  يط بر  )

 Naturalistic(   بربربربربربربربربرل حبربربربربربربربربرة     بربربربربربربربربروع مبربربربربربربربربرن   بربربربربربربربربرتع    ابربربربربربربربربر  تعابربربربربربربربربرو  ،كوعبربربربربربربربربرى 446

Generatlization  ا      بربربربرتع   مبربربربرن سبربربربر      سبربربربرمينا  حبربربربرو   بربربربرل   عابربربربرو  ميدبربربربرو  لم ي بربربربر
 ة  ن           مين   در سة اة     ةه 

 م    و م        وبمم   ي  ه   ل  ا   تعاو  مد  ة مداة   م در سة ابرة     برة  
قتبربربربر  ر  تكبربربربرنى حبربربربرة    و بربربربرم  ا يبربربربرمة مبربربربرن ي هابربربربر  حبربربربرو   بربربربر ،    قوبربربربرة م بربربربر حر   كيبربربربر   لمسبربربربرمةا

 بربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة     بربربربرة   تعابربربربرو    بربربربرل   تكبربربربر ة  ا     بربربربرة   بربربربرد  بربربربر     عة ابربربربر     دبربربربرت عمة
سة ابربربرتد  ت   بربربرب قيدبربربرد   يدبربربر ا  بربربرب   بربربرب   يئبربربرة   بربربرد ت تابربربرى ب ودبربربر ا  مبربربرن   هبربربر ا    مبربربر     بربربرل 
  كبربر لا     بربرم نك    توظوبربرم مبربر در سة ابربرة     بربرة  تحتابربر    عا وبربرة  ستوبربر ة     بربرة لابربرتى تأبربروا 

(ا Yin, 2003: 36  برة   يئبرة   برد يمنكبروا   تعابرو     تبر  ر   ودبر ا  يتبر    حبرة    و برم )مم
  بربربربربرة  يبربربربربرمة  ا   تعابربربربربرو    مبربربربربر در سة ابربربربربرة     بربربربربرة مبربربربربر  حبربربربربرو بت تعابربربربربرو    بربربربربرل    ابربربربربر ا     كميبربربربربرة 

Theoretical Models  ت  لجا حج   قد قوةPopulations  ا  يط     برل  لم ،  ابر
ا    بربربرل    بربربر    ابربربر  تعابربربرو  بلابمبربربر  ى Analytical Generatlizationتعابربربرو  ن و بربربرى 

Statistical Generatlization ه  يمع   ن   تعاو    تي و ى   شأ ،  ةابروم    و قوبرةا
 ا  كبربرو حم   قدبربر قوة هبربر  تع      غبربروين مبربره   ع بربر   بربر ا حبربرة    مابربروم   ت سبربرة    دبربرك ا تعقوبربرع  

  ت يبرة     برو تر   برد تكدبرم مبرن هبرب ا بر،ه  هة ،   عا بر     تعبرعس    برد تبرم    بر    عو مبرب  
 عبربرنى  ا    تو بربرة   دبربرت كطة مبربرن   عة ابربرة ت يبربرت  تعاوادبربر    بربرل لابربر ت   سبربرمةا   أ دبربر  تبربرع   

ه  يتبرج Yinقكمية     م وة معو ة       يد ا   ة ، يتيق    تعاو     كم    ة  يقبمبرع  
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(Bromley, 1986: 55     حبربربرة    بمبربربرعس   بربربرل  ا حبربربرة    مابربربروم   ) كو قوبربربرة   بربربرد تمبربربر إ
  عا وبربر     كي وبربرة   يبربرض   كو قبربر  ا ت  سقبربر   دبربرتوة مبربرن   ت ميبربرع    تعابربرو  يت بربر  إ   بربر ت  
  عة ابربربربربربرةا مبربربربربربره  بربربربربربرم ة   ا تبربربربربربرع    بربربربربربر  تع وا     طقوبربربربربربرة   لمس بربربربربربرة   بربربربربربرد تبمهبربربربربربرع  تابربربربربربرت ك ،   

   تات ت ن     د          ك لا ه 

  برة  يقبرمة  ق بر  يجبر     (Mitchell, 1983: 207  مو يبره حبرة  ) Yin يبميبرع 
 ت  تابربرتعت،   Logical Inferenceسة ابربرة     بربرة  ا قعتابربرع   بربرل  تابربرتعت،    طقبربرى 

ا  دبرو يبرمة  ا  تابرتعت،   لابمبر  ى نبرج ممأبرن    Statistical Inference  لابمبر  ى 
  عم بربرة يدبربرت ع ب   تابربرتقم     تي و بربرى   كبربربح   بربرل   بربرب   تعابربرو    سة ابربرة     بربرة سة ابربرة     بربرةا

 ,Bertaux & Thompson   كميبرة    تي وبرب   عاوبر    ي  برةه  يبميبرع حبرة    يأبرم   يضبر   )

 (ه 1997

 ح بربر إ مبمبربرط ت خسبربرم يدبربرت ع  ه بربرج       كيبربرو    أويوبربرة  حبربرو مبمبربرط ت     وبربرة    قبربرب 
Transferability( ا    ققبرب   يم برو        كبر س        تبر  رLincoln & Guba, 

 ا   و برم   أ برم   ي  برة   (Gall, Gall & Borg, 2003: 466(ه  يبرمة )1985
يدات  ن يقم    تقميبرم  لخبر ن      برة  ا  برعس بمأ قوبرة تعابرو     تبر  ر   برل   و  برم    بر ت  
  بربربرد حبربربرو   بربربرل   بربربر   بربربر ا   يربربربرعا حبربربرو  دبربربر  سبربربر      سبربربرمين    و دبربربر    بربربرل ربربربرو س وبربربر ا   دبربربر   

  د ي عكولم ه هة ،   ع     د يبم عولم  مدا  ه ق   لمس  ة  

  بربرة ،  ابربرب حبربرة    بمبربرط ت   قبربرم   مدبربربم  وة نعيبربرع  ا بربرة قتبربر  ر سة ابربرة مبربر     دبربرو ق 
 :Stake, 2005  ة  ح   ل سة اة  ه  عت  من  و     ك لا  قيده  ة    داةا  يبمم )

 (  ا وة ققب   عم ة من   ك لا  ب    ق ة    ل    يو   ت  لأ 455

ة   تةتك       ت    عم  ة مدكق    برعة   قبر ة ه      برة   ع  ع    قم   ا تكع      
 لجعيبربربرع  ت بأبربربرن  ا تأبربربروا مع ومبربربرة  بربربرعة   قبربربر ة  مبربربرن     لاوبربربرة   ي حواوبربربرةا   أبربربرن   تكبربربر ين  بربربر  

لا  بربربربرة       بربربربر ت  مع بربربربرو   عيبربربربرهه  بربربربر   لا  بربربربرة نعيبربربربرع   بربربربرع ا متبربربربر،ه   ت بأبربربربرن  ا تيدبربربربر ا 
 نعيع   ع ا   ي     ن تم ينه   
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د بربر إ  عبربرض   ت بمبمبربر      كيبربرو    أويوبربرة يعتبربر  ا مبمبربرط ت     وبربرة  ةنبربر  ا بربر،ا  
   قبربربربرب شبربربربركود    بمبربربربربرط ت   تعابربربربرو ا  دبربربربربرو   قكبربربربرمح  ت وت بربربربربرم ه بربربربرج     بربربربربره لابربربربرتى  با  ست يبربربربربر  
  تدبربراوةا  دبربرو يجبربر    ك لابربر    بربرل   كيبربر   بربرن ققبربر     تتبربر  ه  بربر    عة ابربر  ا  حبربرو   قكبربرمح  

دبرو يقبرو     نبرة ب   نبروس تتبر  ه    تطبر    ا ،  و  ه  و     برت  ا مبرن   برم ة   تق وعيبرةا  
(ه  دبربربربمت  يبمم بربربروا  بربربر ا  تسبربربرتاا   بربربرل ن قبربربر  Donmoyer, 1990 بربربر    عة ابربربر   )

  تتبر  ه يدبربر  ع   نعبرب  دبربر     بر و  أويوبربرة ت سيبرة   كبربر س    ع مبرة  وظ  يدبربر   بران لاقبربرب معبربر  
 د  يدبرع وا   ه م لاع   ننىا  تأب يت   إ م  يبمسيه ميدو      وة    قبه ب   ة   ل ا ،

ب  توابربربربربروه   تيدبربربربربرج      تبربربربربر  يا    اأ بربربربربرة    بربربربربر     قدبربربربربر قوةا ت ب    كيبربربربربر   بربربربربرن   ت  يبربربربربرب 
(ه   بربربرة     كبربربرم  بأ  بربربر    قبربربرو،  ا   كيبربربرو    أويوبربربرة تعطبربربرى لاميبربربرة Duff, 2008  بمبربربريوت )

بأبربرن  ا تدبربر  ع    دبربر  ابربرو      لاوبربر        و بربرو، ب   و قبربر   ن وبربرة لابربرو، سبربر      سبربرمينا
  قيده    سمينا من سا، هبرب مبرن ققبر     تتبر  ه   تسبرتاا  بر    دبرو     هب من   ق ة 
       ت ه 

( ،    Stake, 1995: 256   تو و   بر    برو ي ا لاوبر  يبرمة  ا ح بر إ قبرو   )
مبربربرن سة ابربربرة     بربربرةلأ    بربربروع  لم ، يدبربربرعا ب   دبربربر      بربربرة   عةابربربرة  بربربرة ته ا س ا  ا تأبربربروا مم  بربربرة 

تبمبربرويم    قضبربروة    متبربرأ ةا   دبربرع   ك لابربر  م بمبربر    بربرل سة ابربرة  بربر ت   سبربرمة     ا تأبربروا 
سبم  ا     ة سبرب   عة ابرة س ا   دبرعى ب   دبر   عبرض   يبر حو    برمس ا  يدبرال حبرة     بروع 

ه  مبربر     بربروع    بربر    ودبربراوه سة ابربرة     بربرة Intrinsic Case Studyسة ابربرة     بربرة   ع س وبربرة 
دبر      برة  برة ته ا  بلأبر  حبرى  ابرو ة ا  حبرع د   وInstrumental Case Study  وابرو وة 

 يد    قضوة سبرب   عة ابرة     لخبرم    تعابرو  معبر ا      برة   قويبرة  ظويتدبر  بابر  سية تمدبرد    
  د  شى  خسمه 

 ,Adelman, Jenkens & Kemmis  عبرب حبرة    و برم يتو  بر  مبره مبر  يقبرمة  )

ن   تبر  و لأ   دبر ة  لم ، (   ةين يم ا  ا  و  م در سة اة     برة ت سبرة  لابرع   دبر ةي1976
يت   وه   ، ح ظ حم  معو ة تدتي    عة اةا   يت   عبرع ا بر،  ستوبر ة لا  برة   برب   كبر حم   يبرت  
بسضبر  د    عة ابربرةه  مبر    دبربر ة    بر    وبربرت   وبره  ستوبربر ة     برة   تبربرع   ا لاوبر  تبربرعةو  بربرة ته  س ا 
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كبربربر حم        بربرة  لم  ا  مبربربر     ا   بربرب    ظبربر حم ه  عبربربرنى  ا  ستوبربر ة     بربرة يبربربرت   عبربرع نعيبربرع   
 ا بربرة   ي  بربرة  بربر   ظبربر حم ا  ح بربر  تبربر إ  ضبربروة   تعابربرو ا      بربرة  لم   تتط بربر       بربرة     قوبربرة  بربرا

  قع ت يأوا   تعاو  مط ك    ود ه   تعاو ا  م      قوة 

شكوه    تعاو    تي و برى   برع  Stake ايدو      ة   واو وة   ع   ا     ل ا ،ا
Yinن  ا  ب Stake  لاتى لا  ة   ع ةاة   ع س وة بأبرن  ا تأبروا سطبرو      ربرو  يمة  قه

  سة ابربربربربربربرة  Wesتعابربربربربربربرو   بربربربربربربر  ا س  بربربربربربربرة با  ه قبربربربربربربر      بربربربربربربرة  بربربربربربربر  م    بربربربربربربرع    مبربربربربربربرةا   عبربربربربربربرب 
(Schmidt, 1983 م بربر ت  نوبربرع     بربرل ا بربر،ا لاوبربر  با  عةتبربره ) غويبربرة لم تتطبربروة    تبربرأب   

ب ودبربربربر      تابربربربره  لممميأبربربربرىه   بربربربرع  ابربربربرت ع     تو بربربربره ةنبربربربر  سةنبربربربرة   ت بربربربر  م   ع  وبربربربرة   بربربربرد   بربربربرب
Schmidt ( حبربرة      بربرة  ابربرو ة  بربرعلاض قكميبربرة   ت بربر  م  بربربرSchumann, 1978 ا  حبربرى)

 حبربربربربربرو مدبربربربربربر نم مبربربربربربرن   Albertoسةابربربربربربرد   حبربربربربربرى    كميبربربربربربرة   بربربربربربرد ،وةحبربربربربربر   ابربربربربربرت  س   ب      بربربربربربرة   بربربربربربرد 
 هوات ةيأ ه 

)  بربرد (  ا سة ابربر       بربرة   تعبربرعس Stake, 2005: 446مبربرن ندبربرة  سبربرمةا يبربرمة )
(  ابرو وة  طكوعتدبر ا Collective Case Studyيط     ودبر   ابر  سة ابر       برة  لجاعوبرة 

 دبربربربرى تأبربربربروا متتبربربربر  ة    مت بربربربر  م ا   بربربربرع  ستبربربربرج  لمقبربربربره يمعتقبربربربرع  ا  دادبربربربر  ابربربربروبمس    بربربربرل  دبربربربر  
  او     ه  من    ت ا  ة   م يع من   ت كج لاو، حة     ت ه 

  تعابربربرو    مبربربر در سة ابربربرة     بربربرةا  بربربرةة  عبربربرض  ست مبربربر  ا   كبربربرم      بربربرع،   بربربرع  م لابربربرو، 
  ك لا   من مغكة   ك  غبرة     تعابرو  مبرن قتبر  ر سة ابرة     برة  يبرع وا ب   سبرة   وطبرة    برةة 

 ,Schmidt 7 Frota كب   تبمميت    تعاو ا ها  يالان من س  ة   عة ابرة   برد  بر    بر  )

يبربربرة مبربربرن سة ابربربر       بربربرة   كأبربربرم  (ه  ةنبربربر  حبربربرة    تيبربربرةيم  ا  قبربربرع لاققبربربر     تبربربر  ر    كم 1986
   Schumann)هت بربربربربربربربر،   بربربربربربربربرد  نميبربربربربربربربر      دبربربربربربربربركعو        ا قو بربربربربربربربر     واسيبربربربربربربربرة  و ابربربربربربربربرطة 

Schmidt  Hatch   ا  هبربربربربرة ،   عة ابربربربربر     تبربربربربر سم    بربربربربرد  قبمبربربربربر   حتا مدبربربربربر    بربربربربرل  لجبربربربربر)
 & Norton, 1997, 2000, Norton   عبربرمق   يرويبربرة   تع بربر     غبربرة     قوبربرة )م بربرب 

Toohey, 2001 ت    ابربربربرع    تعاوابربربربر    قوبربربربر   بربربربرعة   ابربربربرع    بربربربر    ت بمبمبربربربر    (  كبربربربرو
   غويبربر     تطكوقوبربرة )س  بربرة   تعابربرو    تي و بربرى       كبربرم (ا ممبربر  هبربر ا  بربره   بربرم   بلابربرع    عبربرض 
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  تغوبربربربرج      دبربربربر     غبربربربرة     قوبربربربرة   ابربربربرتعا ير ه  قبربربربرع تو بربربربرب   كبربربربر لا واا   بربربربرل ابربربربركوب    بربربربر ،ا ب  
  ي بربرو      بربرتع       غبربرة     قوبربرةا    بربرم مالاكبربرةقكميبربرة  بربرن   ت بربر  م    هتدبربر ي   لاأبربر    ة ة

   غبربربربربرو ا   قبربربربربرع ا    غبربربربربرةا  س ة  يرويبربربربربرةا    قبربربربربرو ا    ع  عوبربربربربرة    تهتدبربربربربر ي    غبربربربربرو ا    تي بربربربربرم 
   غو ه  يجبر   ا قتبرةهم  ا   برو،  عبرض حبرة    تعاوابر       ابر ا  قكبره مبرن  برعس  برغج مبرن 

يو  هاوة   اعة    طبر ق    سة ا       ةا   ا  عض حة    عة ا     و  ه د   متكع   ك
 سة ا   لا  ة  ت هوعح     بم س ة   ود ه 

     تاريخ استعمال منهج دراسة الحالة في اللغويات التطبيقية 
  مبربرتع      غبربرةا      ع بربر ا      تيبربرع ا ت يبمبربرم     بربرة      غويبربر     تطكوقوبربرة ن  كبربر   

 لأبروح     غبربرو  مبرن   دبربر  ب ا        أ تبر ه  عة ابرة  لم بربرم س  سبم  بمبرد   معبربر ة د    س  دبر  
 لملوبربرة   قبمبربروة      غويبربر     تطكوقوبربرةا س  بربرة    تهتدبربر ي    غبربرو ا لملمبربر  تدبربرد    تقبربرعف 
 بربروة  ميبمبربر ة  س وقبربرة  عا وبربرة  هتدبربر ي    غبربرة    عو مبربرب   متكطبربرة  بربر ا     تبربر   تدبربرد    تعاوبربر  

  دا    أويوة  هتد ي    غة  تع اد ه 

 بربربربربربرل مكيبربربربربرو    لابربربربربربرع  تدبربربربربرال سة ابربربربربربرة لا  بربربربربرة م يبربربربربربرمس   سة ابربربربربرة     بربربربربرة  بربربربربربرع تقتبمبربربربربرم  
(Singleton, 1987) Single-case Study  ا   بربرع تتبربرتاب   بربرل  ه بربرم مبربرن مكيبربرو

ه   بربرع   بربر  سة ابربرة Multiple-case (Stake, 2005) تدبربرال سة ابربرة لا  بربرة متعبربرعس  
(ا Morita, 2002    بربربربرة      غويبربربربر     تطكوقوبربربربرة   و ودبربربربر     يبربربربرمس     تعبربربربرعس  متع ابربربربر  )

(ا   بربر  ا  Li, 2000(ا   ابربر ، مدبربر نمين )Duff & Uchida, 1997  ) مع ابربر
 & Hornberger(ا    دو ابر      غويبرة  برع ،   ابرمح  )Guardado, 2002  ها دبر  )

Ricento, 1996 ه   بربرع   بربر  حبربرة    عة ابربر   متع ابربر   بربرغ ة  هكبربر ةا    وئبربر   ،كوعوبربرة)
غبربربربر  ا    بربربربر  هبربربربرة ، مدبربربربر نمين  معةابربربربروةا    ابربربربرو      غويبربربربرة  لا سيبربربربرة      وبربربربرة  متعبربربربرعس     

  عة ابر   مو برو     غويبرة متعبرعس ا م برب   عت برة     يبرو  اأ ا   بر و ه هابر  نطبر  حبرة  
   تبمبربربربرميم   لم بربربربرو     لخطبربربربر ي   ا وبربربربر     قبربربربرم       أت  بربربربرةا    بربربربرتع      غبربربربرو    قبربربربر      بربربربرل 

 ا    ق بربر   دتبربروةا   يرويبربر    تنتا  وبربرة     غويبربرةا    توندبربر      ع  عوبربرةا   ابربر، تو و     بربرتع 
  تع ابربربرىه   بربربرع  ابربربردا  حبربربرة    عة ابربربر  ا س  بربربرة ت بربربر،   بربربرد ةهبربربر     بربربرل  لمشبربربر  ن   بربربرة  
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يتع ابربربروا  غبربربر    سبربربرمة     بربربر   وا  تقبربربرعم      تاعبربربر   نعيبربربرع ا   تقبربربرعف  بربربروة  ميبمبربربر ة 
با   س وقبربرة   عا وبربر       بربرو تر    عو مبربرب   متكطبربرة  بربرتع      غبربرة  تع وادبربر    ابربرتعا ير      قبربرع لم ه

    برة  برو  مقبمبروة     برل   بر ت    يمسيبرة )مع بر     مبرتع  (  برب  برع تأبروا     برة م در سة اة 
 كبربر ة   بربرن  او بربر   سبربرعس  )م بربرب   او بربر     تع اوبربرة س سبربرب   يبمبربرو،   عة ابربروة(    م كابربر   
)م بربربربربرب   بربربربربربر  مر    غويبربربربربربرة(     لابربربربربرع    ظبربربربربربرو حم )م بربربربربربرب ظبربربربربر حم   ابربربربربربرت ع      غبربربربربربرة  لم     بس ة  

   بمم(ه 

 نميبربربربر      دبربربربركعو        ا قو بربربربر     واسيبربربربرة مدبربربربرت عمة مبربربربر در با   عة ابربربربر     بربربربرد 
سة ابربربربربربرة     بربربربربربربرة لابربربربربربر  ،   بربربربربربربري      ن  بربربربربربربرة  بربربربربربرن  عبربربربربربربرض  لمابربربربربربربرئ ة   تع قبربربربربربرة    قضبربربربربربربر ي     غويبربربربربربربرة 
  تنتا  وة/   يدبربروة ا     بمبربر ة  بربرتع      غبربرة   ابربرتعا ير ه  بأ  بربر    قبربرو،  ا  لجوبربرب  لم ، مبربرن 

  بربرل  لم،يبربر ،   دبربر نمين مبربرن ا     أي يبربرة  سة ابربر    هتدبربر ي    غبربرة     قوبربرة  قبمبربر   حتا مدبربر 
   غوية   تعقوة   او       تع     طكوعوةا ب  ن ق  سة اة    او    غبرو    برع متع ابرى    غبرة 
    قوبربربربرة مبربربربرن   كبربربربر  غ  مبربربربره   ،هوبربربربر    بربربربرل   دبربربربر  ب    يويبربربربرة    بمبربربربرم وة )م دبربربربر    بربربربرل ابربربربركوب    بربربربر ، 

Hatch, 1978a, Paradis, 1977, Whitasker, 1976 مبر    عة ابر     عي برة (ه 
 قع ذ  إ    ك ئ ية ب      عع   ك   وبرة   برع سة ابرتد    برتع      غبرو    ابرتعا ،    غبرة   قبرع لم ا 

 ,Han, 1998      برع  )م دبر    برل ابركوب    بر ،  مبره  ابرتعا ،  لمابر  و    تي و وبرة   ت  ي وبرة

Lardiere, 2006, Norton, 2000, Long, 2003, Siegal, 1996  هبر ا (ه   برع
  ي ي حة    عة ا   يدع وا ب   اتأت ا حوي   متع ابرى    غبرة     قوبرة  هبرة ،   بر  وى 

حبربمت    تع ابروا     وبرب  قيدبرد      متععس     غةا مه   ،هو    ل   طبرمق   برد يدبرت عمد 
ب   تاعبربربربربر      غبربربربرة  يربربربربربرعا    تو  بربربربرب مبربربربربره متيبربربربربرع ود ا   و ندبربربربر    تنتا  وبربربربربرةا       يبربربربر ا 

  تأوم  تنتا  ى    غو    د ي    ا ب ود    مخت م    تبر ،      غويبرة   برد  هة ، ،مق 
ب ةابربربربربربربربرولم       غبربربربربربربربرة     قوبربربربربربربربرةه   بربربربربربربربرع  ابربربربربربربربرت ع  حبربربربربربربربرة    عة ابربربربربربربربر   ب    بربربربربربربربرة ح    قدبربربربربربربربر قوةا 
  تنتا  وة/   ق  وبربرةا    دمسية/  و بربريوةه  مبربره  بربرم إ حبربرة    توبربر ة   كي بربرىا سضبربرع    تبمبربر وي   

  لجبر      عضبربروية   تاعوبربرة لمابر  و  مخت يبربرة   ت اودبربرد   ن و دبربر    تنتا  وبرة   تبمبربر ة  بربر  عمق
 ت كجحبربر   ابربر  هبربر ا ابربر  ع      بربرو    بربر     غبربرة   تطكوقبربرى   كأبربرم ه ذبربرعة   شبربر ة  ب   ا ،بربرمق 
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  كيبربربر    بربربرد ه قبربربر  مدبربربرتعا ة     كيبربربرو   لم  وبربربرة لم يبربربرت    بربربرت  ا م دبربربر ا  بربربرب تعتبربربر    بربربرة ح  
  ن  ائ ة مخت يةه     ن  ة  لجعيع  مأا ة ير ا   أ د  تدت ع

 ابربروا ققبربرع   وابربر  ي بربرى  بربروة    مبربرة مبربرون    بربرن تبربر ةيخ  ابربرتعا ، مبربر در سة ابربرة     بربرة 
     غويبربر     تطكوقوبربرة سبربرا،   عقبربروس  لمة عبربرة     بربروةا  ا بربر،  تو بربروت   بربرع ة   بربرة   عكبربره حبربرة  

  بربربربرد    بربربربر در   تطبربربربروة  بربربربرو  تع بربربربرو     غبربربربرة  تع ادبربربربر    ابربربربرتعا ير ا   ابربربربر    بربربربر ا   طبربربربرمق   كي وبربربربرة
  عة ابربرة تعأبربر  تطبربروة لاقبربرب  ابربرت عم    مبربر در سة ابربرة     بربرة    و بربرو      بربرد سضبربرع  

    غوي     تطكوقوة قيدهه 

 الاكتساب اللغوي 
مبربرن  حبربر   First Language Acquisitionيعبرع لاقبربرب  هتدبربر ي    غبربرة  لم    

    ،  بربربربربر ت    كيبربربربربر    ع ابربربربربرى   بربربربربرد  ابربربربربرتعاب  ودبربربربربر  مبربربربربر در سة ابربربربربرة     بربربربربرة   بربربربربرل ربربربربربرو   ابربربربربره
(Hatch, 1978a ه   برع ه قبر  ن  كوبرة سة ابر       برة   برد  نميبر     لمة عو بر     واسيبرة)

 لابربرتى   دبربرتو و     واسيبربرة سة ابربر    اتأتبربر  وةا  كبربر ة   بربرن ةابربر  ب   اوبربرة ةهبربر   ودبربر    بربري    
ا ها  ه ق  سة ابر   مقطعوبرة    ا دبر ا  ا بر،  تيعيبرع   دبرتوي     طكوعوبرة (0)  ل  ،ي ير 
(ا  برعا توظوبرم Lightbown & White, 1987مس     برع  لم،يبر ، )تهتدبر ي   يبر

 قت  ر حة    عة ا     تطويم     حر   تع واوة   تستك ة     عو ةيةه 

  ع شدع  لم ية   دتو      ع يبرة   دبركعو      واسيبرة ظدبروة  او برة مبرن سة ابر   
 ,Brownا  تعتبربر  سة ابربرة )    بربرة   دابربرة   بربرد  بربر    بربر    ت بمبمبربروا    هتدبربر ي    غبربرة  لم  

(   برد تتكبره  ودبر     ابرو Halliday, 1975(   د ،كقدبر    برل  ا برة  ،يبر ،ا  سة ابرة )1973
  كبربربر ي  مبربربر     ت بمبمبربربر       غبربربرو    بربربرع    بربربرها مبربربرن  شبربربردم حبربربرة    عة ابربربر  ا با بلمبربربر   تيبربربر  

                                           
(   ل    تد    ك  غة من   عام ا  ا و  ا       Kenyeres, 1938من حة    عة ا     عة اة   د   م     ) (0)

(   بربرل    بربره   بربر  ى Ronjat, 1913ة   يمقدبربروة   بلابربرعة   بربرع ةو    مقدبربر ا  هبربرة ،   عة ابربرة   بربرد  نم حبربر  )تع ادبربر     غبربر
(   بربرل    بربره Pavlovitch, 1920   غبربرةا  حبربرو يبربرتع      غتبربر    يمقدبربروة   لم  قوبربرة      بربر ،ا   يضبربر     عة ابربرة   بربرد  بربر    بربر  )

 (ه Hatch, 1978aه د  مةهوة    )    ى    غةا  حو يتع      غت    يمقدوة    بمم وةا   
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   غبرة   ولاوبرع    برد  تهتد ي    غو  لخوا  بر ،   برى نعيبرعه  لم تأبرن    غبرة   نج و يبرة حبرى 
 بربربرب  نميبربربر  سة ابربربر    سبربربرمة   بربربرل  هتدبربربر ي    غبربربر    لم  قوبربربرة    ي   عيبربربرة  سضبربربرع    عة ابربربرةا

     تو ة   د تو برب  (ه   ات  س   Slobin, 1985  لماك قوة   دويعية  نجح  من    غ   )
ن   تع قبربربرة  ،توبربربر   هتدبربربر ي   م  وابربربر        غبربربرة   نج و يبربربرةا  نميبربربر   بربربرعس مبربربر Brownب ودبربربر  

   عة ا     قطعوة   تيق  من حة     تو ة  ب ك ته     سلاضد ه 

 Second Language   ق  بربربربا  بربربر     ت بمبمبربربروا    هتدبربربر ي    غبربربرة     قوبربربرة 

Acquisition    بربرانم   سة ابربر   متبربر  ة  ت بربر،   بربرد  نميبربر    لاقبربرب  هتدبربر ي    غبربرة  لم 
    يبر،   بر    (ا لاوبر  شبردع  حبرةEllis, 1994, Gass & Selinker, 2001) قكبرم 

     هتد ي    غة     قوة    تك ة   لاع  م ع   بر     غبرة   تطكوقبرىه   برع ظدبرم      دبركعو    
  بربرد ابربر ط    ضبربرو    بربرل  Focus on the learner  واسيبربرة لامهبربرة   ،هوبربر    بربرل   بربرتع   

بنبربربرم   سة ابربربر   لا  بربربرة   بربربرو  مقطعوبربربرة متكعبربربرة   بربربر در   تي و بربربرى  سطبربربر     تع ابربربر  مبربربرن سبربربرا، 
( مبرن Hatch, 1978bيى ت  تاتأت  ه   عب  لاع   مإ    يوظ     برد سبرم   بر  )  و 

 بربربرو   ت بربربر،  مم نعبربربرة حبربربرة    عة ابربربر     تبمبربربر ة  بربربر  تع      غبربربرو    بربربرع  لم،يبربربر ،  ا تع بربربر      قوبربربرة
   يدبربربروة  ت    غويبربربرة   بربربرد يعتقبربربرعح  ه بربربرج مبربربرن    بربربر وا ةنبربربر    مأ قبربربر      دبربربردو ة ت مبربربرن     لاوبربربرة

 ه ج من  لم،ي ،   ع تع اد     غة     قوةه    ير   ة   د يكدمح 

  ع شدع لاقب  هتد ي    غة     قوة م ة م تبمم   دبركعو      واسيبرة نبروت  مدابر  ا 
عبربرعة ا بربر، لاوبربر  لم يعبربرع  تحتابربر   مقتبمبربرم     بربرل  سطبربر     تع ابربر   تمتوبربر    وة وابربر  ا  بربرب ت

مبربربر  يعبربربرما   ابربربر  ن وبربربربرب  لمس   ا  حبربربرو  وتبربربراب  تابربربرتعا ت     تكابربربرة     ع  وبربربرة   غبربربرة     قوبربربرة
(Long & Sato, 1984) Performance Analysis    ب بر  ة ب  ا بر،  برع   تحتابر

ي بمبربر    بربرل  لجو قبربر    وظويوبربرة    ع  وبربرة    تهتدبربر ي    غبربرو  س ا  ت تبمبربر ة   بربرل   دبربر  ب 
     يويبربرة/   بمبربرم وة  يدبربر     عا بربرةا  بربر    بمبربرول    غويبربرة    طميقبربرة   بربرد تدبربرت ع   بربر  ) ظ  يدبربر

مع قود ( سضع    عة اة    تايواا   ع   كت   عبرض سة ابر       برة  ا  ت  بر   برع ت    
يتط  ق اا  برب  برع ت يأبروا  و دابر      ا برة م تكابرة    عبرض  لملاوبر ا )مبرن حبرة    عة ابر   
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  ابربر    بربر ا  اWagner-Gough, 1978, Huebner, 1983)(0)  بربرل ابربركوب    بربر ، 
م مة ح   ظويوة/ غوية متعبرعس   و برم  قكابرة    غبر     ي ي حة    عة ا     مو   توظو

   عة اةه 

 بربرا     بربرل ا بربر،ا  سبربرة لاقبربرب  هتدبربر ي    غبربرة     قوبربرة     توابربره سبربرا، قيبربر    يبربر، ا 
 قبربرع  بربرع   تحتابربر   يبربر س س     غويبربر    تنتا  وبربرة    تي وبربرب   تبربرع     نجحبربر  مبربرن  بربرم ي ن وبربرب 

  و ند     تي   وبرةه  قبرع   بركي  سة ابرة  لخط ي ا     بم ة    تطوة    غو      ب       
  قو  بربرع    تك ةحبربر  م ت بربر   ،كوعوبربر     تيبربر  ا    تع   وبربرة  ذ حبربر   نعيبربرع  ا هابربر   بربر     كبربر لا وا  تكبربربح 
  طمق   و يوة   دتق   من   تي وب   تبرع     توظويدبر      عة ابر     وع قوبرة   برل ربرو   ابره 

(Markee, 2006 ه) 

 
ح
 بسة اللغوية الح

ب  لابربربرع   بربربرمإ  بربربر ت    كيبربربر    بربربرد قتبربربر   ودبربربر   ابربربرتعا ، مبربربر در سة ابربربرة     بربربرة  عبربربر    
 بربربربر    قدبربربربر ا  ا   بربربربرد يمبمبربربربر يAphasiaمكأبربربربرم        غويبربربربر     تطكوقوبربربربرة  بربربربر ،   مكدبربربربرة    غويبربربربرة 

 دبربرك   بربرمة يبمبربرو   لابربرع نبربر قم   بربرخلأ  لمببربرن     لميدبربرم    ه ودابربر ا   بربرل   تكبربر ة  ا  لابربر سيى 
  بربرخا   لابربر  يدبربرتعاب   بربر  وو    غبربرة    متع ابربرو    غبربر       غبربرة يدبربرتعا وا  لج قبربر   لميدبربرم مبربرن

    قوة  لج ق   لمبن   ل رو  هبر ا لاوبر   نميبر   برعس مبرن   عة ابر     برد   تابرع   بري    
 ,Galloway, 1981  بربرل مبربر در سة ابربرة     بربرة )مبربرن حبربرة    عة ابربر     بربرل ابربركوب    بربر ، 

Paradis, 1977, Whitaker, 1976  مبربرن   بربرل  بربرعس  (ه   بربرع ةهبربر   حبربرة    عة ابربر
  د تبمو   لج ق   لمببرن     لميدبرم مبرن   برخ   لمائ ةا من  لد لأ   ت لأ هوم تبم م        

    قعة   تاتوع  وة    قت نوة   برع   بر  وى    غبرة  متعبرعس     غبر  ا       ابرتع سته    غبر   
 برم    قوبر  لأ با  ه قبر    د يجوع لم  ا  ق        ا ،  غ ته   لم     ب     معة بتع حبرة   لم

                                           
  او     نج  يوية   ع   ع قبر ،     ي ةابروةا  ing  ل  تاتعا ،   يم   وة و   Wagner-Goughةه   (0)

 قبربرع ابربر     ضبربرو    بربرل  ابربرتعا ،  عبربربرض  س      تعميبربرم   بربرع  لابربرع   دبربر نمين     وتيبربر     تيبربرع ا مبربربره  Huebner مبربر  
     بربرل  ابربرتعا ، حبربرة   لمس    مبربرن    بربر لاوت    أاوبربرة    أويوبربرةا  حبربرى  بربرة ، تعتبربر  مبربرن     بربرب   ،هوبر    بربرل   تغبربرج     بربرد ،بربرم 

 سة ا       ة    هتد ي    غة     قوة   د نتو    ل ن وب هاى )نج بلابم  ى(   تغج      غوية   ع متع اى    غةه 
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  قعة     غوية   ع   قد اا   برل ابركوب    بر ،ا تضبرعم  دبرك  نبمبر  ة    لج قبر   لمببرن مبرن 
  برخا  بربر      غتبربر  )  ،  غبربرة تع ادبربر    بربرم ا    خسبرم  غبربرة تع ادبربر (   بربرد يدبربرتعوعح    قدبربر ا   ت   

حبربرى  لمه بربرم تبربر  م  ه ا   بربرع ه قبربر    يم بربروة   دبربر  ع    ا بربر،   و بربر   ا خسبربرم  غبربرة تع ادبربر    قدبربر 
   ة  لج ق   لميدم  ه م  برمة        برب  برمة     برل    غبرة     قوبرة        برة مبرن  برمةح        لأ حب ب

  ل    غة  لم      ع ه ق    يم بروة   دبر  ع  حبرى  ا   ضبرمة ابروأوا  هبر    برل    غبرة  لم   
هكبربرج     بربرع  لمشبربر  ن   ي  تبربر   مبربرن    غتبربر      قوبربرة        بربرةه   بربرع  ظدبربرم  قتبربر  ر حبربرة    عة ابربر   ت

 ه (Hatch, 1983  بم       كدة    غوية ) قكم 

 الفروق الفردية 
 عبربربربر  مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة س ة    بربربربر ةإ       كيبربربربرو    بربربربرد  نميبربربربر     بربربربر ،   يبربربربرم ق   
 لاقبربرب   تع بربرو    محبربر      بربرتع      غبربرو ا لاوبربر  شبربردع  Individual Differences  يمسيبربرة 

ت  يبربربربرع    بربربربر  يم ق   يمسيبربربربرةا  دبربربربرك    تيبربربربرو،   بربربربرة  شبربربربردع    قبربربربرب مبربربربرن    غبربربربرة  تع ادبربربربر   حتا مبربربربر   م
 تحتابربر    بربربرو ،ن   تتبربربر  ه    تهتدبربربر ي    غبربربرو  ب  مبربرو ،ن  تسبربربرتاا    تكبربربر ين  بربربر  متع ابربربرى 

 (ه Skehan, 1989   غة     او     تع    قو ذه )

مبرن  Language Learning Strategies يعع مو وع با، ذو   تع بر     غبرة 
  بربرمإ   قضبربر ي    بربرد  ابربر،    قتكبربر     كبربر لا     لاقبربرب تع بربرو     غبربرة م بربرة لم يبربرة   دبربركعو     حبربر    

 ,Naiman)  واسيبربربربرةا  م دبربربربر  مبربربربر  يمط بربربربر    وبربربربره  ابربربربر  سة ابربربربر   متع ابربربربرى    غبربربربرة   تيبربربربرو   

Frohlich, Spada & Todesco, 1978) Good language learner 

studiesبرتع     يع  بربرة   ابر، تو و   ه   برع هبر ا حبرعا معكبر  حبرة    عة ابربر     أتبرم  برن  
 نج   يع  ة   د يقو  متع او    غة  توظويد ا  عا نعيبرع  ابرك ي تيبروق  عبرض   تع ابر    

)مبرن حبرة    تع      غبرو ا س  برة  بر    م شبرعين   برةين يتيبر  توا ه برج     بتقبر لم    غبر       قوبرة 
 ,Abraham & Vann, 1987, Wong-Fillmore  عة ابر     برل ابركوب    بر ، 

  ابربر    بربر ا   كبربر لا    بربر مو    ابربرت ع    بربرع   س     مقبربر يو  مبربرن  لدبربر ا  ستكبربر ة   ا (0)(1979
                                           

قو  يتع ا ا    غة   نج و يةا  لاعل  ( من ،  ك   اك Abraham & Vann, 1987تأوق    عو ة   سة اة ) (0)
 متيوق    سم نج متيوقا لاو        ك لا  ا  ق ةقة با، تو و     تع     د يدتعا د    ط  ك اه 
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   قبربربربر  ا     الاكبربربربر  ا     عبربربربرض   بربربربر ت   و ابربربربرطة  يبربربربرا     وبربربربرة   بربربربرتع      غبربربربرو      غبربربربرة
   ه  (0)   ةه     ع   تع ا  ب  ن ق    ت ةيخ  لمام 

 سة ابربرة   تيبربر     بربر  متع ابربرى    غبربرة مبربر در سة ابربرة     بربرة   بربرا     بربرل ا بربر،ا  ابربرد  
ا  سة ابرة بمأ قوبرة  نبروس Talented Learnersمن سبرا،   ،هوبر    برل   تع ابر    وحبرو   

 ا ة     لجو ق    عبمكوة/   يدوة    تيوق    غو ه   لم،ي ،   طكوعوبرواا  بمبرما    كبرم  برن 
لم ا  بربر سة ا   بربرل  هتدبربر ي  ابربر، تو و     بربرتع     بربرد يدبربرتعا ولم    ابربر  و    بربرتع     بربرد ييضبربر و 

 غ ته   لم     ل رو مةحبا  ه ج م د   بر سة هبرة ،   برل تع بر   غبرة   قوبرة        برةا    ق  برب 
 بربرة   بربرع  ي تتبربرم  بربراا  بربرعة    م شبربرعين   بربرل تع بربر     غبربر       قوبربرة   بربرب  أ بربرج مبربرن  بربرعة   لم،يبربر ،ه   

  غبربربرو  ة بربربر  يدبربربرد      تقبربربر س  بربربر ا  دبربربر    عا بربربرة  بربربر   لج قبربربر    عبمبربربرم   بربربرع   قدبربربر ا    دبربربر وإ  
حبربرى ة  بربرع  حبربرة    تونبربره  Oblerتيدبربرج  عبربرض   يبربرم ق   يمسيبربرة    هتدبربر ي    غبربرة     قوبربرةه  تعبربرع 

(Obler, 1989, Novoa, Fein & Obler, 1988   ا   ابر    بر ا     برة   سة ابر ته)
ه   بربربربرع تع بربربربر   عبربربربرع ابربربربرن CJ ه قبربربربر  ،  كبربربربر    مميأوبربربربر    غتبربربربره  لم    نج و يبربربربرة تمط بربربربر    وبربربربره  ستبمبربربربر ة   

 مدبربرة  تبربرم   بربرعس   مبربرن    غبربر   مبربرن  و دبربر    يمقدبربروة   لمابربرك قوة   لم  قوبربرة    عم وبربرة    يط  وبربرةا  لخ
   بر   ابريم    عضد  تع اد      عةاة     وتيبر     تيبرع ا   عضبرد  تع ادبر    برل ربرو ،كوعبرى

   غويبرة   لمبر   ميكبرة نبرع   مبرن  CJس ة    وتي     تيبرع ه  يبمبرم متيبرع و حبرة     غبر    برعة  

                                                                                                           
(  قبرع   مبر   عة ابرة  برعس مبرن  لم،يبر ،   برةين يتع ابروا    غبرة   نج و يبرة Wong-Fillmore, 1979 م   )

ة تي  ت   هكج     ا وإ   كيو    تقعمد       غة   نج و يةا   ع ه ا من      مإ     وتي     تيع ا   ع  نع    ك لا 
  كيبرو   ،ي بربرة تمبربرع ل قبروة ا تتاوبربر   قبربرعةته    ي  قبرة   بربرل تع بربر     غبربرة    تو  برب مبربره    بربر ،ق   لم بر و   تبربرأب ييبربروق  لم،يبربر ، 

   سمين   ةين   تد    عة اةه  
يى هبربر ا  ت يبربر  ، لابربرتى   بربر   ميبربر  حبربرو   بربر در   يضبربرب   بربرع   كبربر لا     دتابربر    ابربر، تو و       و  بربره  ا   بربر در   دبربر (0)

تع بر     غبربرةا  ت طكبربر  حبربرة     يوظبرة هبربرة ،   بربرل   عة ابربر     عم وبرةا  ع بربرل   بربرمن  مبربرن  حتابر     كبربر لا     عبربرمي   ت بمبمبربر    
 مبر  مبر در سة ابرة     برة  و برعة  ابرتعا  ها  يدبرت بح تع و     غة  ة    و وعا     در   برة  يدبرت عموقه حبرو   بر در   دبريىا 

حبربر(  برعا   أتبرم  برن  ابر، تو و    ابرتعا ، 0130من ا ، سة ا   سع س ا م دبر    عة ابرة   برد   مبر   بر  )  تبرام ا 
   ع     ع متع ات  من متع ا      غة   عم وة     ا أة   عم وة   دعوسيةه 
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 لابرع  Verbal Memory ا ا همتبره    يكوبرة   اوبر    Oblerة      ،   لم بر ىه  تعتقبرع  ع
   ه(0)اك ي تيو ه    غو  ح   

شبربربرأ    بربربروة   بمبربربركوة/ قيدبربربروة  تع ابربربرى    غبربربرة     قوبربربرة   وحبربربرو    CJبا سة ابربربرة لا  بربربرة 
تضبر  سبمبر  ا قيدبروة/معم وة  تبر ةيخ حممبرو  نوبربح   برع  (2)) حة  قوع مبرن   تعابرو    تي و برى(

   عة ابربر     بربرد ةهبربر     بربرل   تع ابربر   بربرعس مبربرن   كيبربرو   Oblerنميبربر    بربرل نبربرم ة سة ابربرة  
 & Schneidermanابربرت ع   مبربر در سة ابربرة     بربرة )م دبربر    بربرل ابربركوب    بربر ،   وحبربرو     

Desmarais, 1988a, 1988b, loup, Boustagui, Ei Tigi & Moselle, 

1994, Smith & Tsimpli, 1991)(3)ه 

 نمي   او ة من   عة ا     ات ع   م در سة ابرة     برة   برل  من ق لاوة  سمةا
 بربربرعس مبربربرن  لمشبربربر  ن   بربربرةين يو ندبربربروا  بربربرعو    جمبربربرة   تع بربربر     غبربربرة     قوبربربرةا  وبربربر   لمبربربر  لم 

                                           
   برن متع ابر   ابرت    و     لج معبرةا   برع لابمبر     برل مع ومبر   ميبمبر ة من سبرا،   دبر CJ  ل  Oblerتعم    (0)

  ت بمىا  حى  و مب ير   ا ة  كعض  يرمموق    لجو وةا   د يمعتقع  ا ير   ا ة    د وإا    او  لج ق   CJ ن ت ةيخ 
وة  ،يت ن ع ا   عيه  خ تتابلأ  قه   دم )يأت     وع   ودمة(ا   عيه لاد ا CJ لمبن من   خه  حة    عو مب   ع 

 ا  عةتبربربره   وابربربروقوة    كبمبربربرمية  CJتبربربرو  ا  نبربربرع  مبمبربربر ي    يبمبربربر  ه   بربربرع  ظدبربربرم  قتبربربر  ر  تستكبربربر ة      يدبربربروة   بربربرد سضبربربره يربربربر  
  أ قوة متواطة ) أ   ندة    كم   د تمة  ا ح  إ  ا ة      قعة    واوقوة     غوية(   عةته    يكوبرة ،كوعوبرةا      وبرة 

   عيبربره متوابربرطةه    ق  بربرب  ظدبربرم  قتبربر  ر  ستكبربر ة   بربرةه     بربرة  سضبربره  بربره  ا  عةتبربره   بربرل تع بربر    يبربرمس      ممبربروإ   بربرتع      غبربرو 
  عةتبربربره   بربربرل  تلاتيبربربر      تبربربرةهم    وبربربرةا هابربربر   قبربربره لابمبربربرب   بربربرل معبربربرعت     وبربربرة    تستكبربربر ة     عم وبربربرة ا     بمبربربر ة    ا مبربربرة 

   مموإ  لجعيع    ا  مع     أ ا  ه    اطوة   ،   مموإا ب  ن ق   عةته  ير   ة   ل تع   
 اك   ا نع     ن حة    د  ة     كي   لخ ن    تعاو ه  (2)
( تضبر  ،بر  ك  قبر ،ق  Schneiderman & Desmarais, 1988a, 1988bه قبر      برة   سة ابرة ) (3)

        ا و   ا  هال   ع   تع      غة     قوة     غة   نج و ية يتع ا ا    غة   يمقدوةا  لاعل      عتمي    من  ام      
 عبرع ابرن    سيبربرة  تبرم ه  هالبربر  يتاتبره  أ  وبربرة  غويبرة  ميكبربرة مبرن هي يبربرة    بر ،   لم بربر ى    يمقدبروةه  يبربرمة   ك لا بر ا  ا متع ابربرى 

    ع لجبربرة    غويبربرة  تبربرأب    غبربرة     قوبربرة   وحبربرو   يتاتعبربروا مم قبربرة  بمبربركوة/ معم وبربرة ح   بربرةا  ي عبربر   لج قبربر   لمببربرن     بربرخ س ة   
 ييوق   ع ة   ة  يع كه  لج ق   لمبن     خ   ع   م لم  من نج   وحو  ه 

(  قبرع هبر ا مبرن  بر    كيبرو   ابروع   ميط قوبرة Ioup, Boustagui, Ei Tigi & Moselle, 1994 م  سة ابرة )
  مبربر   ه قبربر  تدبربرت ع   21ينا    شبربر    مبمبربرم  قتق بر  مبربره إ ندبربر    بمبربرم    عبربرو      قبربر حم   حبربرى   ابربرن    سيبربرة    عتبربرم 

ه    ،ق   لم  و     عم وة   نضبروا ابر ت    Julie ود    عم وة   بممية     كو  مه   تسح     م س  امته ه   ع   كي  
  قبمم م ة   وير  ب    ق حم ا لاو   تق         لخط ي    غو   جموه نو ق     يو   لم و       عم وةه 

  غةه   01يتقن  Christopher( ش بم   يع ل Smith & Tsimpli, 1991ه ق      ة   سة اة )    سج   
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 ودبربر  )م دبربر    بربرل   كبربرم ا      وبربرة   بربرد   شبربرو   بتقبربر ا    غبربر     بربرد يتع اولمبربر  ةنبربر يتاأ بربرو  مبربرن 
 ه Ehrman, 1996, Shapira, 1978, Ioup, 1989)(0)اكوب     ، 

 الخبرات اللغوية والسير الذاتية باستعمال المذكرات
ا ابرو   ت بر، Diary-based studies ادا    عة ا     ق  اة   برل   برةهم   

  بربرد  بربر    بربر  متع ابربرو    غبربرة  قيدبربرد ا    ت بربر،   بربرد ،كقدبربر     بربر  /  لممدبربر     بربرل  ،يبربر ير ا   
  دابرة   تع بر     غبرة     قوبرةا   تابرتعا ،    غبرو ا   و و، ب   عس من    كمي      يم و   

ا     بمبربر ةا  نجحبربر  مبربرن   و بربرو     Language Loss   غبربرة        وبربرة    غويبربرةا   قبربرع ا 
  ابربر    بربر ا مبربر در سة ابربرة     بربرة هبربر ا حبربرو   بربر در   كي بربرى   بربرم و    دبربرت ع    حبربرة    عة ابربر  ه 

عح   تنتا  وبربربرة     يدبربربروة    بربربروع مبربربرن   كيبربربرو   يو  بربربر( حبربربرة  Schumann, 1997 يبميبربربرع )
   عبمبربركوةا لاوبربر   بربر     هت  بربره  تي بربروا  ميبمبربر ة  أ بربرج مبربرن حبربرة    لاقبربرب تع بربرو     غبربرة     قوبربرة 

  تع اد ه 

  ع شدع  لم يبرة   دبركعو      ع يبرة    ا قو بر     واسيبرة  وبر    برعس مبرن   ابر      غبرة 
    تع اوبربرة مبربره   ،هوبربر  سبربر  ته   تطكوقوبربر ا   بربرةين لابربر   و  تع بربر   عبربرض    غبربر    لمن كوبربرةا  تو وبربر 

  بربربرل مخت بربربرم   عا وبربربر      غويبربربرة    عو مبربربرب  تنتا  وبربربرة     يدبربربروة   بربربرد تبربربربم م    هتدبربربر ي    غبربربرة 
(ه  تعتبر    عة ابرة   برد  نم حبر  Bailey, 1983, Bailey & Ochsner, 1983    قوبرة )

(Schmidt & Frota, 1986)  ا لابرو، سبر  تSchmidt  تع بر     غبرة    تغ  وبرة  دأوبرة

                                           
  مبربربر    تبربربرب   تع بربربر     غبربربرة     قوبربربرة ةنبربربر   11( ةنبربربرا  يك بربربرل مبربربرن   عابربربرم Ehrman, 1996ه قبربربر      بربربرة   سة ابربربرة ) (0)

   د       طوي ة   د  ض ح    سة اتد ه 
(  قبربرع هبربر ا مدبربر نم   مبربرن  و توابربر ت لم يدبربرتطه بتقبربر ا    غبربرة   نج و يبربرة ةنبربر   ضبربر  ه Shapira, 1978 مبربر      بربرة   سة ابربرة )

  ه م من  ا  ا و       وتي     تيع ه 
 عس   من متع اى    غة   نج و ية   د نمين ب    وتي     تيع    عة اةا   ةين لم يتاأ برو  مبرن تع بر   Ioup  سج    سضه 

   ط وي ةن   قتق ير    عو      وتي     تيع  م ة ،يو تد ه     غة   نج و ية    تأب 
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مبربربرن  حبربربر    شبربربردم   عة ابربربر     بربربرد   بربربرب حبربربرة     بربربروع مبربربرن     ب  متبربربره       إيبربربرب  عبربربرع   شبربربردما  بربربر 
 ه  (0)سة ا       ة   ه مح   و وة

 من    ت    داة    و     غوي     تطكوقوةا   د   ب  رم      ا  حبرو ابر  ع   
ع ابربربربرى    غبربربربر       قوبربربربرة ،بربربربرمق   كيبربربربر    عم  بربربربرة   مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرةا   عة ابربربربر     تبمبربربربر ة  

 متع اودبربربربربربربر   هبربربربربربربرة ،   تع قبربربربربربربرة   لملابربربربربربربرع      و  بربربربربربربره  ابربربربربربربرت ع    ابربربربربربربر  و    أ يبربربربربربربرة   قدبربربربربربربر قوة 
Humanistic Narrative  د تتعس   ل   بمو    ت بمى   يروية   لجو ق    ونع قوة  

(ا   بربرد ابربر  تد    هت  بربر ا Hoffman, 1989  لخبربر      ع شبربرةه  تعتبربر    دبربرج    ة توبربرة  بربربر )
 شبربربربردم حبربربربرة    عة ابربربربر  ا لاوبربربربر  س قبربربربر    بم يبربربربرة   حبربربربرة    أتبربربربر ي س تهبربربربر    تع بربربربر     غبربربربرة  مبربربربرن

مدبربر نم   و  عيبربرة  قتق بربر    عبربرو    ه بربرع  م بربرة ،يو تدبربر   مبربرن    قتق يربربر  ب     نج و يبربرة  و بربريد 
   ه  (2)  وتي     تيع 

 ظاهرة الهوية في التعلم اللغوي 
سضع    كي     عة اة   ابرت ع   من   كو حم   د  Identityتعت  ظ حم   يروية 

مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرةا لاوبربربربر   نميبربربربر   بربربربرع  سة ابربربربر   تبمبربربربروة   نبربربربره   أيبربربربر ح    بمبربربربرم ع    تبربربربروتم 
   ضبربرغو،     بربرد يتعبربرما يربربر  متع ابربرو    غبربر       قوبربرة ب  ن قبربر  تدبربر وب ةنكبربر ته   ،اولابربر ته  

                                           
با  لابرع   برمإ سبمبر  ا حبربرة    عة ابرة مبرع ح    و ابربره  م   تبرة   كبر لا    ا بربرة تع بر     غبرة  عبربرعس مبرن   قضبر ي    م ودبربروة    (0)

 Schmidt    بربرل  بربربرعة  قكميبربرة  هتدبربر ي    غبربرة     قوبربرةا  دبربرى  ت بربرم  بربرن   عة ابربربر     بربرد نبربرع      دبربر  ابربر  ق      لمبربر  ةهبربر  
ا    تع   وبرةه  تتاوبر    عة ابرة Formulaic Speech   غوية من  ع  إ  ي لأ    يوا    يمس  ا   د س ةا     غة   بموغوة 

هة ،   شتا ير    ل ن وا  هاوة  هويوةا مقعمة  ندد قكم مخت ية   عا و      غويبرةا هابر  نتبرو    برل  و قبر   بقت نوبرة 
قيدبربربره     بربربرعسب    غبربربرو    بربربرة  يدبربربرتقك ها   دبمبربربرو،    غبربربرو    بربربرة   Schmidt شبربربرتا ير    بربربرل ة    لاقوقوبربربرةا ب  ن قبربربر 

 ققبربربرها     بربربرم     غبربربرو    بربربربرة  ي ت بربربرهه   عبربربرب   قضبربربروة    كميبربربربرة  لما ابربربروة   بربربرد قت بربربر   بربربربرن   عة ابربربرة مكبربربرع  مالاكبربربرة   ي بربربربرو  
Notice the gap      نبرة ب  مالاكبرة تم هوبر     غبربرة   برة  ييدبرم  هتدبر ي   ، هوبر   لجعيبرع ا   يو حبر   ا   برتع 

  يرعا    و ى     كب  ا يتاأن من  هتد   ه  
 French(  ع برو ا Kaplan, 1993مبرن   أ يبر     دبرمسية   ت بمبروة  تع ابرى    غبرة هبرة ،   دبرج    ة توبرة  بربر ) (2)

Lessons( ا    دبرج    ة توبرة  بربرMori, 1997 ع برو ا  )Polite Lies( ا    دبرج    ة توبرة  بربرLvovich, 1997 )
 هThe Multilingual Self ع و ا 
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 ,Norton, 2000, Day, 2002, Toohy)مبربرن حبربرة    عة ابربر     بربرل ابربركوب    بربر ، 

2000, Miller, 2003 ه) 

(ا   بربربرد ه قبربربر   كبربربر ة   بربربرن سة ابربربرة متعبربربرعس      بربربرة Norton, 2000 تعتبربربر  سة ابربربرة )
مأوقبربربرة مبربربرن ابربربر  مدبربربر نم   ب  ه بربربرع ا مبربربرن  حبربربر  حبربربرة    عة ابربربر     ه محبربربر  شبربربردم ه   بربربرع هبربربر ا 

  بربرم  ض  عة ابربر   متع ابربرى    غبربرة   تيبربرو  ا  دبربرى  Norton  بربرع  ه  ة   حبربرة    عة ابربرة مو بربرم 
ة   تيبربروق تيبربر،ا  ا متع ابربرى    غبربرة حبربر  مبربرن وتبربر ة ا   كبربرم ا   بربرد تبربرمة  ا قكميبربر   تع بربر     غبربر

تيبربر   وا  ودبربر  مبربره    بربر ،ق   لم بربر و      غبربرة  يربربرعاا   ا   بربرو،   بربرتع   ب  يتع ابربروا  ودبربر   ي
 تابربره    غبربرة  يربربرعا مبربرمتك   ع  عوتبربرها  حبربرى تعبربر ةا حبربرة    يأبربرم  مع ة بربرة ت مبربرةه    ق  بربرب تبربرع و 

Norton      تع ابربربربربر   تنتا  وبربربربربرة   تعبربربربربرعس    ابربربربربرت ا ةح      بربربربربرتع   ب    ،هوبربربربربر    بربربربربرل حويبربربربربر
   غبربرو ا  مبربر  يتعم بربروا  بربره مبربرن  وبربروس   بربرع سبربر   تد     يبربر ا ب   تابربره    غبربرة  يربربرعا  نجحبربر  مبربرن 

ن و دبر    كو قبربر   مو يبربر      بربرع  Norton  عو مبرب   بربرد تعبر،ا ابربركوب مبرتع      غبربرةه   بربرع   برة  
     تاووبربربر    ع بمبربربرم    يرويبربربرة   تسبربربرتا   بربربر   غويبربربر   ق  بربربرع   مدبربربرت ع    ا بربربر،   بربربرل  و مبربربرب   قبربربرو 

 لمن بربر و    تبربر ةيخ  تنتابربر  ى  ةنكبربر     تع ابربر ه    بربرل  أبربر  ه بربرج مبربرن سة ابربر       بربرة   
 تي وب   قعة     غوية   اكيو   ا  ب لا   بر  تقبرعف  بروة   Norton  تع      غو ا لم تق  

  ا ، من إ  ية  نتا  وة ق  ع ه  ن س  تهن  شعوةحن ذ    عة تهن    يمن   د تت ح يرنا 

 ظاهرة التحجر اللغوي 
  Fossilizationيغ بربربر    بربربرل سة ابربربر       بربربرة   تبمبربربر ة  كبربربر حم    تي بربربرم    غبربربرو  

   در   طو ا لما   أتم  ن   تي م يتط بر  مت  عبرة مبرتع      غبرة  بر،  مبرن   بر منا ةنبر   قبره 
لابربرو،   تي بربرما  هبربرة ،   يبمبربرع  نعيبربرع مبربرع  إمبربرن    سة ابربرة تهبربرعا ب   لخبربرم     ابربرت ت ن  

(ه  مبربرن  حبربر  سة ابربر       بربرة   تبمبربر ة  بربر  تي م Han, 2004هويوبربرة تيدبربرج  عبربرض    تبربر  ر )
 ,Han)   (0)(Lardiere, 1998a, 1998b, 2006   غبرو     عة ابر     برد  نم حبر  )

                                           
ا   بربربرع   بربربر   ب  Pattyابربربروع  بقع قودبربربروة تتيبربربرع     غبربربرة   بمبربربرو وة   دبربربر    Lardiere ه قبربربر      بربربرة   سة ابربربرة (0)

 تي وب   قت     تيدى   عبرض   مابر  ب    أ، قوبرة   برد   Lardiere  وتي     تيع    ان     قوة   عتمينه   ع   م  
ا  ا بربر،  عبربرع مبربرم ة  تبربرم ابربر و     بربرل  قتق يربربر    عبربرو      وتيبربر     تيبربرع ه   بربرع  ظدبربرم  قتبربر  ر   تي بربروا  Pattyهتكتدبربر  
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1998)(0) (  Long, 2003)(2) ع  س  قت  ر حة    عة ا   ب  تد و    ضبرو    برل ه  
تتع بربربر     عا بربربرة  بربربر    تي بربربرم    غبربربرو    الابربربرن   بقتبربربر     بربربرتع    معبربربر يج   عبربربرض   قضبربربر ي    بربربرد

  أ    ل  نوس حة    تي م  ع و  ا ها   ا حة    عة ابر   ،ملابر  تدبر  ت  لابرو، ابرك  
تو برم    ابرو    غبربرو    برع  عبرض  لم بربرم س    بر ت   غويبربرة معو برة       بر   معو بربرة مبرن تع ادبربر  

(ا  حبربرى  ضبربروة لا   بربر  Han, 2004ع ابربر  خسبربرمين )   غبرةا   لابربر  ت  بربرع  ا بربر،   برع مت
   عة ا     تبم ة    يم ق   يمسية مع لجتد  هة ،ه 

 اللغويات الاجتماعية والتداولية
 عب من   الان  ا ن  كوة سة ا       ة   كأم      ،    غويبر     تطكوقوبرة ه قبر  

أ ابربر      لجابربربا   بربرو نة وةا س  بربرة تمتوبربر    تمهبربر    بربرل   دبربر  ب    يويبربرة/   بمبربرم وة    بمبربروت
 مبربر    عة ابربر     بربرد  نميبربر    قيبربر    يبربر،    حتابربر   (هEllis, 1994 تابربرتيد       يبربرى )

 قبربربربربرع  ظبربربربربرم   بربربربربري      طبربربربربرمق   أاوبربربربربرةا مدبربربربربرت عم      غ  بربربربربر   Pragmatics   تع   وبربربربربرة 
     دبروح   تابرتك ق  ه    ق  برب  برع   Discourse Completionمدا   تتابرة  لخطبر ي 

 ع   مبربربربر در سة ابربربربرة     بربربربرة   سة ابربربربرة   عا وبربربربر     تع   وبربربربرةا     غوية/ تنتا  وبربربربرةا مبربربربربمسم    ابربربربرت
   تنتا  وة/   ق  وة     تع      غو ه 

( مبرن  ه برم حبرة    عة ابر   Siegal, 1994, 1996 تعتبر    عة ابرة   برد  نم حبر  )
يبربربربرة    نجحبربربربر  مبربربربرن   نج و  لما    غبربربربرة   دبربربربرتدع ة   حبربربربرة    عة ابربربربرة ه قبربربربر     غبربربربرة   و   قوبربربربرة ت  وبربربر    

                                                                                                           
    دبر    قو  برع  Pattyيرة    عو       غوية   تي م    غو    ة     غو    ة  تع   م ه   Lardiere  د   م     

   تاه  لممميأىا  ا ، من سا، إ  ند  من قط ق    ى     غبرة    غويةا ةن  سةنة  تقعم     ع  وة   د      ب ود   
   نج و ية  ع  ا  ا و  ا  لابموير    ل   تد س   لج معوة    ع و  من بلاعة  لجا      لممميأوةه 

  ا   بربرد  ابربرتغم   ابربر ت ا  كبربر ة   بربرن شبربر     بربرو و  يتع ابربر ا    غبربرة   نج و يبربرةا لاوبربر  ةهبربرHanه قبربر      بربرة   سة ابربرة  (0)
Han  ل  اتعا ، حةين   تع ا    ا برة تم هوبر       غبرة   نج و يبرة   برع مم ةابرتد    تبر     أت  برةا  سةنبرة   تي برم   برد  

 يع قو ا م د     اتعا ، حة    ، هو ه 
ابروع  ي   قوبرة مدبر نم  ب    وتيبر     تيبرع ا  ةنبر   ضبر  د   ه برم مبرن قبمبرم  برما   برل  Longه ق      برة   س ةابرة  (2)

 تقتق ، ب    وتي     تيع   سةنة   ت   م    ع  عوة   د تتاو    ا  قع ه قبر  تعبر   مبرن متبرأا  متعبرعس     ابرتعا ، 
   نج و ية  تمتأ   سط   ه ج       يو    بمما    عت ةه 
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 لجو قبر     غوية/ تنتا  وبرة    تع   وبرة   تطبروة    غبرة  Siegal   غ    لم ة  وةا لاو  سةو 
  و   قوة   اتعا ير   و يد   غة   قوةا   ع    ي   او  و   ب  و م  و   ش ما   تع برو     غبرة   و   قوبرة 

تنتا  وبربربرة  عبربربرعس مبربربرن    دبربربر    تع ادبربربر      و  بربربر اا  ا بربربر، مبربربرن سبربربرا، سة ابربربرته   قبربربرعة     غويبربربرة  
 ه  (0)  غم و     اع يعةان    غة   و   قوة     و   ا

 ,Li, 1998 مبرن سة ابر       برة   تع قبرة    تع   وبرة هبرة ،ا   عة ابرة   برد  نم حبر  )

(   بربرة  سةو   تأوبربرم  تنتابربر  ى    غبربرو   عبربرعس مبربرن    دبربر     بمبربرو و     دبربر نم   ب  2000
(  ة بربربربره ابربربربروع    بربربربرو و   Li, 1998سة ابربربربرته  لم   )   وتيبربربربر     تيبربربربرع ا لاوبربربربر   بربربربرا 

(   بربربرل لا  بربربرة   لابربربرع   قبربربر  تبربربرع ل Li, 2000 مميأوبربربر  ا   لابربربر  ةهبربربر    سة ابربربرته     قوبربربرة )
Ming ا لاوبربربربر  سةو  ابربربربرت ع مد  لمابربربربر وي   ط بربربربر      و  بربربربرم   طكوعوبربربربرة مبربربربره   ،هوبربربربر    بربربربرل

    يم ق      بمو وة    نج و ية     ،   ط     ك شم  نج   ك شمه

 الدراسات العائلية 
ه قبربر   لمابربرم   ت تبربر  ،   بربرب بلابربرعة   قضبربر ي    م ودبربروة   سة ابربر       بربرة  تنتا  وبربرة 

(ا Hamel, Dufour & Fortin, 1993   قدبر قوة م برة   قبرما   ت ابره  تبرم   برواس  )
ا   مبمبربربرع  وةا س  بربربرة    مبربربر     بربربر ،    غويبربربر     تطكوقوبربربرةا  دبربربرى تتبربربرأب لابربربر ت  سة ابربربروة 

   تيبربر  ا   Family Literaciesبمبربر ة  تع بربرو    قبربرم       أت  بربرة   بربرع  لمابربرم   كيبربرو    ت
 نجحبربر  مبربرن    تبربر ،    تنتا  وبربرة ا     بمبربر ة  Family Interactions   غويبربرة   ع   وبربرة 

 Linguistic   قضبر ي     غويبرةه  تمهبر  ه برج مبرن   كيبرو    دبرت ع  ب    بر    قدبر ا    غبرو  

Anthropology  تنتابربر  ى  لمابربرم    بربرع  لم،يبربر ،   بمبربرغ ة   ه بربرج   بربرل  لأبربر     تأوبربرم 
 (ه Schieffelin & Ochs, 1986من    ق     )

                                           
 20  ابر ةحن  بر    قوة  تم شدم     ا   ة ه لا ت ا جموعدن اوع   نم وبر   تبر،  ح  Siegal اتغم   سة اة  (0)
  مبربربر  ا هيبربربر يتدن    غويبربربرة متوابربربرطةه   بربربرع ه قبربربر   س    جمبربربره   كو قبربربر    بربربريم تع اوبربربرة  مقبربربر  ا   مالاكبربربر   لاق وبربربرة  11  

 تدبر وا   بربروتوة  مقبر  ا  ة وبربرة مبره هبربرب لا  برة    ع يبربرة   عة ابرة  لم يتدبربر   مقبر  ا  مبربره قبر ،ق    بربر و     و   قوبرة لابربرو، 
     د تبمم  لمن ق      و   اه  تي  ب   كيو     ن وب  عض   ق ت
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مبربرن ق لاوبربرة  سبربرمةا ح بربر إ قبربروع خسبربرم مبربرن   كيبربرو  يدبربرعل   بربري    ب  بسضبربر ع  لمابربرم 
  تايبربربروا    عة ابربربرة   بربربرل  ابربربر و  ا  لمابربربرم   كبربربر ة   بربربرن شبربربركأة  نتا  وبربربرة مدابربربرة ببربربر ةو  ودبربربر  

ت   لملا سيبربرة        وبربرة    تععسيبربرة    غويبربرةا هت بربر،   بربرد بأبربرن  لأبربر     تأوبربرم  تنتابربر  ى    بربر 
 (ه Blum-Kulka, 1997مت حعته  لاو، ،   ة   طع     ع   وة )

 de la Pietra مبرن  لمم  برة   برل حبرة     بروع مبرن   عة ابر  ا   عة ابرة   برد  نم حبر  )

& Romo, 2003)(0)  بربرة مأدبربروأوة مدبربر نم  تتأبربروا مبربرن  ي      ابربر    بربر  ا   بربرل    
 ش    تأد و  ه م مبرن  تبرم ابر و  ا  هبرة ،   عة ابرة     و م  وبرة   طو وبرة   برد  بر    بر   
(Schecter & Bayley, 1997, 2002)(2)  ام  من   ع  ا    أدبروأوة    11  ل 

مت  مبربربرن هبربربرب  تيبربربرة  تيبربربرد تأدبربربر و  ه  ويوةقوبربربر ا لاوبربربر  ت  عبربربرع ا بربربر،  ستوبربربر ة  ة بربربره  ابربربرما  ابربربر
 يةه  سض  دا   عة اة ميبم ة  مأ 

 ليزية في المدارس العامة تدريس اللغة الإنج
ةهبربربر    عبربربرض سة ابربربر       بربربرة      غويبربربر     تطكوقوبربربرة   بربربرل   طبربربراي   بربربرةين يتع ابربربروا 

ا   برل   تكبر ة  ا تع بر  Mainstream ESL Students   غة   نج و ية     برع ةو   ع مبرة 
 مبربربرع ةو    غبربربرة  لخ  بربربرة    غبربربرة   نج و يبربربرة مبربربره   طبربربراي    بربربر ،ق   بربربر   بربربرع وت بربربرم  بربربرن تع ادبربربر   

  لمن قبربر ا   ابربر    بربر ا ه بربرج   مبربرن حبربرة    عة ابربر   حبربرى سة ابربر   ب  و م  وبربرةا هابربر  حبربرو   بربر ،   
                                           

ةه    ك لا  ا   حة    عة اة   ل س ة  لمسبرو    أكبر ة     ع   برة   تع برو  بسبرو لم    قبرم       أت  برةا     تكبر ةح  هبرة ،  (0)
ع  ابربربرو ة     وبربربرة    غبربربرة   تأوبربربرم  تنتابربربر  ى تدبربربر  ع   ضبربربر    لمابربربرم      تبربربر ةهة      تبربربر ،     تي   وبربربرة    ت يبربربرةه   بربربرع   تابربربر

  ك لا بر ا   جمبربره   كو قبربر     بربرل  بربرع  مبمبربر سة م دبربر لأ   الاكبربرة    تبربر ةهة    قبربر  ا  مبربره  لم   مبربره   بربر    أبربر ة    تدبربر وا  
   بموتوة  كعض   تي  ا    طكوعوة   م  ،   ع   ةه 

 ة        وبرة ابر  ة مبرن   الاكبرة   دبر  ة    بر      يبر 21تتأوا   كو ق     حة    عة اة من  برع  مبمبر سةا لابرى تتبراب  (2)
  د ه ا يقو       ك لا  اا  مق   ت  مه   دبم ،  ن  لمام ا  مق   ت  مبره  لابرع  لم،يبر ،ا   و بر   مبرن هت  بر   هبرب ،يبرب 
     غتبربر    نج و يبربرة   لمابربرك قوةا   و قبربر   ابربرمسية   ابربرت ع   هتبربر    بمبربروة  بربرعا   أتبربرم  بربرن مدبربرتوة   أي يبربرة    غويبربرة   بربرع 

ا من جمه هب حة    كو قبر   سة ابرة  ضبر ي   يرويبرة    غويبرة     ق  وبرةا    يبر     برل    غبرةا    تيبرو،  لم،ي ،      غت ه    غم 
   غو    ع  لمابرم   دبرتدع ةه   برع  ظدبرم  قتبر  ر   ع ةابرة  ا  لمابرم   برد ه قبر  تعبرو      بروتيت   بر اا  بروةت  مخت يتبر  

 ت هوع حوي ته     ق  وةا لاو  ه ق    ع   ت ا   قواتبر ا   تأدبر و    م    وا  يتبمب  توند ته  رو  اتعا ،    غة  لماك قوة
 تدتعااا    غة   نج و ية ه ج         ،ا    ق  ب ه ق    ع   ت ا   قوات ا   ه  ويوةقو  تيضاا    غة  لماك قوةه 
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ا لاوبر  لا   بر  حبرة    عة ابر     أتبرم  برن    ق  بر     تع واوبرة (0)سة ا     كي    دبر   
يبربربر   بربربرع     كبربربرم ا   كوئوبربربرة   بربربرد يبربربرتع    ودبربربر    دبربربر نم ا    غبربربرة   نج و يبربربرة     بربربرع ةوه   بربربرع  نم 

سة ابر   لابربرو،   تبربر ةه     طا وبربرةا    تأوبربرم  تنتابر  ى    غبربرو ا  سبربر      طبربراي   بمبربريوة 
 ,Harklau, 1994b, Willett, 1995, Hunter, 1997    بربرع ةو   ع مبربرة )

McKay & Wong, 1996, Toohey, 2000)(2)   ا لاوبر    لجبر  حبرة    عة ابر
 س يو    غوية   ق  وة   م وبرة مخت يبرةا  ك   دبر   يروي     تععس    د يقو    طايا    تا  ب 

   د  كة   ود ه 

 البحوث المتصلة بالكتابة والخطاب الأكاديمي 
يعت  تع و    أت  ة      غبرة     قوبرة    تأوبرم  تنتابر  ى   تع بر    لخطبر ي  لمهبر سبى 

Academic Discourse Socialization لابربرع  حبربر   بربرم ق    غويبربر     تطكوقوبربرة   بربرد  
سة ابربرة )مبربرن حبربرة    عة ابربر    شبربردع  قتبربر ،   م يوظبربر       دبربر و    لمسبربرج    ابربرت ع   مبربر در

                                           
 ه 1 قكم   كي  ا    ع و الأ م در سة اة     ة     در     و م   ن  (0)
 كبربر ة   بربرن سة ابربرة ،و وبربرة ب  و م  وبربرة حبربرع د    أتبربرم  بربرن   يبربرم ق    وئبربر     بربرتع    بربر   بمبربرو، تع بربرو   Harklauسة ابربرة  (2)

 ت  عة  ة عة ،اي  و و     بر    قتقبر ير   Harklau   غة   نج و ية  غة   قوة    ع ةو     قوية   ه  ويوةقو ا لاو    م  
  بربربرل  قبربربرو ع  Harklauبمبربربرو،   ع مبربربرة سبربربرا، ابربربركعة  بمبربربرو، سة ابربربروةا لاوبربربر  ةهبربربر   مبربربرن  بمبربربرو، تع بربربرو     غبربربرة   نج و يبربربرة ب    ي

   تي  ا     غوية     كوئت   وا  يتبمب   اتعا ،    غة  مم ةا   تع     قم       أت  ةه 
تتأبربربروا مبربربرن  بربربرا  ،  كبربربر   يج دبربربرن   مق  بربربرع مت بربربر  ة   يتعبربربر  ا  ي   وبربربرةا    بربربرع يج بربربر   Willett ه قبربر      بربربرة   سة ابربربرة 

     يبمبا   ع ةه    ك لا    ل  لأ     تي  ب      ةهوة    ق      م ا ،     تع  ه  يوةحن
 قع  اتغم   ا ت   ه ق      ة  ود  ،يب     ى    غة يعةو     ملا برة  ت تع  وبرة   ه برع ا لاوبر     Hunter م  سة اة 

 ب   عةته   أت  وةه يدعا ب  تد و    ضو    ل    او    غو    ع حة    طي  Hunterه ا 
ا ت  هة ،ا لاو  ه ق      ة  ود  تتبر  م مبرن  ة عبرة ،براي  برو و  يعةابروا  McKay  Wong  اتغم   سة اة 

     ملا ة  ت تع  وة     وتي     تيع ا  ه ا حعا   عة اة   أتم  ن  لخط       تععس    د ت         عةاةه  
ا  ابربربربر و  ا لاوبربربربر  ه قبربربربر      بربربرة مأوقبربربربرة مبربربربرن ابربربربرتة ،بربربربراي مبربربربرن متع ابربربربرى    غبربربربرة  قبربربربرع  ابربربربرتغم    بربربربر Toohey مبربربر  سة ابربربربرة 

  نج و يبربرةا   بربربرع ةهبربربر     ك لا بربربرة   بربربرل حويبربر ته    عةابربربروة       وبربربرة   ا بربربر ته   تنتا  وبربربرة    ا ةابربر     بمبربربريوة   بربربرد تعبربربر إ  عبربربرض 
   يعيو ونو  ه 
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ا ةنبر   ا سة ابر       برة   برد تمهبر  Leki, 1995, Spack, 1997)(0)  برل ابركوب    بر ، 
 لم        قوبربربربرة ه قبربربربر  شبربربربر  عة م بربربربرة  بربربربرع   قبربربربروسا  ه قبربربربر     بربربربرل تع بربربربر    تعكبربربربرج   أتبربربربر ل      غبربربربرة

 لجدبربربرم   عا وبربربر     ت طبربربرو     تيميبربربرم    م نعبربربرةا  مق ةقبربربرة   أتبربربر ي  تتضبربربران  ابربربرتعا ،   تيأبربربرج
  دم   غج   دم    تابر، تو و     برد يدبرتعا ولم ا  سة ابرة تطبروة مدبر ة    أت  برة  برعة   طبراي 
 لمن ق     د نمينه   ع ه ا من  بر    و برو      برد ةهبر    ودبر    كبر لا وا   ت بمبمبروا   

تيبربربر ،ا    دبربربر طةا    تبربربر  وما   لم بربربر  ة     أت  بربربرةا    شبربربرم ا  لخطبربربر ي  لمهبربربر سبى  ضبربربر ي   تق
  طالا   ا، تو و     م نعبرةا    بمبرا ا    بمبرو ا    قبرو ا   يرويبرةا    ق  مبرةا ب  ن قبر  

 ,Casanave  يم  بر    بر    ع برو  ابربرو    هبر ا ا بر،    لج قبربر     قبر          ا ةابر   )

 (ه 2002

 لحاسوبيالنمو اللغوي واستعمال اللغة ا
 عبرض   كيبرو     عة ابر     برد تمهبر    برل ابرو      ع   تكدم      قبرة  لمسبرج    

ا   ابربربرتعا ، مبربربر در سة ابربربرة Digital Discourse  تاعبربربر    لخطبربربر ي    ابربربرول    م ابربربرى 
    بربرةا  ا بربر،  دبربرك  ت  يبربرع  ابربرتعا ،    ابربروي    ق،قبربر    تع بربرو     غبربرة  تع ادبربر ا    جموبربره 

 Lam, 2000, 2004, Yim ،  عة ابربر     بربرل ابربركوب    بربر   قبربرو ع  تتبمبربر ، )مبربرن حبربرة 

                                           
مبربرن   ة  بربر   خابربرو  يعةابربروا   بلابربرعة    سة ابربرتد    بربرل   تيبربرعي     بربرد يو نددبربر  ادبربرة ،بربراي  ن قبربر  Lekiةهبربر    (0)

 لج مع    لممميأوةلأ ب   ا م د      ملا ة  لج معوة   ا برة    مقبر مر   عة ابر     ع وبر ا لاوبر  هبر ا  يربرعا سة ابرة متط كبر   
   ق  بربرة   دابر     أت  وبرة     غبربرة   نج و يبرة   جموبره   بربرو سا   تابر، تو و     برد ي  بربر  ب ودبر  حبربمت    طبربراي    تكبر ةح  نم بر   

 ه سبوبربرة س وبربرةه   بربرع لجبربر     ك لا بربرة ب   بربرع  مبمبربر سة لجابربره   كو قبربر  ا م دبربر  مقبربر  ا   ابربركو وة مبربره   طبربرايا  ن وبربرب   بربر   ا 
   يم ،ا وة لاو، س      طاي  لمه سبوةا  مق  ا  مه  عض  لما تة ه 

 تي  دبربر    قبربر مر سة ابربرى   ه وبربرة   س ي    قبربرع سةابربر  تطبربروة   قبربرم       أت  بربرة   بربرع ،  كبربرة ي   قوبربرة  كبربرب     بربر     Spack مبربر  
  جمبربره   كو قبربر     بربرل  بربرع  ،بربرمقلأ مقبربر  ا  مدبربري ة مبربره   ط  كبربرة     بربر  مبربرن   Spackبلابربرعة  لج معبربر  ا   بربرع   تابربرع 

 ا تةته ا  لا ق   تع  ، هت  وة      ط  كة    ك لا ةا  مالاك    يوةا  قبمون من  عبرض   برو سا    بر    مأتو برة  سبرمة 
كبربربربر     أت  وبربربرة   بمبربربربريية   عبربربرض  تستكبربربربر ة     قبمبربربرج ه   بربربرع  ابربربربرتام    عة ابربربرة  بربربربر ا  ابربربر و  ا ةنبربربربر   ا م بربربرب  عبربربرض   و ن

Spack    ه ق  ت و   ت تبم ة   ل ا ة   لاع    ع  ع ية   عة اةه 
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ه    بربرع  ظدبربرم  قتبربر  ر حبربرة    عة ابربر   ندبربرن  بربرعة    طبربراي    تابربرتعا ،    غبربرةا (0)(2005
 ةهتد      تاع      أ، قوبرةا   دبرك   تطوة حوي     تع ا    عةته    أت  ة  دك  مت

ع س   مابربر  ب    بربرمس   ودبربر ا      تعكبربرج  ابربرتي سته  مبربرن   طميقبربرة   بربرد يدبربرت عمد    سبربرم ا   ب بربر
  ن  ند   قكمح    ت بموة     قض ي   لمه سبوةه 

 الثنائية اللغوية والثقافية 
 نميبربربربربر      دبربربربربر و    لمسبربربربربرج   بربربربربرعس مبربربربربرن سة ابربربربربر       بربربربربرة لابربربربربرو،       وبربربربربرة    غويبربربربربرة   

Bilingualism  ق  وة    Biculturalism ا شبركودة    عة ابر     برد  نميبر    م تبمبرم
 ا بربر    اتعم  بربربرد        بربربرتى قبربرما   عتبربربرمين لابربرتى لم يتبربربرها   بربرد  نم حبربربر    كبربر لا وا   بربربرل  ،يبربر ير ا  

 قبربرع  بربر    عبربرض   كبربر لا    عة ابربرة  عبربرض  لم،يبربر ،   بربرةين  ه  كيبربر   لخبربر ن   تهتدبربر ي    غبربرو 
ه      حة    عة ابر    يضبر   (2)(Kanno, 2003تع او   غ     قوة     س   ب    ع لم  )

و  ت م وبربر    ابربرتعا تته     غويبربرة  لمه سبوبربرة ي بربر     غويبربر     تطكوقوبربرة   بربرة       عبربرض   ت بمبمبربر
  مق  بربرب  غبربر ته   لم   عبربرع  بربروسته  ب    بربرع لم ا لاوبربر  ةهبربر   حبربرة    عة ابربر     بربرل     نج و يبربرة

 ,Marxمبربربربرعة تبربربربر  م   تأوبربربربرم  تنتابربربربر  ى    غبربربربرو    بربربربرمتك      غبربربربرة     قوبربربربرة    غبربربربرتد   لم  )

 ه(3)(2002

                                           
(   برل   م ابرا    برد يقبرو   بر   لابرع   برم حق    بمبرو و    ابرت ع   Lam, 2000    عة ابرة  لم   ) Lamةهبر    (0)

    يع    أ،   مه إما ه   و   قو     بمو و  سا، اتة  شدم م برة   تي  بره  الابرعة ه وبر     تابرها  ا بر، مبرن   عةسشة 
( Lam, 2004سبربرا، بسضبربر ع   و بربره    أبربر،    لخبربر ن  بربرة    تبربر ي   عة ابربرة    تي وبربربه  مبربر      بربرة     عة ابربرة     قوبربرة )

  برل نم برة   عةسشبرة  Lamة تعوتبر ا     وتيبر     تيبرع ا لاوبر  ةهبر    قع ه قبر  ،بر  كتبح مبرم حقت  مبرن    بر ،ق     بمبرو و
 لخ  برة    يتبربر ت   لا   بربر  تقبمبربرى   بمبربرول   لمشبرأ ،  لجعيبربرع  مبربرن   تأوبربرم  تنتابربر  ى    غبرو    بربرد  بربرع   تكدبربرم   بربرع  عبربرض 

مبرن  1  كبر   )، 02( تتأبروا مبرن Yim, 2005  او      د نم    تبر  ة     وتيبر     تيبرع ه  ه قبر      برة   سة ابرة )
مبربرن نبرج    بربر ،ق   بر ( يعةابربروا   بلابرعة  لج معبربر     أ عيبرةا   بربرد تتبر،    بربرل   طبربراي  1   بر ،ق   لم بربر و     نج و يبرة  

   ت ةهة      ق ش      أ، قوة ا     بم ة    و س   د يعةاولم ه 
 ه برع ا   تبر  عتد   عبرع  بروسته  ب    و  بر ا  عبرع  عة اة  ة عة  ،ي ، ي  بر قو  تع ابرو     غبرة   نج و يبرة   Kanno  م   (2)

 ا ت ا لاو    م   و م س  ته  سا،  ا  ا و    وا  يتبمب  وي ته     غوية     ق  وةه 
 تقبربرعف   بربرم ة  بربره لخ تهبربر      عبربرو     بربرع   تاعبربر    ق  وبربرة   غويبربرةا لاوبربر  ه قبربر  تت قبربرب  بربر   بربرع   Marx  مبربر   (3)

قة    نج و ية  تع ا     غت    يمقدوة   لم  قوةه   ع   م   و م   م لاب    غوية     ق  وبرة  ق      عع  ا و  ا  دى ق ،
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 علقة بالمعلمينالدراسات المت
هبربربر ا   ع ابربربروا  لابربربرع ةهبربربر     عبربربرض سة ابربربر       بربربرة   بربربرد  نميبربربر    لاقبربربرب    غويبربربر    

  تطكوقوبربرةا لاوبربربر  سضبربرع      بربربر ته    ابربربر، تو و ته    تعةيدبربروة   تبمبربربر ة  طبربرمح  لمابربربرئ ة  تقبربربرعف 
  تغةيبربربربربربرة   م نعبربربربربربرة  تبربربربربربرعةي    قو  بربربربربربرع   ابربربربربربرتعا ،    غبربربربربربرة  لم     كيبربربربربربر     تي وبربربربربربرب )مبربربربربربرن حبربربربربربرة  

 & Borg, 1998, Duff & Li, 2004, Rankinكوب    بر ،   عة ابر     برل ابر

Becker, 2006)(0)برمق مع لجبرة  لج قبر     قبر      ه    ق  با ةه   سة ا    سبرمة   برل،
 ,Duff & Uchida بمبربرو، تع بربرو     غبربرة     قوبربرة )مبربرن حبربرة    عة ابربر     بربرل ابربركوب    بربر ، 

  ه(2)(1997

                                                                                                           
  بربرد مبربرم   بربر    بربرع سسويربربر     ق  بربرة  لم  قوبربرة  حبربرى ،  كبربرةا  مبربرن    وستهبربر  ب  ه بربرع   عبربرع  بربرا  ابربر و  ا   بربرع ةهبربر   ه بربرج     بربرل 

 ة  ت  ج هب ا ،   ل حويتد    أ عيةه  بن سته   عع  ير         غة  لم  قوة  هة ،   نج و ي
(0)     Borg  انم   سة اة  اتأت  وة لملاع مع اى    غة   نج و ية   م  ط ا لاو  هبر ا  يربرعا   أتبرم  برن   طميقبرة 

 Duff   Li  بربربرد يدبربربرتعا د    ع بربربر    تبربربرعةي    قو  بربربرع    عو مبربربرب   بربربربم م    ا بربربر، مبربربرن  ندبربربرة قكبربربرم   ع بربربر  ه    ق  بربربرب   مبربربر  
 Rankin   Becker ا وبربرة   بربر ا   قبربرم ة   بربرع  لابربرع مع ابربرى    غبربرة   بمبربرو وة     ملا بربرة  لج معوبربرةا   لابربر  ةهبربر     عة ابربرة

   ل ،ميقة  لاع مع اى    غة  لم  قوة   تيدج قت  ر سة ا    هتد ي    غة     قوة  تطكوق ته      بممه  
ة عبربرة مع ابربر  يعةابربروا    غبربرة   نج و يبربرة     و  بربر الأ    بربر ا   مبربر    ك لا تبربر ا  بربرانم   سة ابربرة ،و وبربرة مبربرعته  ابربرتة  شبربردم   بربرل   (2)

  ااا  لج دوة   و   قوة    سم ا  ااا  لج دوة  لممميأوةا   أب مع   ،ميقته  لخ  ة   تعةي     ق  ةه 
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 خاتمة الدراسة 
 ابربربرة تو بربربروت معبربربرنى مبربر در سة ابربربرة     بربربرة    تكبربربر ة  هبربر ا  يربربربرعا   م ودبربربرى مبربربرن حبربرة    عة 

 لابربربربربرع م بربربربربر حر   كيبربربربربر    ع ابربربربربرى   بربربربربرد  بربربربربرع    ت بمبمبربربربربروا      غويبربربربربر     تطكوقوبربربربربرة يتوابربربربربرعوا   
 ابربرت ع مه  تطكوقبربره   سة ابربرة ه بربرج مبربرن   قضبربر ي     غويبربرة   عي بربرة   بربرد لم تدبربرتوا  عبربرعا    ت بربر، 

  ذ وة سي ي حبر     أتبرم  برن   د لم تمي ت م  حر   كي    ع اى  لمسمة ه   در   ديى 
 ام ةح ه  كعض   بميبرعين  بر در سة ابرة     برة يبمهبرع ا   برل  قبره مبر در يتدبر     م قبرة    تبراو وة 
   عا ا  حى     تإمة لم  م در يدت ع    سة اة  عبرض   قضبر ي     غويبرة   تبر  أة   برد 

ه  هبربر ا بمبربر  ا حبربرة    بربر دريدبربرت    سة ابربرتد     دبربر  شبربروئ   مبربرن   م قبربرة    عي  موأوبربرةا  لبربر  مبربرن س
 عض   ت بمبم       غوي     تطكوقوة  ع  نع  بر  ته   حبرة    بر درا   برل   برمن  مبرن ه برم  

 م تقعيها   ةين يم ا  قه  مس م در   ى م،حب ت قبمه   ع ة   ع اوة    ضك     د ىه 

تعبرعس ا مبر در سة ابرة     برة مبر در   برى   ابره  مقع    ي        ي  حة    عة ابرة   
 تابربربرتعا ت ا بأبربربرن لم    لابربربر  مت بمبربربرا      غويبربربر     تطكوقوبربربرة  ا يدبربربرت عمه    طميقبربربرة 
  د ت  اكه  نق   حع  ها شميطة  ت ت     تم   ت يوبرة  لابرتى بأبرن  تابرتي س  م بره  تابرتي س  

   قبموة   تقتي ع    ي    سبم  بمه   ل  هاب  نهه 

 تقبر س   قبره مبر در ت  تبر   ب  سة برة  يدى   عض   ك لا   يرة    بر در مبرن سبرا،  ت
 سبربر   هابربر  حبربرو   بربر ، مبربره    د بربر    دبربريى    ت بربرميمه   عبربرب مبربرن   بربر ت    تبربر  عة  ا ي  بربر  
  ك لابربر   بربر در سة ابربرة     بربرة   بربرمس  بربرع   عةتبربره   بربرل ت يوبربرة   بربر در   دبربريى    طميقبربرة     ابربركةا 

       بربر ت    بربرد يتبربرعم  يدبربرت ع      بربر ت    دتعبمبربروة هبربر ا مبربر در سة ابربرة     بربرة مبربر در 
  ود    ك لا    قا س ته   كي وة   د  أ ه من  ات ع   م  حر   كي    ع اى  لمسمةه 
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 المراجع العربية: 
  حبربربربربرا م بربربربر حر   كيبربربربر      ع بربربربرو   تنتا  وبربربربربرةا 0121ةنبربربربر ا ب بربربربرم حو   كبربربربرع   بربربربرم نا

 لأ س ة   لم   أت ه   مي ا

  ابرتعا ،   ع بر لأ سة ابرة لا  برة   برل حبربرا  ابر، تو     0130  تام ا  بروإ  س وبرما
متع ابربر      غبربرة   عم وبربرة نبربرج     ،قبربر    بربر ا ةابربر  ة م ندبربرتجا ن معبربرة   مبربر   سابربرع  بربرن 

 اعوس   ااموةه 

  حبربربرا   بربرعسب ب    كيبربر      ع بربرو    دبربر وهوةا   ميبربر الأ 0101  عدبربر اا  بربر ،  بربرعا
 مأتكة   عكوأ اه 

 ا    عابربربربربربربرما  بربربربربربربرعة اا   قيطبربربربربربربر  ا ابربربربربربربر لما    عبربربربربربربر مم ا   بربربربربربربرعا  خ، مبربربربربربربرةح ا معبربربربربربربرع 
ا   ميبربربر الأ spssحبربربربرا مبربربر در   كيبربربر      ع بربربرو    دبربربر وهوة مبربربره تطكوقبربربر     بربربرل 0120
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